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HUD SÛRESİ 

ع١ُ۪  ِْ اٌشَّ َٓ اٌش١َّْطَب ِِ  ِ  اػَُٛر ثبِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah‟a sığınırım. 

 ُِ ؽ١ِ ِٓ اٌشَّ ََّٰ ؽْ ِ اٌشَّ ُِ اللََّّ  ثِغْ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah‟ın adıyla, 

 
 

(Hud 11/1) 

ْٓ ٌَذُ  ِِ ٍَذْ  َُّ فظُِّ ُ ٠بَرُُٗ ص ذْ اَٰ َّ  وِزبَةٌ اؽُْىِ
ٌٓشَٰٰ۠ ٍُ خَج١۪شٍ  ا ْْ ؽَى١۪  

ELİF! LÂM! RÂ! Kitabın âyetleri hem hikmetle birbirine bağlanmış, hem de daima en doğru 

hükmü veren ve her şeyden haberdar olan tarafından ayrıntılı olarak açıklanmıştır. 
 

 (Bakara 2/99) 

٠بَدٍ ث١َِّٕبَدٍ   َٕٓب ا١ٌَِْهَ اَٰ ٌْ ضَ ْٔ ٌمََذْ اَ َٚ  َْ ٌْفبَعِمُٛ ب الََِّّ ا َٓٙ ب ٠ىَْفشُُ ثِ َِ َٚ  

Sana birbirini açıklayan âyetler indirdik. Sınırı aĢanlar dıĢında hiç kimse onları inkâr etmez. 

(Âli Ġmran 3/7) 

 

اُ  َٚ ٌْىِزبَةِ  َُّ ا ُ َّٓ ا ُ٘ بدٌ  َّ ؾْىَ ُِ ٠بَدٌ  ُْٕٗ اَٰ ِِ ٌْىِزبَةَ  ْٔضَيَ ػ١ٍََْهَ ا ٞ اَ َٛ اٌَّز۪ٓ بدٌ  ُ٘ َٙ زشََبثِ ُِ ب  خَشُ  َِّ َ فبَ

ب َِ َٚ   ۪ٗ ٍِ ٠ ۪ٚ
ْ اثْزغَِٓبءَ رأَ َٚ ٌْفِزْٕخَِ  ُْٕٗ اثْزغَِٓبءَ ا ِِ ب رشََبثََٗ  َِ  َْ ُْ ص٠َْغٌ ف١ََزَّجؼُِٛ ِٙ َٓ ف۪ٟ لٍُُٛثِ ُُ  اٌَّز٠۪ ٠ؼٍََْ

 ًٌّ ۪ٗ  وُ َّٕب ثِ َِ َْ اَٰ ُِ ٠مٌَُُٛٛ ٍْ ؼِ ٌْ َْ فِٟ ا اعِخُٛ اٌشَّ َٚ  ُُۢ ٠ٍَُٗٓ الََِّّ اللَّه ۪ٚ
ْ ب ٠َزَّوَّشُ الََِّّٓ رأَ َِ َٚ ْٕذِ سَثِّٕبَ   ْٓ ػِ ِِ

ٌْجبَةِ  ٌُٛا الََّْ ۬ٚ ُ  ا

Bu kitabı sana indiren O’dur. Âyetlerinin bir kısmı hüküm bildirir; onlar kitabın ana âyetleridir. Diğerleri hüküm 

bildirenlere benzer olanlardır. Kalpleri kayanlar, istedikleri bağlantıyı kurup istedikleri fitneyi çıkarmak için, 

kitaptan kendi kurgularıyla benzeĢen Ģeye uyarlar. Oysa onun âyetleri arasındaki bağlantıyı sadece Allah bilir bir 

de bu ilimde sağlam bilgi sahibi olanlar. Onlar da Ģöyle derler: “Biz bu ilme inandık, hepsi Rabbimiz 

katındandır.” Bunu ancak aklıselim olanlar hatırlar.  

 (Araf 7/52) 

 

 ُْ ُ٘ ٌمََذْ عِئْٕبَ َٚ ٍُ ٍْ ٝ ػِ ٍَٰ ٍْٕبَُٖ ػَ َْ ثىِِزبَةٍ فظََّ ُٕٛ ِِ ٍَ ٠إُْ ْٛ مَ ٌِ خً  َّ سَؽْ َٚ ُ٘ذًٜ   
 

Gerçekten onlara, inanıp güvenen bir topluluğa rehber ve rahmet olması için bir ilme göre ayrıntılı olarak 

açıkladığımız bir kitap getirdik. 
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(Nur 24/46) 

ج١َِّٕبَدٍ   ُِ ٠بَدٍ  َٕٓب اَٰ ٌْ ضَ ْٔ ٍُ  ٌمََذْ اَ غْزم١َ۪ ُِ ٝ طِشَاؽٍ  ٌَٰ بءُ اِ ْٓ ٠َشَٓ َِ ذ۪ٞ  ْٙ َ٠ ُ اللَّه َٚ  

Gerçekten biz, birbirini açıklayan âyetler indirdik. Allah, isteyeni doğru yola iletir. 

 

(Zümer 39/23) 

 

 ََٟۗ ضبَِٔ َِ ب  ًٙ زشََبثِ ُِ ؾَذ٠۪شِ وِزبَثبً 
ٌْ َٓ ا يَ اؽَْغَ ُ ٔضََّ َُّ اَللَّه ُ ُْ  ص ُٙ َْ سَثَّ ْٛ َٓ ٠خَْشَ ُْٕٗ عٍُُٛدُ اٌَّز٠۪ ِِ رمَْشَؼِشُّ 

بءُ   ْٓ ٠شََٓ َِ  ۪ٗ ذ۪ٞ ثِ ْٙ َ٠ ِ ٌِهَ ُ٘ذَٜ اللَّه ِ  رَٰ ٝ رِوْشِ اللَّه ٌَٰ ُْ اِ ُٙ لٍُُٛثُ َٚ  ُْ ُ٘ ُٓ عٍُُٛدُ ١ ٍ۪ ُ رَ ًِ اللَّه ٍِ ْٓ ٠ؼُْ َِ َٚ
َ٘بدٍ   ْٓ ِِ ب ٌَُٗ  َّ  فَ

 

Allah sözlerin en güzelini, birbirine benzer, ikiĢerli âyetlerden oluĢan bir kitap olarak indirmiĢtir. Bu, 

Rablerinden korkanların tüylerini ürpertir. Sonra, Allah’ı hatırlamak derilerini ve kalplerini yumuĢatır.  ĠĢte bu, 

Allah'ın rehberliğidir. O, isteyene rehberlik eder. Allah kimi saptığı yolda bırakırsa artık ona kimse rehberlik 

edemez. 

 

(Fussilet 41/3) 

٠بَرُُٗ  ٍَذْ اَٰ َْ  وِزبَةٌ فظُِّ ٛ ُّ ٍَ ٠ؼٍََْ ْٛ مَ ٌِ ٔبً ػَشَث١ًِّب  لشُْاَٰ  

Kitabın âyetleri, bilenler topluluğu için Arapça âyet kümeleri halinde açıklanmıĢtır.

 

(Hud 11/2) 

ثش١َ۪شٌ   َٚ ُْٕٗ َٔز٠۪شٌ  ِِ  ُْ ٟ ٌىَُ ۪ٕ َ  أَِّ  الَََّّ رؼَْجذُُٓٚا الََِّّ اللَّه

Öyle ki, Allah‟tan başkasına kulluk etmeyin! Ben de o kitapla sizi uyaran ve müjdeleyen kişiyim. 

 (Tevbe 9/31) 

َُ  اِرَّ  ش٠َْ َِ  َٓ غ١۪ؼَ اثْ َّ ٌْ ا َٚ  ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ ُْ اسَْثبَثبً  ُٙ جبََٔ ْ٘ سُ َٚ  ُْ ُ٘ ٚا اِلََّّ  خَزُٓٚا اؽَْجبَسَ شُٓ ِِ ُ ب ا َِٓ َٚ
 َْ ب ٠شُْشِوُٛ َّّ َٛ  عُجْؾَبَُٔٗ ػَ ُ٘ َٗ اِلََّّ 

ٌَٰ اؽِذاً  لََّٓ اِ َٚ ب  ًٙ
ٌَٰ ١ٌِؼَْجذُُٓٚا اِ  

Ġlim ve din adamlarını Allah ile aralarına koyup Rabler edindiler. Meryem oğlu Mesih’i de öyle. Oysa onlara 

verilen emir, sadece tek bir ilâha kulluk etmeleridir. O’ndan baĢka ilâh yoktur. O, onların ortak koĢtuklarından 

uzaktır. 

(Nahl 16/89) 

 ِِ  ُْ ِٙ ١ذاً ػ١ٍََْ ۪ٙ خٍ شَ َِّ ُ ًِّ ا ََ َٔجْؼشَُ ف۪ٟ وُ ْٛ َ٠ ءِ  َٚ لََّٓ إُ۬ ٓ َٰ٘  ٝ ٍَٰ ١ذاً ػَ ۪ٙ عِئْٕبَ ثهَِ شَ َٚ  ُْ ِٙ ْٔفغُِ ٕبَ ْٓ اَ ٌْ ٔضََّ َٚ
  َٓ ١ ّ۪ ٍِ غْ ُّ ٍْ ٌِ  ٜ ثشُْشَٰ َٚ خً  َّ سَؽْ َٚ ُ٘ذًٜ  َٚ ءٍ  ْٟ ًِّ شَ ىُ ٌِ ٌْىِزبَةَ رج١ِْبَٔبً   ػ١ٍََْهَ ا

Her ümmetten kendilerine bir Ģâhit çıkardığımız gün, seni de bunlara Ģâhit getiririz. Bu kitabı sana, her Ģeyi 

açıklasın; bir rehber, bir rahmet ve teslim olanlara bir müjde olsun diye indirdik. 
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 (Ġsra 17/9) 

 َُ َٛ َٟ الَْ ِ٘ ز۪ٟ 
ٌٍَِّ ذ۪ٞ  ْٙ َ٠ َْ ٌْمشُْاَٰ زاَ ا َٰ٘  َّْ ُْ اِ ُٙ ٌَ َّْ ٌِؾَبدِ اَ ب َْ اٌظَّ ٍُٛ َّ َٓ ٠ؼَْ َٓ اٌَّز٠۪ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ شُ ا ٠جَُشِّ َٚ

ا وَج١۪شًا  اعَْشً   

Doğrusu bu Kuran, en sağlam yolu gösterir. Islah eden iyi iĢler yapan müminlere büyük bir ödülü müjdeler, 

 

 (Ġsra 17/10) 

 َٓ َّْ اٌَّز٠۪ اَ ب  َٚ ًّ ١ ٌ۪ ُْ ػَزاَثبً اَ ُٙ خِشَحِ اػَْزذَْٔبَ ٌَ َْ ثبِلََّْٰ ُٕٛ ِِ لََّ ٠إُْ  

ahirete inanıp güvenmeyenler için de acıklı bir azap hazırladığımızı. 

(Meryem 19/97) 

ٍِغَبٔهَِ  ب ٠َغَّشْٔبَُٖ ثِ َّ ب ٌذًُّافبََِّٔ ًِ ْٛ ۪ٗ لَ ْٕزِسَ ثِ ُ ر َٚ  َٓ زَّم١۪ ُّ ٌْ ِٗ ا شَ ثِ ٌِزجَُشِّ  

Sadece ve sadece; kendini koruyanlara onunla müjde veresin, inatçı bir topluluğu da uyarasın diye onu senin 

diline kolaylaĢtırdık. 

 (Ahkaf 46/12) 

 
خً  َّ سَؽْ َٚ ب  ًِ ب َِ ٓٝ اِ ٛعَٰ ُِ ۪ٗ وِزبَةُ  ٍِ ْٓ لَجْ ِِ َٚ َٓ ْٕزِسَ اٌَّز٠۪ ُ١ ٌِ ٌِغَبٔبً ػَشَث١ًِّب  قٌ  ظَذِّ ُِ زاَ وِزبَةٌ  َٰ٘ َٚ

 َٓ ١ ۪ٕ ؾْغِ ُّ ٍْ ٌِ  ٜ ثشُْشَٰ َٚ ٛاَۗ  ُّ  ظٍََ

Ondan önce de bir rehber ve bir rahmet olan Musa’nın kitabı vardı. Onu doğrulayan bu kitap da Arap diliyle 

indirilmiĢtir ki zulmedenleri uyarsın ve güzel davrananlar için de bir müjde olsun.

 

(Hud 11/3) 

٠إُْدِ  َٚ  ٝ ًّّ غَ ُِ  ًٍ ٝ اعََ
ٓ ٌَٰ زبَػًب ؽَغَٕبً اِ َِ  ُْ زؼِّْىُ َّ ُ٠ ِٗ َُّ رُٛثُٓٛا ا١ٌَِْ ُ ُْ ص ِْ اعْزغَْفِشُٚا سَثَّىُ اَ ًَّ ر۪ٞ  َٚ وُ

ٍَ وَج١۪شٍ  ْٛ ُْ ػَزاَةَ ٠َ ٟٓ اخََبفُ ػ١ٍََْىُ ا فبَِّ۪ٔ ْٛ ٌَّ َٛ ْْ رَ اِ َٚ  
ًٍ فَؼٍَُْٗ   فَؼْ

Rabbinizden bağışlanma dileyin, sonra tevbe ederek O‟na yönelin ki belirlenmiş eceliniz 

gelinceye kadar sizi güzel bir şekilde yaşatsın. Fazla yapan herkese de fazlasını versin. Eğer yüz 

çevirecek olursanız, o büyük günün azabına uğramanızdan korkarım. 

 (Nisa 4/17) 

 َٓ ٍَّز٠۪ ٌِ  ِ ثخَُ ػٍََٝ اللَّه ْٛ ب اٌزَّ َّ ٓئهَِ ٠زَُٛةُ أَِّ ٌَٰ ۬ٚ ُ ْٓ لش٠َ۪تٍ فبَ ِِ  َْ َُّ ٠زَُٛثُٛ ُ بٌخٍَ ص َٙ َْ اٌغُّٓٛءَ ثغَِ ٍُٛ َّ ٠ؼَْ

 ِٙ ُ ػ١ٍََْ بُْ  اللَّه ًّ ب ؽَى١۪ ًّ ١ ٍ۪ ُ ػَ َْ اللَّه وَب َٚ  

Allah’ın kabul sözü verdiği tevbe, kendini tutamayarak kötülük iĢleyen sonra vakit geçirmeden hatasından 

dönenlerin tevbesidir. Allah, iĢte bunların tevbelerini kabul eder. Allah her Ģeyi bilendir, en doğru hüküm 

verendir. 
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(Enam 6/2) 

 ٍٓ ْٓ ؽ١۪ ِِ  ُْ َٛ اٌَّز۪ٞ خٍَمَىَُ ْٕذَُٖ ُ٘ ٝ ػِ ًّّ غَ ُِ  ًٌ اعََ َٚ ٓٝ اعََلًً   َُّ لَؼَٰ ُ َْ  ص زشَُٚ ّْ ُْ رَ ُ ز ْٔ َُّ اَ ُ ص  

Sizi balçıktan yaratan O’dur. Sonra bir ecel belirlemiĢtir. BelirlenmiĢ baĢka bir ecel ise O’nun katındadır. Siz 

hâlâ Ģüphelenip duruyorsunuz. 

 (Ġbrahim 14/9) 

 ُّ ُْ  لََّ ٠ؼٍََْ ِ٘ ْٓ ثؼَْذِ ِِ  َٓ اٌَّز٠۪ َٚ ٛدَ   ُّ صَ َٚ ػَبدٍ  َٚ َِ ُٔٛػٍ  ْٛ ُْ لَ ىُ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ ا اٌَّز٠۪
ُْ ٔجَإَُ۬ ُْ ٠أَرْىُِ ُْ الََِّّ اٌََ ُٙ

 َٛ ُْ ف۪ٟٓ افَْ ُٙ ج١َِّٕبَدِ فشََدُّٓٚا ا٠َْذ٠َِ ٌْ ُْ ثبِ ُٙ ُْ سُعٍُُ ُٙ بءَرْ ُ  عَٓ ۪ٗ اللَّه ُْ ثِ ُ ز ٍْ ب اسُْعِ َّٓ ٛا أَِّب وَفشَْٔبَ ثِ
لبٌَُٓ َٚ  ُْ ِٙ ِ٘ ا

ش٠۪تٍ  ُِ  ِٗ ب رذَْػََُٕٛٔٓب ا١ٌَِْ َّّ ِِ أَِّب ٌفَ۪ٟ شَهٍّ  َٚ  

Sizden önceki Nûh, Âd ve Semûd halklarının haberi size gelmedi mi? Onlardan sonrakilerin haberlerini ise 

Allah’tan baĢkası bilmez. Elçileri onlara da açık belgelerle gelmiĢlerdi ama onlar, lafı ağızlarına tıkayarak Ģöyle 

demiĢlerdi: “Gerçek Ģu ki biz sizinle gönderileni inkâr ettik, bizi davet ettiğiniz Ģey hakkında derin bir Ģüphe 

içindeyiz.” 

 (Ġbrahim 14/10) 

 ِ ُْ افَِٟ اللَّه ُٙ الَّْسَْعِ  لبٌََذْ سُعٍُُ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ُْ  شَهٌّ فبَؽِشِ اٌغَّ ْٓ رُُٔٛثىُِ ِِ  ُْ ١ٌِغَْفِشَ ٌىَُ  ُْ ٠َذْػُٛوُ

  ٝ ًّّ غَ ُِ  ًٍ ٝ اعََ
ٓ ٌَٰ ُْ اِ شَوُ ٠إَُخِّ َٚ َْ ب وَب َّّ ٔبَ ػَ ْْ رظَُذُّٚ َْ اَ ضٍُْٕبَ  رش٠ُ۪ذُٚ ِِ ُْ الََِّّ ثشََشٌ  ُ ز ْٔ ْْ اَ ٛا اِ

لبٌَُٓ

ٔبَ فأَرُْٛٔبَ ثِ 
ثَٓبؤُ۬ ٍٓ ٠ؼَْجذُُ اَٰ ج١۪ ُِ  ٍْ ٍْطَب غُ  

Elçiler: “Göklerin ve yerin yaratıcısı Allah hakkında Ģüphe olabilir mi? O sizi günahlarınızı bağıĢlamaya ve 

belirlenmiĢ ecelinize kadar yaĢatmaya davet ediyor” dediler. Onlar: “Siz de tıpkı bizim gibi bir beĢersiniz, 

aslında atalarımızın kulluk ettiği Ģeylerden bizi uzaklaĢtırmak istiyorsunuz, o halde bize açık bir delil getirin!” 

demiĢlerdi. 

 (Ahkaf 46/31) 

 ُْ ْٓ رُُٔٛثىُِ ِِ  ُْ ۪ٗ ٠غَْفِشْ ٌىَُ ُٕٛا ثِ ِِ اَٰ َٚ  ِ َٟ اللَّه َٕٓب اع١َ۪جُٛا داَػِ َِ ْٛ ٍُ  ٠بَ لَ ١ ٌ۪ ْٓ ػَزاَةٍ اَ ِِ  ُْ ٠غُِشْوُ َٚ  

Ey halkımız! Allah’ın davetini kabul edin ve O’na inanıp güvenin ki, günahlarınızı bağıĢlasın; sizi acıklı bir 

azaptan korusun. 

 

 (Ahkaf 46/32) 

١َٓبءُ   ٌِ ْٚ ٓ اَ ۪ٗ ْٓ دُِٚٔ ِِ ١ٌَْظَ ٌَُٗ  َٚ ؼْغِضٍ فِٟ الَّْسَْعِ  ُّ ِ ف١ٍََْظَ ثِ َٟ اللَّه ْٓ لََّ ٠غُِتْ داَػِ َِ ٓئهَِ  َٚ ٌَٰ ۬ٚ ُ  ا

 ٍٓ ج١۪ ُِ  ف۪ٟ ػَلًَيٍ 

Kim Allah’ın davetini kabul etmezse bilsin ki, yeryüzünde Allah’ı aciz bırakacak değildir. Onunla Allah arasına 

girecek evliyası /dostları da yoktur. Böyleleri apaçık bir yanlıĢın içindedir.” 

 

 (Nuh 71/1)  

ٍْٕبَ ُٔٛؽًب اِ  ٓ أَِّٓب اسَْعَ ۪ٗ ِِ ْٛ ٝ لَ ٌَٰ ٌُ ١ ٌ۪ ُْ ػَزاَةٌ اَ ُٙ ْْ ٠أَر١َِْ ًِ اَ ْٓ لَجْ ِِ هَ  َِ ْٛ زِسْ لَ ْٔ ْْ اَ اَ  

Biz Nûh’u, acıklı bir azap gelmeden uyarması için halkına elçi gönderdik. 
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(Nuh 71/2) 

 َِ ْٛ ٌٓ  لبَيَ ٠بَ لَ ج١۪ ُِ ُْ ٔز٠َ۪شٌ  ٟ ٌىَُ أِّ۪  

Dedi ki: “Ey halkım! Ben sizin için apaçık bir uyarıcıyım. 

(Nuh 71/3) 

ارَّمُُٖٛ  َٚ  َ ِْ اػْجذُُٚا اللَّه ِْ   اَ اؽ١َ۪ؼُٛ َٚ  

Allah’a kulluk edin! O’ndan korkarak kendinizi koruyun ve sözümü dinleyin. 

(Nuh 71/4) 

  ٝ ًّّ غَ ُِ  ًٍ ٝ اعََ
ٓ ٌَٰ ُْ اِ شْوُ ٠إَُخِّ َٚ  ُْ ْٓ رُُٔٛثىُِ ِِ  ُْ ِ  ٠غَْفِشْ ٌىَُ ًَ اللَّه َّْ اعََ ُْ اِ ُ ز ْٕ ْٛ وُ شُُۢ ٌَ بءَ لََّ ٠إَُخَّ  ارِاَ عَٓ

 َْ ٛ ُّ  رؼٍََْ

O zaman Allah günahlarınızı bağıĢlar ve belirlenmiĢ ecelinizin sonuna kadar sizi yaĢatır. Allah’ın belirlediği ecel 

gelince ertelenmez. KeĢke bunu bilseniz!”

 

(Hud 11/4) 

  ُْ شْعِؼىُُ َِ  ِ ءٍ لذ٠َ۪شٌ  اٌَِٝ اللَّه ْٟ ًِّ شَ ٝ وُ ٍَٰ َٛ ػَ ُ٘ َٚ  

Dönüşünüz Allah‟adır. O, her şeye bir ölçü koyandır. 

(Enam 6/60) 

 ُِ  ًٌ ٓٝ اعََ ١ٌِمُْؼَٰ  ِٗ ُْ ف١۪ َُّ ٠جَْؼَضىُُ ُ بسِ ص َٙ ُْ ثبٌَِّٕ ُ ب عَشَؽْز َِ  ُُ ٠ؼٍََْ َٚ  ًِ ُْ ثب١ٌَِّْ فه١ىُ َٛ َٛ اٌَّز۪ٞ ٠َزَ ُ٘ َٚ  ٝ ًّّ غَ

شْعِؼُ  َِ  ِٗ َُّ ا١ٌَِْ ُ َْ  ص ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ُْ ثِ َُّ ٠ُٕجَئِّىُُ ُ ُْ ص ىُ  

Geceleyin sizi vefat ettiren ve gündüz ne iĢlediğinizi bilen O'dur. Gündüz sizi kaldırır ki, belirlenmiĢ eceliniz 

tamamlansın. Sonra dönüĢünüz O'na olacaktır. Sonra ne yaptığınızı size bildirecektir. 

 (Yunus 10/4) 

ِ ؽَمًّب   ػْذَ اللَّه َٚ ١ؼبً   ّ۪ ُْ عَ شْعِؼىُُ َِ  ِٗ َُّ ٠ؼ١ُ۪ذُُٖ  ا١ٌَِْ ُ ٍْكَ ص ٌْخَ ُ ٠َجْذؤَُا ا ُٕٛا  أَِّٗ َِ َٓ اَٰ َٞ اٌَّز٠۪ ١ٌِغَْضِ
ب وَبُٔ  َّ ٌُ ثِ ١ ٌ۪ ػَزاَةٌ اَ َٚ  ٍُ ١ ّ۪ ْٓ ؽَ ِِ ُْ شَشَاةٌ  ُٙ َٓ وَفشَُٚا ٌَ اٌَّز٠۪ َٚ  

مِغْؾِ  ٌْ ٌِؾَبدِ ثبِ ب ٍُٛا اٌظَّ ِّ ػَ ٛا َٚ

 َْ  ٠ىَْفشُُٚ

Hepinizin dönüp geleceği yer O’nun huzurudur. Allah’ın vaadi gerçektir. Çünkü O baĢlangıçta yaratır, sonra onu 

tekrarlar ki, inanıp güvenen ve ıslah eden iyi iĢler yapanlara çalıĢmalarının karĢılığını hakka uygun Ģekilde 

versin. Kâfirlere ise inkâr etmelerine karĢılık kaynar sudan bir içecek ve acıklı bir azap vardır. 
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(Hud 11/5) 

 َْ ٚ ب ٠غُِشُّ َِ  ُُ ُْ  ٠ؼٍََْ ُٙ َْ ص١ِبَثَ َٓ ٠غَْزغَْشُٛ  الَََّ ؽ١۪
 ُْٕٗ ِِ ١ٌَِغْزخَْفُٛا   ُْ ُ٘ َْ طُذُٚسَ ُْ ٠ضَُْٕٛ ُٙ ب الَََّٓ أَِّ َِ َٚ

 ٌُ ١ ٍ۪ ُ ػَ َْ  أَِّٗ ُٕٛ ٍِ ذُٚسِ ٠ؼُْ ثِزاَدِ اٌظُّ  

Bilin ki onlar, O‟ndan gizlenmek için göğüslerini iki büklüm ederler. Yine bilin ki örtülerine 

büründükleri zaman neyi gizlediklerini ve neyi açıkladıklarını O bilir. Çünkü O, sinelerin özünü 

bilir. 

(Nahl 16/22) 

اؽِذٌ   َٚ  ٌٗ
ٌَٰ ُْ اِ ىُ ُٙ ٌَٰ َٓ  اِ َْ فبٌََّز٠۪ غْزىَْجشُِٚ ُِ  ُْ ُ٘ َٚ ْٕىِشَحٌ  ُِ  ُْ ُٙ خِشَحِ لٍُُٛثُ َْ ثبِلََّْٰ ُٕٛ ِِ لََّ ٠إُْ  

Sizin ilâhınız bir tek ilâhtır. Ahirete inanıp güvenmeyenlerin kalpleri, kendilerini yalanlar. Onlar, kendilerini 

büyük gören kimselerdir. 

 (Nahl 16/23) 

ََ اَ  َْ  لََّ عَشَ ُٕٛ ٍِ ب ٠ؼُْ َِ َٚ  َْ ٚ ب ٠غُِشُّ َِ  ُُ َ ٠ؼٍََْ َٓ  َّْ اللَّه غْزىَْجش٠ِ۪ ُّ ٌْ ُ لََّ ٠ؾُِتُّ ا أَِّٗ  

Allah, onların neyi gizlediklerini ve neyi açıkladıklarını bilir; bunda zerre kadar Ģüphe olmaz. O, kendini büyük 

görenleri sevmez. 

(Neml 27/74) 

َّْ سَثَّهَ  اِ َٚ ٌَ َْ ٍُِٕٛ ب ٠ؼُْ َِ َٚ  ُْ ُّٓ طُذُٚسُُ٘ ب رىُِ َِ  ُُ ١ؼٍََْ  

Kesinlikle Rabbin, sinelerinin neyi gizlediğini ve onların neyi açıkladıklarını bilir. 

 (Neml 27/75) 

الَّْسَْعِ  َٚ بءِ  َّٓ بئِجخٍَ فِٟ اٌغَّ ْٓ غَٓ ِِ ب  َِ َٚ ٍٓ ج١۪ ُِ الََِّّ ف۪ٟ وِزبَةٍ   

Göklerde ve yerde, gizli saklı hiçbir Ģey yoktur ki apaçık bir kitapta olmasın. 

 (Nuh 71/5) 

بسًا  لبَيَ سَةِّ  َٙ َٔ َٚ ٟ ١ٌَْلًً  ِ۪ ْٛ دُ لَ ْٛ ٟ دػََ أِّ۪  

 Nûh dedi ki: “Rabbim! Halkımı gece gündüz davet ettim. 

(Nuh 71/6) 

ٞ الََِّّ فشَِاسًا بء۪ٓ ُْ دػَُٓ ُ٘ ُْ ٠ضَِدْ  فٍََ

Ama davetim onların kaçıĢından baĢka bir Ģeyi artırmadı. 

 (Nuh 71/7) 

 ُْ ِٙ رأَِ ُْ ف۪ٟٓ اَٰ ُٙ ُْ عَؼٍَُٓٛا اطََبثؼَِ ُٙ ٌِزغَْفِشَ ٌَ  ُْ ُٙ ُ ر ْٛ ب دػََ َّ ٟ وٍَُّ أِّ۪ ٚا َٚ اطََشُّ َٚ  ُْ ُٙ ا ص١ِبَثَ ْٛ اعْزغَْشَ َٚ
اعْزىَْجشَُٚا اعْزىِْجبَسًا   َٚ  

Sen bağıĢlayasın diye onları ne zaman davet etsem parmaklarını kulaklarına tıkadılar, elbiselerine büründüler, 

direndiler ve kibirlendikçe kibirlendiler. 
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 (Nuh 71/8) 

بسًا   َٙ ُْ عِ ُٙ ُ ر ْٛ ٟ دػََ َُّ أِّ۪ ُ  ص

Sonra onları açıkça davet ettim. 

(Nuh 71/9) 

ُْ اِعْشَا ُٙ اعَْشَسْدُ ٌَ َٚ  ُْ ُٙ ْٕذُ ٌَ ٟٓ اػٍََْ َُّ أِّ۪ ُ سًا  ص  

Sonra onlara ilan ettim, gizli gizli de söyledim. 

(Nuh 71/10) 

 ُْ ٍْذُ اعْزغَْفِشُٚا سَثَّىُ َْ غَفَّبسًا   فمَُ ُ وَب أَِّٗ  

Dedim ki: “Rabbinizden bağıĢlanma dileyin; çünkü O çok bağıĢlayıcıdır.

 

(Hud 11/6) 

ْٓ دَٓاثَّخٍ فِٟ الَّْسَْعِ الََِّّ ػٍََٝ  ِِ ب  َِ ًٌّ ف۪ٟ َٚ ب  وُ َٙ دػََ ْٛ غْزَ ُِ َٚ َ٘ب  غْزمَشََّ ُِ  ُُ ٠ؼٍََْ َٚ ب  َٙ ِ سِصْلُ اللَّه

 ٍٓ ج١۪ ُِ  وِزبَةٍ 

Yeryüzünde tek bir canlı yoktur ki rızkı Allah‟a ait olmasın. Allah, onun karar kıldığı yeri de 

geçici olarak kaldığı yeri de bilir. Bunların hepsi apaçık bir kitaptadır. 

 (Enam 6/38) 

  ُْ ضبٌَىُُ ِْ ٌُ اَ َِ ُ  ا
ِٗ اِلََّّٓ بئشٍِ ٠ط١َ۪شُ ثغَِٕبَؽ١َْ لََّ ؽَٓ َٚ ْٓ دَٓاثَّخٍ فِٟ الَّْسَْعِ  ِِ ب  َِ ؽْٕبَ فِٟ  َٚ ب فشََّ َِ

 َْ ُْ ٠ؾُْشَشُٚ ِٙ ٝ سَثِّ ٌَٰ َُّ اِ ُ ءٍ ص ْٟ ْٓ شَ ِِ ٌْىِزبَةِ   ا

Yeryüzündeki diğer canlılar, gökyüzünde iki kanadıyla uçanlar, tıpkı sizin gibi ümmetlerdir. Kitapta hiçbir Ģeyi 

eksik bırakmıĢ değiliz. Sonra, Rablerinin huzurunda toplanacaklardır. 

 (Enam 6/59) 

  َٛ ب اِلََّّ ُ٘ َٓٙ ُّ ٌْغ١َْتِ لََّ ٠ؼٍََْ فبَرِؼُ ا َِ ْٕذَُٖ  ػِ َٚ ْٓ ِِ ب رغَْمؾُُ  َِ َٚ ٌْجؾَْشِ   ا َٚ جشَِّ  ٌْ ب فِٟ ا َِ  ُُ ٠ؼٍََْ سَلخٍَ  َٚ َٚ
 ٍٓ ج١۪ ُِ لََّ ٠بَثظٍِ اِلََّّ ف۪ٟ وِزبَةٍ  َٚ لََّ سَؽْتٍ  َٚ بدِ الَّْسَْعِ  َّ لََّ ؽَجَّخٍ ف۪ٟ ظٍُُ َٚ ب  َٙ ُّ  اِلََّّ ٠ؼٍََْ

Gizli bilgilerin anahtarları O’nun katındadır; onları O’ndan baĢkası bilmez. Karada ve denizde olan her Ģeyi, O 

bilir. O’nun bilgisi olmadan, bir tek yaprak bile düĢmez. Yerin karanlıkları içinde bir tohum, yaĢ veya kuru 

herhangi bir Ģey yoktur ki, apaçık bir kitapta olmasın. 

(Hud 11/56) 

  ُْ سَثىُِّ َٚ  ٟ ِ سَثّ۪ ٍْذُ ػٍََٝ اللَّه وَّ َٛ ٟ رَ خِزٌ ثِٕبَط١َِزِ أِّ۪ َٛ اَٰ ُ٘ ْٓ دآَثَّخٍ اِلََّّ  ِِ ب  ب  َِ َٙ  ٝ ٍَٰ ٟ ػَ َّْ سَثّ۪ اِ

 ٍُ غْزم١َ۪ ُِ  طِشَاؽٍ 

“Ben, benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Allah’a dayandım. O’nun kontrolü altında olmayan bir tek canlı 

yoktur. KuĢkusuz Benim Rabbim doğru yol üzerindedir. 
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 (Ankebut 29/60) 

ْٓ دَٓاثَّخٍ لََّ  ِِ  ْٓ وَب٠َِّ َٚ  ُْ ا٠َِّبوُ َٚ ب  َٙ ُ ٠شَْصُلُ بَۗ اَللَّه َٙ ًُ سِصْلَ ِّ ُُ  رؾَْ ١ ٍ۪ ٌْؼَ ١غُ ا ّ۪ َٛ اٌغَّ ُ٘ َٚ  

Nice canlılar vardır ki, rızkını taĢımaz. Onlara da, size de rızık veren Allah’tır. O, her Ģeyi dinleyen ve her Ģeyi 

bilendir. 

 (Ankebut 29/62) 

صْقَ  ُ ٠جَْغُؾُ اٌشِّ ٠مَْذِسُ ٌَُٗ  اَللَّه َٚ  ۪ٖ ْٓ ػِجبَدِ ِِ بءُ  ْٓ ٠شََٓ َّ ٌِ  ٌُ ١ ٍ۪ ءٍ ػَ ْٟ ًِّ شَ َ ثىُِ َّْ اللَّه اِ  

Allah, istediğinin önüne rızkı yayar, istediğine de ölçülü verir. ġüphesiz Allah her Ģeyi bilendir. 

(ġûrâ 42/29) 

ب ثَشَّ  َِ َٚ الَّْسَْعِ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ٍْكُ اٌغَّ ۪ٗ خَ ٠بَرِ ْٓ اَٰ ِِ ْٓ دَٓاثَّخٍ   َٚ ِِ ب  َّ ِٙ ُْ اِراَ ف١۪ ِٙ ؼِ ّْ ٝ عَ ٍَٰ َٛ ػَ ُ٘ َٚ
بءُ لذ٠َ۪شٌ    ٠َشَٓ

Gökleri, yeri ve her ikisinde yayılmıĢ canlıları yaratması Allah’ın âyetlerindendir. O, istediğinde onları bir araya 

toplamanın ölçüsünü koyandır.

 

(Hud 11/7) 

َٛ اٌَّز۪ٞ خٍَكََ  ُ٘ َٚ  ُْ وُ َٛ ١َجٍُْ ٌِ بءِ  َّٓ ٌْ َْ ػَشْشُُٗ ػٍََٝ ا وَب َٚ  ٍَ الَّْسَْعَ ف۪ٟ عِزَّخِ ا٠ََّب َٚ ادِ  َٛ َّٰ اٌغَّ

 ْْ ٚا اِ َٓ وَفشَُٓ َّٓ اٌَّز٠۪ دِ ١ٌَمٌََُٛ ْٛ َّ ٌْ ْٓ ثؼَْذِ ا ِِ  َْ جْؼُٛصُٛ َِ  ُْ ٍْذَ أَِّىُ ْٓ لُ ٌَئِ َٚ لًً   َّ ُٓ ػَ ُْ اؽَْغَ  ا٠َُّىُ

 ٌٓ ج١۪ ُِ زَٓا الََِّّ عِؾْشٌ  َٰ٘  

Sizi zorlu bir imtihandan geçirmek için, suya hükmederek gökleri ve yeri altı günde yaratan 

O‟dur. Onlara: “Öldükten sonra tekrar diriltileceksiniz” desen, inkâr edenler kesinlikle: “Bu 

apaçık bir büyüden başka bir şey değil!” derler. 

(Araf 7/54) 

 ُُ َّْ سَثَّىُ ٌْؼشَْػِ  اِ ٜ ػٍََٝ ا َٰٛ َُّ اعْزَ ُ ٍَ ص الَّْسَْعَ ف۪ٟ عِزَّخِ ا٠ََّب َٚ ادِ  َٛ َّٰ ُ اٌَّز۪ٞ خٍَكََ اٌغَّ اللَّه

ٖ۪  الَََّ ٌَُٗ  شِ ِْ َ شَادٍ ثبِ غَخَّ ُِ  ََ إٌُّغُٛ َٚ شَ  َّ مَ ٌْ ا َٚ ظَ  ّْ اٌشَّ َٚ بسَ ٠طٍَْجُُُٗ ؽَض١۪ضبً   َٙ ًَ إٌَّ ٠غُْشِٟ ا١ٌَّْ

شُ  رجَبَسَنَ  ِْ الََّْ َٚ ٍْكُ  ٌْخَ َٓ  ا ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ ُ سَةُّ ا اللَّه  

KuĢkusuz Rabbiniz Allah’tır; gökleri ve yeri altı günde yaratmıĢ, sonra yönetime geçmiĢtir. Gündüzü, onu 

sürekli kovalayan gece ile örten, güneĢi, ayı ve yıldızları da emrine boyun eğdirendir. Bilin ki, yaratmak da 

emretmek de O’na aittir. Bütün varlıkların Rabbi Allah, bereketin kaynağıdır.  

(Saffat 37/16) 

زْٕبَ  ِِ ب ءَاِراَ  ًِ ػِظَب َٚ وَُّٕب رشَُاثبً  َٚ  َْ جْؼُٛصُٛ َّ ءَأَِّب ٌَ  

Ölüp de toprak ve kemikler haline geldikten sonra, gerçekten biz tekrar diriltilecek miyiz? 
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(Saffat 37/17) 

  َْ ٌُٛ َّٚ ٔبَ الََّْ ثَٓبؤُ۬ اَٰ َٚ  اَ

Önceki atalarımız da mı?” 

(Saffat 37/18) 

  َْ ُْ داَخِشُٚ ُ ْٔز اَ َٚ  ُْ ًْ ٔؼََ  لُ

De ki: “Evet! Hem de boyun bükmüĢ olarak.” 

(Saffat 37/19) 

 َْ ْٕظُشُٚ َ٠ ُْ اؽِذحٌَ فبَِراَ ُ٘ َٚ َٟ صَعْشَحٌ  ِ٘ ب  َّ  فبََِّٔ

Artık o sadece tek bir sesleniĢe bakar. Onlar hemen bakınırlar. 

(Saffat 37/20) 

٠ٍَْٕبَ  َٚ لبٌَُٛا ٠بَ  َٚ ِٓ ٠ َُ اٌذّ۪ ْٛ زاَ ٠َ َٰ٘  

“Vay halimize! Bu din günüdür” derler. 

 

 (Saffat 37/21) 

 ًِ ٌْفَظْ َُ ا ْٛ زاَ ٠َ َٰ٘   َْ ثُٛ ۪ٗ رىَُزِّ ُْ ثِ ُ ز ْٕ اٌَّز۪ٞ وُ  

ĠĢte bu yalanladığınız ayrım günüdür. 

 

 (Necm 53/31) 

ب فِٟ الَّْسَْعِ   َِ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب فِٟ اٌغَّ َِ  ِ لِلّٰه َٚ َٓ َٞ اٌَّز٠۪ ٠غَْضِ َٚ ٍُٛا  ِّ ب ػَ َّ ا ثِ
بؤُُ۫ َٓ اعََٓ َٞ اٌَّز٠۪ ١ٌِغَْضِ

  ٝ َٰٕ ٌْؾُغْ  اؽَْغَُٕٛا ثبِ

Göklerdeki ve yerdeki her Ģey Allah’ındır. Kötüleri yaptıklarına göre cezalandırmak ve güzel davrananları daha 

güzeli ile karĢılamak için. 

 (Hadid 57/4) 

ٌْؼشَْػِ   ٜ ػٍََٝ ا َٰٛ َُّ اعْزَ ُ ٍَ ص الَّْسَْعَ ف۪ٟ عِزَّخِ ا٠ََّب َٚ ادِ  َٛ َّٰ َٛ اٌَّز۪ٞ خٍَكََ اٌغَّ ٍِظُ ُ٘ ب ٠َ َِ  ُُ ٠ؼٍََْ

ب ٠ؼَْشُطُ  َِ َٚ بءِ  َّٓ َٓ اٌغَّ ِِ ْٕضِيُ  ب ٠َ َِ َٚ ب  َٙ ْٕ ِِ ب ٠خَْشُطُ  َِ َٚ ب  فِٟ الَّْسَْعِ  َِ  َٓ ُْ ا٠َْ ؼىَُ َِ  َٛ ُ٘ َٚ ب   َٙ ف١۪

َْ ثظ١َ۪شٌ  ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّ ُ ثِ اللَّه َٚ   ُْ ُ ز ْٕ  وُ

Gökleri, yeri ve ikisinin arasındakileri altı günde yaratan sonra yönetime geçen O’dur. Yere ne girer ve yerden 

ne çıkarsa, gökten ne iner ve göğe ne yükselirse onların hepsini bilir. Nerede olursanız olun, O, sizinle 

birliktedir. Allah, yaptığınız her Ģeyi görendir. 
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 (Mülk 67/2) 

ٛحَ  ٌْؾ١ََٰ ا َٚ دَ  ْٛ َّ ٌْ لًً  اٌََّز۪ٞ خٍَكََ ا َّ ُٓ ػَ ُْ اؽَْغَ ُْ ا٠َُّىُ وُ َٛ ١َجٍُْ ٌْغفَُٛسُ   ٌِ ٌْؼض٠َ۪ضُ ا َٛ ا ُ٘ َٚ  

Hanginiz daha güzel amel iĢleyecek diye sizi yıpratıcı bir imtihandan geçirmek için, ölümü ve hayatı yaratan 

O’dur. O daima en üstündür, bağıĢlaması boldur.

 

(Hud 11/8) 

 ُْ ِٙ ََ ٠أَر١ْ۪ ْٛ  الَََّ ٠َ
ب ٠ؾَْجِغُُٗ  َِ  َّٓ ؼْذُٚدحٍَ ١ٌَمٌَُُٛ َِ خٍ  َِّ ُ ٝ ا

ٓ ٌَٰ ٌْؼَزاَةَ اِ ُُ ا ُٙ ْٕ شْٔبَ ػَ ْٓ اخََّ ٌَئِ ١ٌَْظَ َٚ

  َْ ضِؤُُ۫ ْٙ ۪ٗ ٠غَْزَ ب وَبُٔٛا ثِ َِ  ُْ ِٙ ؽَبقَ ثِ َٚ  ُْ ُٙ ْٕ ظْشُٚفبً ػَ َِ  

Onlardan azabı sayılı bir dönem ertelesek: “Onu tutan ne ki?” derler. Şunu bilin ki azap geldiği 

gün onlardan savılacak değildir. Alaya aldıkları başlarına gelecektir. 

(Enam 6/5) 

ا فَ  ٓإُ۬ ْٔجَٰ ُْ اَ ِٙ فَ ٠أَر١ْ۪ ْٛ ُْ  فَغَ ُ٘ بءَ ب عَٓ َّّ ٌْؾَكِّ ٌَ َْ مَذْ وَزَّثُٛا ثبِ ضِؤُُ۫ ْٙ ۪ٗ ٠غَْزَ ب وَبُٔٛا ثِ َِ  

Kendilerine gelen gerçeği böylece yalanladılar. Alaya alıp durdukları Ģeyin haberleri yakında onlara ulaĢacaktır. 

 (Enam 6/58) 

 ًْ َّْ ػِ لُ ْٛ اَ ٌَ  ُْ ث١َْٕىَُ َٚ  ٟ ۪ٕ شُ ث١َْ ِْ َٟ الََّْ ۪ٗ ٌمَؼُِ َْ ثِ ب رغَْزؼَْغٍُِٛ َِ َٓ ْٕذ۪ٞ  ١ ّ۪ ٌِ ُُ ثبٌِظَّب ُ اػٍََْ اللَّه َٚ  

De ki: “Bir an önce olmasını istediğiniz Ģey benim elimde olsaydı, aramızdaki iĢ bitmiĢ olurdu. Zâlimleri en iyi 

bilen Allah’tır.” 

(Enfal 8/32) 

اِ  َٚ َٰ٘  َْ ْْ وَب َُّ اِ ُٙ ِٚ رْ لبٌَُٛا اٌٍه بءِ اَ َّٓ َٓ اٌغَّ ِِ طِشْ ػ١ٍََْٕبَ ؽِغَبسَحً  ِْ َ ْٕذِنَ فبَ ْٓ ػِ ِِ ٌْؾَكَّ  َٛ ا ُ٘ زاَ 

 ٍُ ١ ٌ۪  ائزِْٕبَ ثؼَِزاَةٍ اَ

Bir zaman da: “Allah’ım! Eğer bu senin katından bir gerçek ise; gökten üstümüze taĢ yağdır ya da bize acıklı bir 

azap getir” demiĢlerdi. 

(Enfal 8/33) 

  ُْ ِٙ ْٔذَ ف١۪ اَ َٚ  ُْ ُٙ ثَ ١ٌِؼُزَِّ  ُ َْ اللَّه ب وَب َِ َٚ  َْ ُْ ٠غَْزغَْفِشُٚ ُ٘ َٚ  ُْ ُٙ ثَ ؼَزِّ ُِ  ُ َْ اللَّه ب وَب َِ َٚ  

Sen aralarında iken Allah onlara azap edecek değildir. BağıĢlanmayı isterlerken de azap etmeyecektir.

 

(Hud 11/9) 

طٌ وَفُٛسٌ  ُ ١ٌَإَُُ۫ ُْٕٗ  أَِّٗ ِِ َ٘ب  َُّ ٔضََػْٕبَ ُ خً ص َّ َّٕب سَؽْ ِِ  َْ ْٔغَب ْٓ ارَلَْٕبَ الَِّْ ٌَئِ َٚ  

İnsana tarafımızdan bir rahmet tattırsak, sonra onu ondan çekip alsak, kesinlikle o, nankörlük 

ederek ümidini keser. 
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 (Ġsra 17/83) 

اِرَٓا أَْ  َٚ  ۪ٗ ٔبََٰ ثغَِبِٔجِ َٚ ِْ اػَْشَعَ  ْٔغَب ٕبَ ػٍََٝ الَِّْ ّْ عًبؼَ َْ ٠إَُُ۫ غَُّٗ اٌشَّشُّ وَب َِ اِراَ  َٚ  

Ġnsana nimet verince, yüz çevirir ve yan çizer. BaĢına bir kötülük gelince de ümidini keser. 

(Ġsra 17/84) 

  ۪ٗ ٝ شَبوٍَِزِ ٍَٰ ًُ ػَ َّ ًٌّ ٠ؼَْ ًْ وُ ُْ اَ لُ ٜ عَج١۪لًً  فشََثُّىُ ذَٰ ْ٘ َٛ اَ ُ٘ ْٓ َّ ُُ ثِ ػٍَْ  

De ki: “Herkes kendine yakıĢanı yapar. Rabbiniz, kimin doğru yolda olduğunu en iyi bilendir.” 

 (Hac 22/11) 

ٝ ؽَشْفٍ   ٍَٰ َ ػَ ْٓ ٠ؼَْجذُُ اللَّه َِ َٓ إٌَّبطِ  ِِ ْْ اطََبثَزُْٗ  َٚ اِ َٚ   ۪ٗ َّْ ثِ َ ب َّ ْْ اطََبثَُٗ خ١َْشٌٌۨ اؽْ   فبَِ
فزِْٕخٌٌَۨ

خِشَحَ   الََّْٰ َٚ ١بَ  ْٔ ٰ۠ خَغِشَ اٌذُّ ۪ٗ ِٙ عْ َٚ  ٝ
ٍَٰ ْٔمٍََتَ ػَ ُٓ  ا ج١۪ ُّ ٌْ ُْ ا ٌْخُغْشَا َٛ ا ُ٘ ٌِهَ  رَٰ  

Ġnsanlardan kimi de Allah’a sınırda kulluk eder. Eline bir imkân geçse rahatlar; baĢına bir imtihan gelse yüzünü 

çevirir. Böylesi dünyayı da kaybeder ahireti de. Apaçık kayıp iĢte budur. 

(Fussilet 41/49) 

ٌْخ١َْشِ   بءِ ا ْٓ دػَُٓ ِِ  ُْ ْٔغَب ُُ الَِّْ طٌ لَُٕٛؽٌ لََّ ٠غَْـَٔ غَُّٗ اٌشَّشُّ ف١ََإُُ۫ َِ  ْْ اِ َٚ  

Ġnsan iyilik istemekten usanmaz. BaĢına bir kötülük gelince de karamsarlık ederek ümidini keser. 

(Fecr 89/15) 

 ُ ١ُٗ سَثُّٗ ٍَٰ ب اثْزَ َِ ُْ اِراَ  ْٔغَب ب الَِّْ َِّ َ ِٓ   فبَ َِ ٟٓ اوَْشَ ُٗ ف١َمَُٛيُ سَثّ۪ َّ ٔؼََّ َٚ  ُٗ َِ فبَوَْشَ  

Rabbi insanı imtihan etmek için ikram eder ve nimet verirse: "Rabbim bana ikram etti!" der. 

(Fecr 89/16) 

 ُٗ١ ٍَٰ ب اثْزَ َِ ب اِراَ  َِّٓ اَ ِٓ  فمََذسََ ػٍََ َٚ َ٘بَٔ ٟٓ اَ ِٗ سِصْلَُٗ ف١َمَُٛيُ سَثّ۪ ١ْ  

Yine imtihan etmek için bu defa da rızkını ölçülü verirse: “Rabbim beni rezil etti!” der. 

 (Âdiyat 100/6) 

 َّْ ۪ٗ ٌىََُٕٛدٌ   اِ ٌِشَثِّ  َْ ْٔغَب الَِّْ  

Kesinlikle insan Rabbine karĢı çok nankördür. 

 (Âdiyat 100/7) 

اِ  َٚ ٝ ٍَٰ ُ ػَ ١ذٌ  َّٔٗ ۪ٙ ٌِهَ ٌَشَ رَٰ  

Üstelik kendisi de buna Ģâhittir.
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(Hud 11/10) 

ُ ٌفَشَِػٌ فخَُٛسٌ   ٟ  أَِّٗ َ٘تَ اٌغ١َّـَِّٔبدُ ػَّٕ۪ َّٓ رَ غَّزُْٗ ١ٌَمٌََُٛ َِ اءَ  بءَ ثؼَْذَ ػَشَّٓ َّٓ ْٓ ارَلَْٕبَُٖ ٔؼَْ ٌَئِ َٚ  

Uğradığı zarardan sonra bir nimet tattırsak, kesinlikle: “Kötülükler benden gitti” diyerek 

böbürlenip şımarır. 

(Yunus 10/12) 

ب   ًّ ْٚ لَٓبئِ ْٚ لبَػِذاً اَ ٓ اَ ۪ٗ جِ ْٕ ٌِغَ َْ اٌؼُّشُّ دػََبٔبَ  ْٔغَب ظَّ الَِّْ َِ اِراَ  َٚ ْْ َ شَّ وَب َِ  ُٖ ُْٕٗ ػُشَّ ب وَشَفْٕبَ ػَ َّّ فٍََ

غَُّٗ   َِ ٝ ػُشٍّ  ٌَٰ ُْ ٠ذَْػَُٕٓب اِ ٌِهَ ٌَ َْ  وَزَٰ ٍُٛ َّ ب وَبُٔٛا ٠ؼَْ َِ  َٓ غْشِف١۪ ُّ ٍْ ٌِ  َٓ ص٠ُِّ  

Ġnsana bir zarar dokunduğunda, yanı üzerindeyken, otururken veya ayaktayken bize yalvarır durur. Ama ne 

zaman ki sıkıntısını gideririz, bize hiç yalvarmamıĢ gibi davranır. ĠĢte böyle, aĢırı gidenlerin yaptıkları, 

kendilerine güzel görünür. 

 (Yunus 10/21) 

٠بَرِٕبَ   ىْشٌ ف۪ٟٓ اَٰ َِ  ُْ ُٙ ُْ اِراَ ٌَ ُٙ زْ غَّ َِ اءَ  ْٓ ثؼَْذِ ػَشَّٓ ِِ خً  َّ اِرَٓا ارَلَْٕبَ إٌَّبطَ سَؽْ ُ اعَْشَعُ َٚ ًِ اللَّه لُ

 َْ ىُشُٚ ّْ ب رَ َِ  َْ َّْ سُعٍَُٕبَ ٠ىَْزجُُٛ ىْشًا  اِ َِ  

Ġnsanlara, uğradıkları zarardan sonra bir rahmet tattırsak, hemen âyetlerimiz konusunda bir plan yaparlar. De ki: 

“Allah planı daha çabuk yapar. ġüphesiz elçilerimiz ne planladıklarını yazmaktadır.” 

 (Yunus 10/22) 

ٌْجؾَْشِ  ؽَزهٓٝ اِراَ  ا َٚ ٌْجشَِّ  ُْ فِٟ ا َٛ اٌَّز۪ٞ ٠غ١َُشُِّوُ ُْ ثش٠ِ۪ؼٍ ؽ١َِّجخٍَ ُ٘ ِٙ َٓ ثِ عَش٠َْ َٚ ٍْهِ   فُ ٌْ ُْ فِٟ ا ُ ْٕز وُ

ُْ اؽ١ُ۪ؾَ  ُٙ ظَُّٕٓٛا أََّ َٚ  ٍْ ىَب َِ  ًِّ ْٓ وُ ِِ طُ  ْٛ َّ ٌْ ُُ ا ُ٘ بءَ عَٓ َٚ ب س٠۪ؼٌ ػَبطِفٌ  َٙ بءَرْ ب عَٓ َٙ فشَِؽُٛا ثِ َٚ
زِٖ۪  َٰ٘  ْٓ ِِ ْٔغ١َْزَٕبَ  ْٓ اَ َٓ  ٌَئِ ٠ َٓ ٌَُٗ اٌذّ۪ ٍِظ١۪ خْ ُِ  َ ا اللَّه ُٛ ُْ  دػََ ِٙ َٓ  ثِ َٓ اٌشَّبوِش٠۪ ِِ  َّٓ ٌَٕىََُٛٔ  

Sizleri karada ve denizde yürüten O’dur. Bir gemide olsanız, gemi güzel bir rüzgârla yolcuları rahatça götürse, 

hepsi tam bunun zevkine varmıĢken bir kasırga çıkıp her tarafı dalgalar sarsa, iyice kuĢatıldıkları kanaatine 

vardıkları anda dinine bir Ģey katmadan sadece Allah’a yalvarırlar: “Bizi bundan kurtarırsan gerçekten 

Ģükredenlerden oluruz.” 

 (Yunus 10/23) 

 ِ
ٌْؾَكّ  َْ فِٟ الَّْسَْعِ ثغ١َِْشِ ا ُْ ٠َجْغُٛ ُ٘ ُْ اِراَ  ُٙ ١ ْٔغَٰ ب اَ َّّٓ ب ثغ١َُْ فٍََ َّ ب إٌَّبطُ أَِّ َٙ ٓٝ ٠َٓب ا٠َُّ ٍَٰ ُْ ػَ ىُ

 َْ ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ُْ ثِ ُْ فَُٕٕجَِّئىُُ شْعِؼىُُ َِ َُّ ا١ٌَِْٕبَ  ُ ١ْٔبَ ص ٛحِ اٌذُّ ٌْؾ١ََٰ زبَعَ ا َِ   ُْ ْٔفغُِىُ  اَ

Onları kurtarınca, yeryüzünde yine hakkı olmayanı elde etmek için saldırırlar. Ey insanlar! Saldırganlığınızın 

zararı sadece kendinizedir. Dünya hayatında biraz menfaat sağlarsınız, sonunda dönüĢünüz bize olur, sonra 

yapmıĢ olduğunuz Ģeyleri size haber veririz. 

 (Rum 30/33) 

 ِٗ َٓ ا١ٌَِْ ١ج١۪ ۪ٕ ُِ  ُْ ُٙ ا سَثَّ ْٛ ظَّ إٌَّبطَ ػُشٌّ دػََ َِ اِراَ  خً اِ َٚ َّ ُْٕٗ سَؽْ ِِ  ُْ ُٙ َُّ اِرآَ ارَاَلَ ُ ُْ ص ُٙ ْٕ ِِ راَ فش٠َ۪كٌ 

  َْ ُْ ٠شُْشِوُٛ ِٙ  ثشَِثِّ

Ġnsanlara bir zarar dokunduğunda Rablerine yönelerek yalvarıp yakarırlar. Sonra onlara rahmetinden tattırdığı 

zaman onlardan bir kısmı Rablerine ortak koĢarlar. 
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(Zümer 39/8) 

َْ ػُشٌّ دَ  ْٔغَب ظَّ الَِّْ َِ اِراَ  َْ ٠َذْػُٓٛا َٚ ب وَب َِ  َٟ ُْٕٗ ٔغَِ ِِ خً  َّ ٌَُٗ ٔؼِْ َّٛ َُّ اِراَ خَ ُ ِٗ ص ١جبً ا١ٌَِْ ۪ٕ ُِ  ُ ػَب سَثَّٗ

  ۪ٗ ٍِ ْٓ عَج١۪ ًَّ ػَ ١ٌِؼُِ ْٔذاَداً  ِ اَ ًَ لِلّٰه عَؼَ َٚ  ًُ ْٓ لَجْ ِِ  ِٗ ْٓ اطَْؾَبةِ  ا١ٌَِْ ِِ ١لًًَۗ أَِّهَ  ٍ۪ زَّغْ ثىُِفْشِنَ لَ َّ ًْ رَ لُ

 إٌَّبسِ 

Ġnsana bir zarar dokununca Rabbine yönelip yalvarır. Sonra Rabbi, iyilik yaparak ona bir fırsat verse daha önce 

yalvardığını unutur da insanları Allah yolundan saptırmak için Allah’a benzer nitelikte varlıklar oluĢturur. De ki: 

“Bir süre nankörlüğünün tadını çıkar. Çünkü sen, o ateĢin ahalisindensin.” 

(Fussilet 41/49) 

طٌ لَُٕٛؽٌ  غَُّٗ اٌشَّشُّ ف١ََإُُ۫ َِ  ْْ اِ َٚ ٌْخ١َْشِ   بءِ ا ْٓ دػَُٓ ِِ  ُْ ْٔغَب ُُ الَِّْ  لََّ ٠غَْـَٔ

Ġnsan iyilik istemekten usanmaz. BaĢına bir kötülük gelince de karamsarlık ederek ümidini keser. 

(Fussilet 41/50) 

 َٚ َّٓ غَّزُْٗ ١ٌَمٌََُٛ َِ اءَ  ْٓ ثؼَْذِ ػَشَّٓ ِِ َّٕب  ِِ خً  َّ ْٓ ارَلَْٕبَُٖ سَؽْ   ٌَئِ
خً  َّ ُّٓ اٌغَّبػَخَ لَٓبئِ ب اظَُ َِٓ َٚ   ٟ ٌ۪ زاَ  َٰ٘

  ٝ َٰٕ ٍْؾُغْ ْٕذَُٖ ٌَ ٟ ػِ ٌ۪ َّْ ٟٓ اِ ٝ سَثّ۪ ٌَٰ ْٓ سُعِؼْذُ اِ ٌَئِ ٌَٕز٠ُ۪مَ َٚ َٚ ٍُٛا   ِّ ب ػَ َّ َٓ وَفشَُٚا ثِ َّٓ اٌَّز٠۪ َ ُْ فٍَََُٕٕجئِّ ُٙ َّٕ

١عٍ  ْٓ ػَزاَةٍ غٍَ۪ ِِ  

Uğradığı zarardan sonra ona rahmetimizden tattırsak: “Bu bana özeldir; artık geçti, kıyamet saati diye bir Ģeyin 

olacağını da, o günlerin bir daha geleceğini de sanmam. Rabbimin huzuruna çıkarılacak olsam bile benim için 

güzellikler vardır” der. Nankörlük edenlere, elbette neler yaptıklarını bildireceğiz, elbette onlara ağır bir azap 

tattıracağız.

 

(Hud 11/11) 

اعَْشٌ وَج١۪شٌ  َٚ غْفِشَحٌ  َِ  ُْ ُٙ ئهَِ ٌَ
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٌِؾَبدِ  ا ب ٍُٛا اٌظَّ ِّ ػَ َٚ َٓ طَجشَُٚا   اِلََّّ اٌَّز٠۪

Ancak sabredenler ve ıslah eden iyi işler yapanlar böyle değildir. Onlar için bağışlanma ve 

büyük bir ödül vardır. 

(Fatır 35/7) 

ُْ ػَزاَةٌ شَذ٠۪ذٌ   ُٙ َٓ وَفشَُٚا ٌَ اعَْشٌ وَج١۪شٌ  اٌََّز٠۪ َٚ غْفِشَحٌ  َِ  ُْ ُٙ ٌِؾَبدِ ٌَ ب ٍُٛا اٌظَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ  

Ġnkâr edenlere çetin bir azap vardır. Ġnanıp güvenen ve ıslah eden iyi iĢler yapanlara ise bağıĢlanma ve büyük bir 

ödül vardır. 

 (Mülk 67/12) 

ٌْغ١َْتِ  ُْ ثبِ ُٙ َْ سَثَّ ْٛ َٓ ٠خَْشَ َّْ اٌَّز٠۪ اعَْشٌ وَج١۪شٌ اِ َٚ غْفِشَحٌ  َِ  ُْ ُٙ ٌَ  

Rablerine derinden saygı duyanlara gelince, onlar için bağıĢlanma ve büyük bir ödül vardır.
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(Hud 11/12) 

ْٕضٌ  ِٗ وَ ْٔضِيَ ػ١ٍََْ ُ لََّٓ ا ْٛ ْْ ٠مٌَُُٛٛا ٌَ ۪ٗ طَذْسُنَ اَ بئكٌِ ثِ ػَٓ َٚ ٝ ا١ٌَِْهَ  ٓ ب ٠ُٛؽَٰ َِ فٍَؼٍَََّهَ ربَسِنٌ ثؼَْغَ 

 ْٟ ًِّ شَ ٝ وُ ٍَٰ ُ ػَ اللَّه َٚ ْٔذَ ٔز٠َ۪شٌ   ب اَ َّٓ  أَِّ
ٍهٌَ  َِ ؼَُٗ  َِ بءَ  ْٚ عَٓ ًٌ  اَ و١۪ َٚ ءٍ   

“Ona bir hazine indirilseydi veya beraberinde bir melek gelseydi ya!” demeleri göğsünü 

daraltıyor, az kalsın sana vahyedilenin bir kısmını terk edeceksin. Hâlbuki sen yalnızca bir 

uyarıcısın. Her şey üzerine vekil olan Allah‟tır. 

 (Enam 6/8) 

ٍهٌَ  َٚ  َِ  ِٗ ْٔضِيَ ػ١ٍََْ ُ لََّٓ ا ْٛ َْ لبٌَُٛا ٌَ ْٕظَشُٚ َُّ لََّ ٠ُ ُ شُ ص ِْ َٟ الََّْ ٍىًَب ٌمَؼُِ َِ ٕبَ  ٌْ ْٔضَ ْٛ اَ ٌَ َٚ  

“Ona bir melek indirilse ya!” derler. Eğer melek indirirsek iĢleri bitirilir, sonra onlara göz açtırılmaz. 

 (Enam 6/9) 

ٍىًَب َِ ٍْٕبَُٖ  ْٛ عَؼَ ٌَ َٕبُٖ سَعُلًً  َٚ ٍْ َْ ٌغََؼَ جِغُٛ ٍْ ب ٠َ َِ  ُْ ِٙ ٌٍََجَغْٕبَ ػ١ٍََْ َٚ  

Onu melek yapsaydık yine erkek yapar, düĢmekte oldukları kuĢkuya yine onları düĢürürdük. 

 (Enam 6/33) 

 َْ ُ ١ٌَؾَْضُٔهَُ اٌَّز۪ٞ ٠مٌَُُٛٛ ُُ أَِّٗ ىِ لَذْ ٔؼٍََْ ٌَٰ َٚ ُْ لََّ ٠ىَُزِثُّٛٔهََ  ُٙ ِ فبََِّٔ ٠بَدِ اللَّه َٓ ثبَِٰ ١ ّ۪ ٌِ َّٓ اٌظَّب

 َْ  ٠غَْؾَذُٚ

Onların söylediklerinin seni üzdüğünü elbette biliyoruz. Onlar seni yalanlamıyorlar, aslında o zâlimler Allah’ın 

âyetlerini bile bile inkâr ediyorlar. 

 (Enam 6/34) 

ٍِهَ فَظَ  ْٓ لجَْ ِِ  ًٌ ٌمََذْ وُزِثّذَْ سُعُ ُْ َٔظْشُٔبَ  َٚ ُٙ ١ رُٚا ؽَزهٓٝ ارََٰ ُٚ۫ ُ ا َٚ ثُٛا  ب وُزِّ َِ  ٝ
ٍَٰ لََّ  جشَُٚا ػَ َٚ

 َٓ ١ ٍ۪ شْعَ ُّ ٌْ ْٓ َٔجبَ۬ئِ ا ِِ بءَنَ  ٌمََذْ عَٓ َٚ   ِ بدِ اللَّه َّ ٍِ ىَ ٌِ يَ  جَذِّ ُِ  

KuĢkusuz senden önceki elçiler de yalanlandı. Yalanlanmalarına ve eziyet edilmelerine rağmen sabrettiler. 

Nihâyet yardımımız ulaĢtı. Allah'ın kelimelerinde değiĢme olmaz. Zaten gönderilen elçilerin haberinden bir 

kısmı sana geldi. 

 (Enam 6/35) 

ب فِ  ًّ ْٚ عٍَُّ َٟ ٔفَمَبً فِٟ الَّْسَْعِ اَ ْْ رجَْزغَِ ِْ اعْزطََؼْذَ اَ ُْ فبَِ ُٙ َْ وَجشَُ ػ١ٍََْهَ اػِْشَاػُ ْْ وَب اِ َٚ ٟ

٠خٍَ   ُْ ثبَِٰ ُٙ بءِ فَزأَر١َِْ َّٓ َٓ اٌغَّ ١ ٍ۪ ِ٘ ٌْغَب َٓ ا ِِ  َّٓ ٜ فلًََ رىََُٛٔ ذَٰ ُٙ ٌْ ُْ ػٍََٝ ا ُٙ ؼَ َّ ُ ٌغََ بءَ اللَّه ْٛ شَٓ ٌَ َٚ  

Onların yüz çevirmeleri sana ağır geldiyse, gücün yetiyorsa yerin içinde bir tünel veya göğe doğru bir merdiven 

bulur, bir âyet/ mucize getirirsin. Allah isteseydi, herkesi doğru yolda toplardı. Sakın cahillerden olma! 
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 (Enam 6/50) 

 َّ ْْ ارَ ٍهٌَ  اِ َِ  ٟ ُْ أِّ۪ لََّٓ الَُٛيُ ٌىَُ َٚ ٌْغ١َْتَ  ُُ ا لََّٓ اػٍََْ َٚ  ِ ُٓ اللَّه ائِ ْٕذ۪ٞ خَضَٓ ُْ ػِ ًْ لََّٓ الَُٛيُ ٌىَُ جغُِ الََِّّ لُ

ٝ اِ  ٓ ب ٠ُٛؽَٰ َِ  َّٟ ٌَ  َْ ٌْجَظ١۪شُ  افَلًََ رزَفَىََّشُٚ ا َٚ  ٝ َّٰ ٞ الَّْػَْ ِٛ ًْ ٠غَْزَ َ٘  ًْ لُ  

De ki: “Ben size Allah'ın hazineleri benim yanımdadır demiyorum. Gizli bilgileri de bilmem. Size, ben bir 

meleğim de demiyorum. Ben sadece bana vahyedilene uyarım.” De ki: “Gören ile görmeyen bir olur mu? Hiç 

düĢünmez misiniz?” 

 (Araf 7/2) 

 ۪ٗ ْٕزِسَ ثِ ُ ز ٌِ  ُْٕٗ ِِ ْٓ ف۪ٟ طَذْسِنَ ؽَشَطٌ  ْٔضِيَ ا١ٌَِْهَ فلًََ ٠ىَُ ُ َٓ  وِزبَةٌ ا ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٍْ ٌِ  ٜ رِوْشَٰ َٚ  

Onunla uyarman ve müminlere hatırlatman için sana indirilen kitaptan dolayı, içinde bir sıkıntı olmasın. 

(Hicr 15/97) 

ُُ أََّهَ ٠َؼ١۪كُ طَذْسُنَ  ٌمََذْ ٔؼٍََْ َٚ   َْ ب ٠مٌَُُٛٛ َّ ثِ  

Ġyi biliyoruz ki onların söylediklerinden dolayı için daralıyor. 

(Ġsra 17/73) 

َٞ ػ١ٍََْ  زفَْزشَِ ٌِ ؽ١ََْٕٓب ا١ٌَِْهَ  ْٚ ِٓ اٌَّز۪ٓٞ اَ ْْ وَبدُٚا ١ٌَفَْزُِٕٛٔهََ ػَ اِ ١لًً  ٕبَ غ١َْشََُٖۗ َٚ ٍ۪ ارِاً لََّرَّخَزُٚنَ خَ َٚ  

Az kalsın, sana vahyettiğimizden baĢkası ile üzerimize iftira etmen için, seni fitneye düĢüreceklerdi. O zaman 

seni dost edinirlerdi. 

 (Ġsra 17/74) 

ْْ صجََّزْٕبَنَ  لََّٓ اَ ْٛ ٌَ َٚ ُْ ِٙ ُٓ ا١ٌَِْ ١لًًَۗ ٌمَذَْ وِذْدَ رشَْوَ ٍ۪ ش١َْـًٔب لَ  

Eğer seni sağlamlaĢtırmasaydık, neredeyse gerçekten, az da olsa, onlara meyledecektin. 

 (Ġsra 17/75) 

بدِ  َّ َّ ٌْ ػِؼْفَ ا َٚ ٛحِ  ٌْؾ١ََٰ َُّ لََّ رغَِذُ ٌهََ ػ١ٍََْٕبَ ٔظ١َ۪شًا اِراً لََّرَلَْٕبَنَ ػِؼْفَ ا ُ ص  

O zaman sana hayatın ve ölümün acısını kat kat tattırırdık. Sonra bize karĢı sana yardım edecek birini de 

bulamazdın. 

 (Ġsra 17/90) 

ْٕجُٛػًب   َٓ الَّْسَْعِ ٠َ ِِ َٓ ٌهََ ؽَزهٝ رفَْغُشَ ٌَٕبَ  ِِ ْٓ ٔإُْ لبٌَُٛا ٌَ َٚ  

Dediler ki: “Bize yerden bir pınar fıĢkırtıncaya kadar sana asla inanıp güvenmeyeceğiz! 

 (Ġsra 17/91) 

ب رفَْغ١۪شًا   َٙ بسَ خِلًٌََ َٙ ْٔ شَ الََّْ ػِٕتٍَ فَزفُغَِّ َٚ  ًٍ ْٓ ٔخ١َ۪ ِِ َْ ٌهََ عََّٕخٌ  ْٚ رىَُٛ  اَ

Yahut hurması ve üzümü olan bir bahçen olmalı, onların arasından da nehirler fıĢkırtıp akıtmalısın! 
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(Ġsra 17/92) 

بءَ  َّٓ ْٚ رغُْمِؾَ اٌغَّ ذَ ػ١ٍََْٕبَ وِغَفبً اَ ّْ ب صَػَ َّ ٓئىَِخِ لج١َ۪لًً  وَ ٍَٰ َّ ٌْ ا َٚ  ِ َٟ ثبِللّٰه ْٚ رأَرِْ اَ  

Ya da iddia ettiğin gibi gökyüzünü üstümüze parça parça düĢürmelisin veya Allah’ı ve melekleri karĢımıza 

getirmelisin! 

 (Ġsra 17/93) 

ْٓ صُخْشُفٍ  ِِ َْ ٌهََ ث١َْذٌ  ْٚ ٠ىَُٛ بءِ  اَ َّٓ ٝ فِٟ اٌغَّ ْٚ رشَْلَٰ يَ ػ١ٍََْٕبَ اَ ٌِشُل١ِهَِّ ؽَزهٝ رُٕضَِّ  َٓ ِِ ْٓ ٔإُْ ٌَ َٚ
ْٕذُ اِلََّّ ثشََشًا سَعُٛلًَّ   ًْ وُ َ٘  ٟ َْ سَثّ۪ ًْ عُجْؾَب ُٖ  لُ  وِزبَثبً ٔمَْشَؤُ۬

Altın varaklı bir evin olmalı ya da gökyüzüne çıkmalısın. Bize okuyacağımız bir kitap indirmedikçe çıktığına da 

asla inanacak değiliz.” De ki: “Her türlü eksikten uzak olan Rabbimdir; ben beĢerden bir elçi dıĢında ne 

olabilirim? 

 (Ġsra 17/94) 

 ْْ ٜٓ الََِّّٓ اَ ذَٰ ُٙ ٌْ ُُ ا ُ٘ بءَ ُٕٓٛا ارِْ عَٓ ِِ ْْ ٠إُْ َٕغَ إٌَّبطَ اَ َِ ب  َِ َٚ ُ ٛا اثَؼََشَ اللَّه
ثشََشًا سَعُٛلًَّ  لبٌَُٓ  

Kendilerine rehber gelince insanları ona inanmaktan alıkoyan sadece: “Allah, elçi olarak bir beĢeri mi gönderdi!” 

demeleridir. 

 (Ġsra 17/95) 

 َٓ ١ ئِّٕ۪ َّ طْ ُِ  َْ شُٛ ّْ ئىَِخٌ ٠َ
ٓ ٍَٰ َِ َْ فِٟ الَّْسَْعِ  ْٛ وَب ٌَ ًْ َٓ الُ ِِ  ُْ ِٙ ٌْٕبَ ػ١ٍََْ ٍىًَب سَعُٛلًَّ ٌَٕضََّ َِ بءِ  َّٓ ٌغَّ  

De ki: “Yeryüzünde yerleĢip yürüyenler melekler olsaydı, o zaman onlara gökten bir melek elçi indirirdik.” 

 (Ġsra 17/96) 

  ُْ ث١َْٕىَُ َٚ  ٟ ۪ٕ ١ذاً ث١َْ ۪ٙ ِ شَ ٝ ثبِللّٰه ًْ وَفَٰ ٖ۪ خَج١۪شًا ثظ١َ۪شًا لُ َْ ثؼِِجبَدِ ُ وَب أَِّٗ  

De ki: “Benimle sizin aranızda Ģâhit olarak Allah yeter. Çünkü O, kullarından haberdardır, kullarını görendir.” 

(Tâ Hâ  20/2) 

  ٝ ٌِزشَْمَٰ  َْ ٌْمشُْاَٰ ٌْٕبَ ػ١ٍََْهَ ا ْٔضَ ب اَ َِٓ  

Kuran’ı sana, mutsuz olman için indirmedik. 

 (Tâ Hâ  20/3) 

  ٝ ْٓ ٠خَْشَٰ َّ ٌِ  اِلََّّ رزَْوِشَحً 

Derin saygı duyanlar için sadece bir hatırlatmadır.
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(Hud 11/13) 

 ِْ ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ُ ِٓ اعْزطََؼْز َِ ادْػُٛا  َٚ فْزش٠ََبَدٍ  ُِ  ۪ٗ ٍِ ضْ ِِ سٍ  َٛ ًْ فأَرُْٛا ثؼِشَْشِ عُ  لُ
 ُٗ٠ َْ افْزشََٰ َْ ٠مٌَُُٛٛ اَ

 َٓ ُْ طَبدِل١۪ ْٕزُ ْْ وُ ِ اِ  اللَّه

Yoksa onu, o uydurdu mu diyorlar? Onlara de ki: “Eğer doğru söylüyorsanız, Allah ile aranıza 

koyduklarınızdan çağırabileceğiniz herkesi çağırın da onun dengi uydurulmuş on sûre getirin.” 

 (Bakara 2/23) 

 ِِ  ْٓ ِِ ٝ ػَجْذِٔبَ فأَرُْٛا ثِغُٛسَحٍ  ٍَٰ ٌْٕبَ ػَ ب ٔضََّ َّّ ِِ ُْ ف۪ٟ س٠َْتٍ  ُ ْٕز ْْ وُ اِ َٚ  ۪ٗ ٍِ ْٓ  ضْ ِِ  ُْ ذَٓاءَوُ َٙ ادْػُٛا شُ َٚ
 َٓ ُْ طَبدِل١۪ زُ ْٕ ْْ وُ ِ اِ ِْ اللَّه  دُٚ

Kulumuza indirdiğimizden Ģüpheniz varsa ondaki sûrelerden birine denk bir sûre getirin. Doğru söylüyorsanız, 

Allah ile aranıza koyduğunuz Ģâhitlerinizi de çağırın! 

(Bakara 2/24) 

ْٓ رفَْؼٍَُٛا  ٌَ َٚ ُْ رفَْؼٍَُٛا  ٌَ ْْ َٓ فبَِ ٍْىَبفش٠ِ۪ ٌِ ٌْؾِغَبسَحُ  اػُِذَّدْ  ا َٚ َ٘ب إٌَّبطُ  لُٛدُ َٚ فبَرَّمُٛا إٌَّبسَ اٌَّز۪ٟ   

Bunu yapmazsanız ki asla yapamazsınız; o zaman yakıtı insanlar ve taĢlar olan o ateĢten kendinizi koruyun! 

Orası kâfirler için hazırlanmıĢtır. 

 (Enfal 8/31) 

بءُ  ْٛ ٔشََٓ ؼْٕبَ ٌَ ِّ ٠بَرُٕبَ لبٌَُٛا لَذْ عَ ُْ اَٰ ِٙ ٝ ػ١ٍََْ ٍَٰ اِراَ رزُْ زَٓا الََِّّٓ اعََبؽ١۪شُ َٚ َٰ٘  ْْ زآَ  اِ َٰ٘  ًَ ضْ ِِ ٕبَ  ٍْ ٌمَُ

 َٓ ١ ٌ۪ َّٚ  الََّْ

Onlara âyetlerimiz okununca: “Tamam dinledik, istesek bunun benzerini biz de söyleriz. Bu, öncekilerin 

yazılarından baĢka bir Ģey değildir” dediler. 

 (Yunus 10/37) 

 ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ٜ ْْ ٠فُْزشََٰ َ ُْ ا ٌْمشُْاَٰ زاَ ا َٰ٘  َْ ب وَب َِ َٚ ًَ رفَْظ١۪ َٚ  ِٗ َٓ ٠ذ٠ََْ ْٓ رظَْذ٠۪كَ اٌَّز۪ٞ ث١َْ ىِ ٌَٰ َٚ
 َٰ۠ٓ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ ْٓ سَةِّ ا ِِ  ِٗ ٌْىِزبَةِ لََّ س٠َْتَ ف١۪  ا

Bu Kuran, baĢkası tarafından uydurulup Allah’a mal edilmiĢ değildir. Lakin kendinden öncekileri doğrular ve o 

kitapları açıklar. Ġçinde hiçbir Ģüphe yoktur, varlıkların Rabbindendir. 

(Yunus 10/38) 

  ُٗ٠ َْ افْزشََٰ َْ ٠مٌَُُٛٛ ضٍِْ اَ ِِ ًْ فأَرُْٛا ثغُِٛسَحٍ  ُْ لُ ُ ز ْٕ ْْ وُ ِ اِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ُ ِٓ اعْزطََؼْز َِ ادْػُٛا  َٚ  ۪ٗ

 َٓ  طَبدِل١۪

Yoksa onu, o uydurdu mu diyorlar? De ki: “Doğru söylüyorsanız, Allah ile aranıza koyduklarınızdan 

çağırabileceğiniz herkesi çağırın da onun dengi bir sûre getirin.  

 

 

 



 

18 
 

 

 (Furkan 25/4) 

  َْ خَشُٚ ٌَ اَٰ ْٛ ِٗ لَ اػََبَُٔٗ ػ١ٍََْ َٚ  ُٗ٠  افْزشََٰ
زَٓا الََِّّٓ افِْهٌٌۨ َٰ٘  ْْ ٚا اِ َٓ وَفشَُٓ لبَيَ اٌَّز٠۪ ب  َٚ ًّ ٍْ بؤُُ۫ ظُ فمََذْ عَٓ

صُٚسًا   َٚ  

Ġnkâr edenler: “Bu sadece, onun uydurduğu bir yalandır. BaĢka bir topluluk da ona yardım ediyor” diyerek 

gerçekten bir haksızlık ve bir iftira ile geldiler. 

 (Furkan 25/5) 

لبٌَُٓٛا  َٚ ِٗ ٝ ػ١ٍََْ ٍَٰ ّْ ُ َٟ ر ِٙ ب فَ َٙ َٓ اوْززَجََ ١ ٌ۪ َّٚ اط١َ۪لًً  اعََبؽ١۪شُ الََّْ َٚ ثىُْشَحً   

Ve dediler ki: “Bunlar öncekilerin yazılarıdır; onları yazdırmıĢ ve kendisine sabah akĢam okunmaktadır.” 

 (Furkan 25/6) 

الَّْسَْعِ   َٚ ادِ  َٛ َّٰ شَّ فِٟ اٌغَّ ُُ اٌغِّ ْٔضٌََُٗ اٌَّز۪ٞ ٠ؼٍََْ ًْ اَ ب لُ ًّ َْ غَفُٛسًا سَؽ١۪ ُ وَب أَِّٗ  

De ki: “Onu, göklerdeki ve yerdeki bütün sırları bilen Allah indirmiĢtir. Çünkü O çok bağıĢlayandır, çok 

merhamet edendir.” 

(Secde 32/2) 

 ِٗ ٌْىِزبَةِ لََّ س٠َْتَ ف١۪ ًُ ا ْٕض٠۪ َٓ   رَ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ ْٓ سَةِّ ا ِِ  

Hiçbir Ģüphe içermeyen bu kitap, varlıkların Rabbi tarafından indirilmiĢtir. 

 (Secde 32/3) 

 ًْ ٠ُٗ  ثَ َْ افْزشََٰ َْ ٠مٌَُُٛٛ ْٓ َٔاَ ِِ  ُْ ُٙ ١ ب ارََٰ َِٓ ب  ًِ ْٛ زِسَ لَ ْٕ ُ ز ٌِ ْٓ سَثهَِّ  ِِ ٌْؾَكُّ  َٛ ا ٍِهَ ُ٘ ْٓ لَجْ ِِ ُْ ز٠۪شٍ  ُٙ ٌؼٍَََّ

 َْ زذَُٚ ْٙ َ٠ 

Yoksa onu, o uydurdu mu diyorlar? Aksine; o gerçek, Rabbindendir. Senden önce uyarıcı gelmemiĢ bir 

topluluğu uyarman için indirilmiĢtir; belki doğru yolu bulurlar. 

 (Tur 52/33) 

 ًْ ٌَُٗ  ثَ َّٛ َْ رمََ َْ ٠مٌَُُٛٛ َْ  اَ ُٕٛ ِِ لََّ ٠إُْ  

Yoksa: “O sözleri, o söylüyor” mu diyorlar? Aksine, onlar inanıp güvenmiyorlar. 

 (Tur 52/34) 

 ۪ٗٓ ٍِ ضْ ِِ ١أَرُْٛا ثؾَِذ٠۪شٍ  ٍْ َٓ   فَ ْْ وَبُٔٛا طَبدِل١۪ اِ  

Söyledikleri doğruysa, onun dengi bir söz getirsinler.
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(Hud 11/14) 

ُْ ٠َغْزغَ۪  َْ فبٌََِّ ٛ ُّ ٍِ غْ ُِ  ُْ ُ ز ْٔ ًْ اَ َٙ َٛ  فَ ُ٘ َٗ الََِّّ 
ٌَٰ ْْ لََّٓ اِ اَ َٚ  ِ ُِ اللَّه ٍْ ْٔضِيَ ثؼِِ ُ ب ا َّٓ ٛا أََّ ُّٓ ُْ فبَػٍَْ ١جُٛا ٌىَُ  

Size cevap veremezlerse bilin ki, o ancak Allah‟ın ilmiyle indirilmiştir. O‟ndan başka ilâh 

yoktur. Artık teslim olursunuz değil mi? 

(Ġsra 17/88) 

 ٝٓ ٍَٰ ُّٓ ػَ ٌْغِ ا َٚ ْٔظُ  ؼَذِ الَِّْ َّ ِٓ اعْزَ ًْ ٌَئِ ۪ٗ لُ ٍِ ضْ ِّ َْ ثِ ِْ لََّ ٠أَرُْٛ ٌْمشُْاَٰ زاَ ا َٰ٘  ًِ ضْ ِّ ْْ ٠أَرُْٛا ثِ ْٛ  اَ ٌَ َٚ
١شًا ۪ٙ ٌِجؼَْغٍ ظَ  ُْ ُٙ َْ ثؼَْؼُ  وَب

De ki: “Bu Kuran’ın bir benzerini getirmek için insanlar ve cinler toplansalar benzerini getiremezler. Bütün 

güçlerini birleĢtirseler bile yapamazlar.” 

 (Kasas 28/48) 

  ٝ ٛعَٰ ُِ  َٟ رِ ُٚ۫ ُ ب ا َِٓ  ًَ
ضْ ِِ  َٟ رِ ُٚ۫ ُ  ا

لََّٓ ْٛ ذِٔبَ لبٌَُٛا ٌَ ْٕ ْٓ ػِ ِِ ٌْؾَكُّ  ُُ ا ُ٘ بءَ ب عَٓ َّّ ب  فٍََ َّٓ ُْ ٠ىَْفشُُٚا ثِ ٌَ َٚ َ ا

 ِْ ًُ  لبٌَُٛا عِؾْشَا ْٓ لَجْ ِِ  ٝ ٛعَٰ ُِ  َٟ رِ ُٚ۫ ُ َْ  ا ًٍّ وَبفشُِٚ لبٌَُٓٛا أَِّب ثىُِ َٚ َ٘شَاٰ۠  رظََب  

Fakat katımızdan gerçek gelince: “Musa’ya verilenlerin bir dengi ona da verilseydi olmaz mıydı?” dediler. 

Bunlar, Musa’ya daha önce verileni de inkâr etmediler mi? “O ikisi birbirini destekleyen iki büyüdür” dediler, 

“Biz hepsini inkâr ediyoruz” dediler. 

 (Kasas 28/49) 

 ًْ َّجؼُِْٗ لُ ب ارَ َّٓ ُٙ ْٕ ِِ  ٜ ذَٰ ْ٘ َٛ اَ ُ٘  ِ ْٕذِ اللَّه ْٓ ػِ ِِ َٓ  فأَرُْٛا ثىِِزبَةٍ  ُْ طَبدِل١۪ زُ ْٕ ْْ وُ اِ  

De ki: “Eğer doğru söylüyorsanız, haydi Allah katından doğru yola o ikisinden daha iyi rehberlik eden bir kitap 

getirin de ona uyayım. ” 

 (Kasas 28/50) 

  ُْ ُ٘ اءَ َٓٛ ْ٘ َ َْ ا ب ٠َزَّجؼُِٛ َّ ُْ أََّ ُْ ٠غَْزغ١َ۪جُٛا ٌهََ فبَػٍَْ ٌَ ْْ ٠ُٗ ثغ١َِْشِ  فبَِ َٰٛ َ٘ ِٓ ارَّجغََ  َّّ ِِ  ًُّ ْٓ اػََ َِ َٚ
 ّ۪ ٌِ ََ اٌظَّب ْٛ مَ ٌْ ذِٞ ا ْٙ َ لََّ ٠َ َّْ اللَّه ِ  اِ َٓ اللَّه ِِ َٓ ُ٘ذًٜ  ١  

Sana cevap vermezlerse bil ki, sadece arzularının peĢine düĢmüĢlerdir. Allah’tan bir rehber dıĢında, kendi 

arzusuna uyandan daha fazla sapan kimdir? Doğrusu Allah, zâlimler topluluğuna rehberlik etmez. 

(Zümer 39/54) 

اعٍَِْ  َٚ  ُْ ٝ سَثىُِّ
ٌَٰ ١جُٓٛا اِ ۪ٔ اَ ٛا ٌَُٗ َٚ ُّ  َْ ْٕظَشُٚ َُّ لََّ رُ ُ ٌْؼَزاَةُ ص ُُ ا ْْ ٠أَر١ِْىَُ ًِ اَ ْٓ لَجْ ِِ  

O azap gelip çatmadan Rabbinize yönelin ve O’na teslim olun. Yoksa daha sonra yardım göremezsiniz. 

 

(Hud 11/15) 

 ِٙ فِّ ا١ٌَِْ َٛ ب ُٔ َٙ ص٠َ۪ٕزَ َٚ ١ْٔبَ  ٛحَ اٌذُّ ٌْؾ١ََٰ َْ ٠ش٠ُ۪ذُ ا ْٓ وَب َِ َْ ب لََّ ٠جُْخَغُٛ َٙ ُْ ف١۪ ُ٘ َٚ ب  َٙ ُْ ف١۪ ُٙ بٌَ َّ ُْ اػَْ  

Dünya hayatını ve süsünü isteyenlere yaptıkları işlerin karşılığını burada tamı tamına veririz. 

Burada onlardan bir kesinti yapılmaz. 
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 (Bakara 2/200) 

 َ ُْ فبَرْوُشُٚا اللَّه ٕبَعِىَىُ َِ  ُْ ُ ْٓ ٠مَُٛيُ فبَِراَ لَؼ١َْز َِ َٓ إٌَّبطِ  ِّ ْٚ اشََذَّ رِوْشًا  فَ ُْ اَ ثَٓبءَوُ ُْ اَٰ  وَزِوْشِوُ

ْٓ خَلًَقٍ  ِِ خِشَحِ  ب ٌَُٗ فِٟ الََّْٰ َِ َٚ ١بَ  ْٔ رِٕبَ فِٟ اٌذُّ َٓب اَٰ  سَثَّٕ

Ġbadetlerinizi yerine getirirken Allah’ı, atalarınızı andığınız gibi, hatta daha güçlü anın. Ġnsanlardan kimi der ki: 

“Rabbimiz! Bize ne vereceksen, bu dünyada ver!” Onun ahirette bir alacağı olmaz. 

(Bakara 2/201) 

لِٕبَ ػَزاَةَ إٌَّبسِ  َٚ خِشَحِ ؽَغَٕخًَ  فِٟ الََّْٰ َٚ ١ْٔبَ ؽَغَٕخًَ  رِٕبَ فِٟ اٌذُّ َٓب اَٰ ْٓ ٠مَُٛيُ سَثَّٕ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ  

Kimileri de Ģöyle der: “Rabbimiz! Bize bu dünyada iyilik ve güzellik ver, ahirette de iyilik ve güzellik ver. Bizi o 

ateĢin azabından koru!” 

 (Bakara 2/202) 

ب وَغَجُٛا   َّّ ِِ ُْ َٔظ١۪تٌ  ُٙ ئهَِ ٌَ
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٌْؾِغَبةِ  ا ُ عَش٠۪غُ ا اللَّه َٚ  

ĠĢte onlardan her birine kazandıklarından bir pay vardır. Allah hesabı çabuk görür. 

 (ġûrâ 42/20) 

  ۪ٗ خِشَحِ ٔضَِدْ ٌَُٗ ف۪ٟ ؽَشْصِ َْ ٠ش٠ُ۪ذُ ؽَشْسَ الََّْٰ ْٓ وَب ب َِ َٙ ْٕ ِِ  ۪ٗ ١ْٔبَ ٔإُْرِ َْ ٠ش٠ُ۪ذُ ؽَشْسَ اٌذُّ ْٓ وَب َِ َٚ
ْٓ َٔظ١۪تٍ  ِِ خِشَحِ  ب ٌَُٗ فِٟ الََّْٰ َِ َٚ  

Kim ahiret için yatırım yapmak isterse onun yatırımına katkıda bulunuruz. Kim de dünya için yatırım yapmak 

isterse, ona da ondan veririz ama onun ahirette alacağı bir Ģey kalmaz.

 

(Hud 11/16) 

ب وَب َِ  ًٌ ثبَؽِ َٚ ب  َٙ ب طَٕؼَُٛا ف١۪ َِ ؽَجؾَِ  َٚ خِشَحِ اِلََّّ إٌَّبسُ   ُْ فِٟ الََّْٰ ُٙ َٓ ١ٌَْظَ ٌَ ئهَِ اٌَّز٠۪
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ُٔٛا ا

 َْ ٍُٛ َّ  ٠ؼَْ

Onlar, ahirette ateşten başka alacağı kalmamış kimselerdir. Dünyada işledikleri boşa çıkmış ve 

bütün yaptıkları iptal olmuştur. 

(Araf 7/147) 

  ُْ ُٙ بٌُ َّ خِشَحِ ؽَجطَِذْ اػَْ ٌِمَٓبءِ الََّْٰ َٚ ٠بَرِٕبَ  َٓ وَزَّثُٛا ثبَِٰ اٌَّز٠۪ َٚ َْ ْٚ ًْ ٠غُْضَ َ٘  َْ ٍُٛ َّ ب وَبُٔٛا ٠ؼَْ َِ الََِّّ   

Âyetlerimizi ve ahiretteki karĢılaĢmayı yalanlayanların yaptıkları boĢa çıkar. Onlara yaptıklarından baĢkasıyla 

mı karĢılık verilir?” 
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 (Tevbe 9/69) 

اوَْضشََ  َٚ حً  َّٛ ُْ لُ ْٕىُ ِِ ُْ وَبُٔٓٛا اشََذَّ  ىُ ٍِ ْٓ لجَْ ِِ  َٓ ُْ  وَبٌَّز٠۪ ِٙ زؼَُٛا ثخَِلًَلِ ّْ لََّداً  فبَعْزَ ْٚ اَ َٚ الًَّ  َٛ ِْ اَ

ُْ وَبٌَّز۪ٞ خَبػُٛا   ُ خُؼْز َٚ  ُْ ِٙ ُْ ثخَِلًَلِ ٍِىُ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ زغََ اٌَّز٠۪ ّْ ب اعْزَ َّ ُْ وَ ُْ ثخَِلًَلىُِ ُ زؼَْز ّْ فبَعْزَ

ٓئهَِ  ٌَٰ ۬ٚ ُ ا َٚ خِشَحِ   الََّْٰ َٚ ١بَ  ْٔ ُْ فِٟ اٌذُّ ُٙ بٌُ َّ ئهَِ ؽَجطَِذْ اػَْ
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ َْ ا ٌْخَبعِشُٚ ُُ ا ُ٘  

Siz de öncekiler gibisiniz! Onlar sizden daha güçlüydüler. Malları ve evlatları daha çoktu. Paylarına düĢenin 

sefasını sürdüler. Öncekiler paylarına düĢenin nasıl sefasını sürdülerse siz de payınıza düĢenin öyle sefasını 

sürdünüz. Onların dalıp gittikleri gibi siz de dalıp gittiniz. ĠĢte böylelerinin, dünyada ve ahirette yaptıkları boĢa 

gitmiĢtir. Kaybedenler iĢte onlardır. 

(Kehf 18/103) 

 ًْ بلًَّ  لُ َّ َٓ اػَْ ُْ ثبِلَّْخَْغَش٠۪ ًْ ُٕٔجَِّئىُُ َ٘  

De ki: Yaptıkları yüzünden en çok kaybedenleri size haber verelim mi? 

(Kehf 18/104) 

١بَ ْٔ ٛحِ اٌذُّ ٌْؾ١ََٰ ُْ فِٟ ا ُٙ ًَّ عَؼ١ُْ َٓ ػَ ْٕؼبً اٌََّز٠۪ َْ طُ ُْ ٠ؾُْغُِٕٛ ُٙ َْ أََّ ُْ ٠ؾَْغَجُٛ ُ٘ َٚ  

Onlar, güzel bir iĢ yaptıklarını sanıyorken, dünya hayatındaki çalıĢmaları hedefinden sapanlardır. 

 (Kehf 18/105) 

 ۬ٚ ُ ُْ ا ُٙ بٌُ َّ ۪ٗ فؾََجطَِذْ اػَْ مَٓبئِ ٌِ َٚ  ُْ ِٙ ّ ٠بَدِ سَثِ َٓ وَفشَُٚا ثبَِٰ ئهَِ اٌَّز٠۪
ٓ صْٔبً ٌَٰ َٚ خِ  َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ ُْ ُٙ ٌَ ُُ فلًََ ٔم١ُ۪  

Onlar, Rablerinin âyetlerini ve O’nunla karĢılaĢmayı inkâr edenlerdir. Bu yüzden yaptıkları boĢa gitmiĢtir. Artık 

kıyamet günü onlar için tartı kurmayız. 

(Kehf 18/106) 

 ُُ َّٕ َٙ ُْ عَ ُ٘
اؤُ۬ ٌِهَ عَضَٓ ارَٰ ًٚ ُ٘ضُ  ٟ سُعٍُ۪ َٚ ٠بَر۪ٟ  ارَّخَزُٓٚا اَٰ َٚ ب وَفشَُٚا  َّ ثِ  

Böyledir! Ġnkâr edenlerin cezaları cehennemdir. Onlar, âyetlerimi ve elçilerimi alaya almıĢlardır. 

(Ahkaf 46/19) 

ًٍّ دَ  ىُ ٌِ ٍُٛا  َٚ ِّ ب ػَ َّّ ِِ َْ  سَعَبدٌ  ٛ ُّ ُْ لََّ ٠ظٍَُْ ُ٘ َٚ  ُْ ُٙ بٌَ َّ ُْ اػَْ ُٙ ف١َِّ َٛ ُ١ ٌِ َٚ  

Herkesin yaptığına göre aldığı dereceler vardır. Bu, yaptıklarının tam karĢılığını vermek içindir. Onlara haksızlık 

yapılmayacaktır. 

 (Ahkaf 46/20) 

 َٓ ََ ٠ؼُْشَعُ اٌَّز٠۪ ْٛ َ٠ ب  وَفشَُٚا ػٍََٝ إٌَّبسِ   َٚ َٙ ُْ ثِ ُ زؼَْز ّْ اعْزَ َٚ ١بَ  ْٔ ُُ اٌذُّ ُْ ف۪ٟ ؽ١َبَرىُِ ُْ ؽ١َِّجبَرىُِ ُ َ٘جْز ارَْ

 ُْ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ثِ َٚ ٌْؾَكِّ  َْ فِٟ الَّْسَْعِ ثغ١َِْشِ ا ُْ رغَْزىَْجشُِٚ ُ ْٕز ب وُ َّ ِْ ثِ ٛ ُٙ ٌْ َْ ػَزاَةَ ا ْٚ ََ رغُْضَ ْٛ َ١ ٌْ فبَ

  َْ  رفَْغُمُٛ

AteĢin karĢısına getirildikleri gün, kâfirlere: “Siz bütün güzelliklerinizi dünya hayatınızda tükettiniz, onunla sefa 

sürdünüz. Yeryüzünde haksız yere büyüklenmenize ve sınırı aĢmanıza karĢılık bugün alçaltan bir azapla 

cezalandırılacaksınız” denir. 
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 (Muhammed 47/8) 

اٌَّ  َٚ ُْ ُٙ َٓ وَفشَُٚا فَزؼَْغًب ٌَ ُْ ز٠۪ ُٙ بٌَ َّ ًَّ اػَْ اػََ َٚ  

Ġnkâr edenlere gelince, onların hakkı yıkılıp gitmektir. Onların yaptıkları hedefine ulaĢmaz. 

(Muhammed 47/9) 

 ُ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ َِٓ ُ٘ٛا  ُْ وَشِ ُٙ ٌِهَ ثبََِّٔ ُْ رَٰ ُٙ بٌَ َّ فبَؽَْجؾََ اػَْ  

Böyledir, çünkü onlar Allah'ın indirdiğinden hoĢlanmazlar. Bu yüzden yaptıkları boĢa gider.

 

(Hud 11/17) 

 
خً  َّ سَؽْ َٚ ب  ًِ ب َِ ٓٝ اِ ٛعَٰ ُِ ۪ٗ وِزبَةُ  ٍِ ْٓ لَجْ ِِ َٚ  ُْٕٗ ِِ ذٌ  ِ٘ ٠زٍَُُْٖٛ شَب َٚ  ۪ٗ ْٓ سَثِّ ِِ ٝ ث١َِّٕخٍَ 

ٍَٰ َْ ػَ ْٓ وَب َّ افََ

ْٓ ٠ىَْ  َِ َٚ   ۪ٗ َْ ثِ ُٕٛ ِِ ئهَِ ٠إُْ
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ُ ا ُْٕٗ أَِّٗ ِِ ش٠ْخٍَ  ِِ ػِذُُٖ  فلًََ رهَُ ف۪ٟ  ْٛ َِ َٓ الَّْؽَْضَاةِ فبٌََّٕبسُ  ِِ  ۪ٗ فشُْ ثِ

 َْ ُٕٛ ِِ َّٓ اوَْضشََ إٌَّبطِ لََّ ٠إُْ ىِ ٌَٰ َٚ ْٓ سَثهَِّ  ِِ ٌْؾَكُّ   ا

Onlar, Rabbinin açık belgesine uyanlar gibi olurlar mı? O belgeyi Rabbinden bir şâhit 

bağlantılarıyla okur, ondan önce de bir öncü ve rahmet olarak Musa‟nın kitabı vardır; ona, işte 

bunlar inanırlar. Hangi grup onu inkâr ederse ona vadedilen ateştir. Bundan şüphen olmasın. 

Çünkü gerçek Rabbindendir ama insanların çoğu inanıp güvenmez. 

 (Nisa 4/170) 

ُْ  ٠َٓب  ُٕٛا خ١َْشًا ٌىَُ ِِ ُْ فبََٰ ْٓ سَثىُِّ ِِ ٌْؾَكِّ  عُٛيُ ثبِ ُُ اٌشَّ بءَوُ ب إٌَّبطُ لذَْ عَٓ َٙ ِ  ا٠َُّ َّْ لِلّٰه ْْ رىَْفشُُٚا فبَِ اِ َٚ
ب ًّ ب ؽَى١۪ ًّ ١ ٍ۪ ُ ػَ َْ اللَّه وَب َٚ الَّْسَْعِ   َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب فِٟ اٌغَّ َِ  

Ey insanlar! Elçi, Rabbinizden size gerçek olanı getirdi; ona inanıp güvenirseniz sizin için hayırlıdır. Eğer inkâr 

ederseniz bilin ki, göklerde ve yerde ne varsa Allah’ındır. Allah her Ģeyi bilendir, daima en doğru hükmü 

verendir. 

(Enam 6/114) 

ْٔضَيَ ا١ٌَِْ  َ َٛ اٌَّز۪ٓٞ ا ُ٘ َٚ ب  ًّ ِ اثَْزغَ۪ٟ ؽَىَ لًً  افَغ١ََْشَ اللَّه فَظَّ ُِ ٌْىِزبَةَ  ُُ ا ٌْىِزبَةَ ىُ ُُ ا ُ٘ ر١َْٕبَ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ
 َٓ زش٠َ۪ ّْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  َّٓ ٌْؾَكِّ فلًََ رىََُٛٔ ْٓ سَثهَِّ ثبِ ِِ يٌ  ٕضََّ ُِ  ُ َْ أََّٗ ٛ ُّ  ٠ؼٍََْ

“Allah bu kitabı bize tüm ayrıntılarıyla açıklanmıĢ olarak indirmiĢken, ben ondan baĢka bir hakem arar mıyım?” 

Kendilerine kitap verdiklerimiz de bilirler ki o, bütün gerçekleri gösterecek Ģekilde Rabbin tarafından 

indirilmiĢtir. Sakın tereddüt edenlerden olma! 

 (Enam 6/154) 

 َٓ ب ػٍََٝ اٌَّز۪ٓٞ اؽَْغَ ًِ ب َّ ٌْىِزبَةَ رَ ٛعَٝ ا ُِ ر١َْٕبَ  َُّ اَٰ ُ رفَْظ١۪لًً  ص خً  َٚ َّ سَؽْ َٚ ُ٘ذًٜ  َٚ ءٍ  ْٟ ًِّ شَ ىُ ٌِ
  َْ ُٕٛ ِِ ُْ ٠إُْ ِٙ ٍِمَٓبءِ سَثِّ ُْ ثِ ُٙ  ٌؼٍَََّ

Zaten Musa'ya kitabı; en güzeli tamamlamak üzere her Ģeyi açıklasın, bir rehber ve bir rahmet olsun diye 

vermiĢtik. Belki, Rableriyle karĢılaĢacaklarına inanıp güvenirler. 
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 (Enam 6/155) 

جبَسَنٌ فبَرَّجؼُُِٖٛ  ُِ ٌْٕبَُٖ  ْٔضَ زاَ وِزبَةٌ اَ َٰ٘ َٚ   َْ ٛ ُّ ُْ رشُْؽَ ارَّمُٛا ٌؼٍَََّىُ َٚ  

Bu, indirdiğimiz bereketli bir kitaptır. O halde ona uyun ve kendinizi koruyun ki size rahmet edilsin. 

 (Enam 6/156) 

ْٔضِيَ ا ُ ب ا َّٓ ٛا أَِّ
ْْ رمٌَُُٛٓ ٕبَ  اَ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  ِٓ بئفَِز١َْ ٝ ؽَٓ ٍَٰ َٓ   ٌْىِزبَةُ ػَ ١ ٍ۪ ُْ ٌغَبَفِ ِٙ ْٓ دِسَاعَزِ ْْ وَُّٕب ػَ اِ َٚ  

Aksi takdirde: "Kitap sadece bizden önceki iki topluma indirildi. Biz onların okuduklarından habersiz kaldık" 

derdiniz. 

 (Enam 6/157) 

ْٛ أََّٓب  ْٚ رمٌَُُٛٛا ٌَ ُْ  اَ ُٙ ْٕ ِِ  ٜ ذَٰ ْ٘ ٌْىِزبَةُ ٌىََُّٕٓب اَ ْٔضِيَ ػ١ٍََْٕبَ ا ُ ُ٘ذًٜ  ا َٚ  ُْ ْٓ سَثىُِّ ِِ ُْ ث١َِّٕخٌَ  بءَوُ فمََذْ عَٓ

 ْٓ َْ ػَ َٓ ٠َظْذِفُٛ ب  عَٕغَْضِٞ اٌَّز٠۪ َٙ ْٕ طَذفََ ػَ َٚ  ِ ٠بَدِ اللَّه ْٓ وَزَّةَ ثبَِٰ َّّ ِِ  ُُ ْٓ اظٍََْ َّ  فَ
خٌ  َّ سَؽْ َٚ

ٌْؼَزاَةِ ثِ  ٠بَرِٕبَ عُٓٛءَ ا َْ اَٰ ب وَبُٔٛا ٠َظْذِفُٛ َّ  

Ya da Ģöyle diyebilirdiniz: “Eğer o kitap bize indirilmiĢ olsaydı, biz onlardan daha doğru yolda olurduk." ĠĢte 

size Rabbinizden açık bir belge, bir rehber ve bir rahmet geldi. Bundan sonra Allah'ın âyetlerini yalanlayandan 

ve onlardan yüz çevirenden daha zâlim kim olabilir? Âyetlerimizden yüz çevirenleri, yüz çevirmelerine karĢılık 

azabın kötüsü ile cezalandıracağız. 

(Rad 13/1) 

ٌْىِزبَةِ   ٠بَدُ ا ٍْهَ اَٰ شَٰٰ۠ رِ ّٓ ٌٓ َّٓ اوَْضشََ ا ىِ ٌَٰ َٚ ٌْؾَكُّ  ْٓ سَثهَِّ ا ِِ ْٔضِيَ ا١ٌَِْهَ  ُ اٌَّز۪ٓٞ ا َٚ  َْ ُٕٛ ِِ إٌَّبطِ لََّ ٠إُْ  

ELĠF! LÂM! MÎM! RÂ! Bu kitabın âyetleri, Rabbinden sana indirilen gerçektir. Ama insanların çoğu inanıp 

güvenmez. 

(Rad 13/19) 

  ٝ َّٰ َٛ اػَْ ُ٘  ْٓ َّ ٌْؾَكُّ وَ ْٓ سَثهَِّ ا ِِ ْٔضِيَ ا١ٌَِْهَ  ُ ب ا َّٓ ُُ أََّ ْٓ ٠ؼٍََْ َّ ب ٠زَزََ  افََ َّ ٌْجبَةِ  أَِّ ٌُٛا الََّْ ۬ٚ ُ وَّشُ ا  

Rabbinden sana indirilenin gerçek olduğunu bilen kiĢi, ona karĢı körlük edenle bir olur mu? Bunu, sadece 

aklıselim olanlar hatırlar. 

 (Ahkaf 46/11) 

ب عَجمََُٛٔٓ  َِ َْ خ١َْشًا  ْٛ وَب ُٕٛا ٌَ َِ َٓ اَٰ ٍَّز٠۪ ٌِ َٓ وَفشَُٚا  لبَيَ اٌَّز٠۪ َٚ  ِٗ ۪ٗ  ب ا١ٌَِْ زذَُٚا ثِ ْٙ َ٠ ُْ اِرْ ٌَ َٚ
 ٌُ زَٓا افِْهٌ لَذ٠۪ َٰ٘  َْ  فَغ١َمٌَُُٛٛ

Ġnkâr edenler, inanıp güvenenler için dediler ki: “Ġnanıp güvendikleri iyi bir Ģey olsaydı ona uymakta bizi 

geçemezlerdi!” Onunla yola gelmedikleri için: “Bu, eski bir iftiradır!” diyeceklerdir. 

 (Ahkaf 46/12) 

قٌ  ظَذِّ ُِ زاَ وِزبَةٌ  َٰ٘ َٚ  
خً  َّ سَؽْ َٚ ب  ًِ ب َِ ٓٝ اِ ٛعَٰ ُِ ۪ٗ وِزبَةُ  ٍِ ْٓ لَجْ ِِ َٚ  َٓ ْٕزِسَ اٌَّز٠۪ ُ١ ٌِ ٌِغَبٔبً ػَشَث١ًِّب 

 َٓ ١ ۪ٕ ؾْغِ ُّ ٍْ ٌِ  ٜ ثشُْشَٰ َٚ ٛاَۗ  ُّ  ظٍََ

Ondan önce de bir rehber ve bir rahmet olan Musa’nın kitabı vardı. Onu doğrulayan bu kitap da Arap diliyle 

indirilmiĢtir ki zulmedenleri uyarsın ve güzel davrananlar için de bir müjde olsun. 
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 (Fetih 48/8) 

ذاً ِ٘ ٍْٕبَنَ شَب ٔز٠َ۪شًا   أَِّٓب اسَْعَ َٚ شًا  جشَِّ ُِ َٚ  

ġüphesiz ki seni bir Ģâhit, bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik. 

(Fetih 48/9) 

لشُُِّٖٚ   َٛ ُ ر َٚ سُُٖٚ  رؼُضَِّ َٚ  ۪ٗ ٌِ سَعُٛ َٚ  ِ ُٕٛا ثبِللّٰه ِِ زإُْ اط١َ۪لًً  ٌِ َٚ رغَُجؾُُِّٖٛ ثىُْشَحً  َٚ  

 Allah’a ve elçisine inanıp güvenmeniz, O’nu içten desteklemeniz, O’na saygı duymanız, sabah akĢam O’na 

ibadet etmeniz için. 

(Müzzemmil 73/15) 

 ُْ ذاً ػ١ٍََْىُ ِ٘ ُْ سَعُٛلًَّ شَب َٕٓب ا١ٌَِْىُ ٍْ َْ سَعُٛلًَّ  أَِّٓب اسَْعَ ْٛ ٝ فشِْػَ ٌَٰ َٕٓب اِ ٍْ ب اسَْعَ َّٓ وَ  

ġüphesiz ki size Ģâhitlik edecek bir elçi gönderdik. Nitekim Firavun’a da bir elçi göndermiĢtik. 

(Müzzemmil 73/16) 

ُْ اٌشَّ  ْٛ ٝ فشِْػَ ث١۪لًً  عُٛيَ فؼََظَٰ َٚ فبَخََزْٔبَُٖ اخَْزاً   

Firavun elçiye karĢı gelmiĢti. Ardından biz de onu çok kötü yakalamıĢtık.

 

(Hud 11/18) 

بدُ  َٙ ٠مَُٛيُ الَّْشَْ َٚ  ُْ ِٙ ٝ سَثِّ
ٍَٰ َْ ػَ ٓئهَِ ٠ؼُْشَػُٛ ٌَٰ ۬ٚ ُ ِ وَزِثبً  ا ٜ ػٍََٝ اللَّه ِٓ افْزشََٰ َّّ ِِ  ُُ ْٓ اظٍََْ َِ َٚ

ءِ  لََّٓ إُ۬ ٓ َٰ٘   َٓ ١ ّ۪ ٌِ ِ ػٍََٝ اٌظَّب ُْ  الَََّ ٌؼَْٕخَُ اللَّه ِٙ ٝ سَثِّ ٍَٰ َٓ وَزثَُٛا ػَ اٌَّز٠۪  

Bir yalanla Allah‟a iftira edenden daha zâlim kimdir? Onlar Rablerine arz edilecekler ve 

şâhitler şöyle diyeceklerdir: “Rablerine karşı yalan söyleyenler bunlardır.” Bilin ki Allah‟ın 

dışlaması zâlimlerin üzerinedir. 

 (Enam 6/21) 

  ۪ٗ ٠بَرِ ْٚ وَزَّةَ ثبَِٰ ِ وَزِثبً اَ ٜ ػٍََٝ اللَّه ِٓ افْزشََٰ َّّ ِِ  ُُ ْٓ اظٍََْ َِ َٚ  َْ ٛ ُّ ٌِ ٍِؼُ اٌظَّب ُ لََّ ٠فُْ أَِّٗ  

Bir yalanla Allah’a iftira edenden veya O’nun âyetlerini yalanlayandan daha zâlim kimdir? Gerçek Ģu ki zâlimler 

kurtuluĢa eremezler. 
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(Enam 6/93) 

ِ وَزِثبً  ٜ ػٍََٝ اللَّه ِٓ افْزشََٰ َّّ ِِ  ُُ ْٓ اظٍََْ َِ ْٓ لبَيَ َٚ َِ َٚ ءٌ  ْٟ ِٗ شَ ُْ ٠ُٛػَ ا١ٌَِْ ٌَ َٚ  َّٟ َٟ اٌَِ ؽِ ُٚ۫ ُ ْٚ لبَيَ ا اَ

  ُ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ َِٓ  ًَ ضْ ِِ ْٔضِيُ  ُ ٜ ارِِ اٌظَّ عَب ٓ ْٛ رشََٰ ٌَ ٓئىَِخُ ثبَعِطُٓٛا َٚ ٍَٰ َّ ٌْ ا َٚ دِ  ْٛ َّ ٌْ شَادِ ا َّ َْ ف۪ٟ غَ ٛ ُّ ٌِ ب

  ُْ ْٔفغَُىُ ٛا اَ ُْ  اخَْشِعُٓ ِٙ ِ غ١َْشَ ا٠َْذ٠۪ َْ ػٍََٝ اللَّه ُْ رمٌَُُٛٛ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ِْ ثِ ٛ ُٙ ٌْ َْ ػَزاَةَ ا ْٚ ََ رغُْضَ ْٛ َ١ ٌْ اَ

 َْ ۪ٗ رغَْزىَْجشُِٚ ٠بَرِ ْٓ اَٰ ُْ ػَ ُ ز ْٕ وُ َٚ ٌْؾَكِّ   ا

Bir yalanla Allah’a iftira edenden veya kendisine bir Ģey vahyedilmemiĢken: “Bana vahiy geldi” diyenden yahut 

“Allah'ın indirdiği gibisini ben de indireceğim” diyenden daha zâlim kim olabilir? Ölümün bütün etkileri ortaya 

çıktığında o zâlimleri bir görsen; melekler ellerini uzatıp derler ki: “Çıkarın canlarınızı! Bugün, Allah'a karĢı 

gerçek dıĢı Ģeyler söylemiĢ olmanıza ve büyüklük taslayarak âyetlerinden uzaklaĢmanıza karĢılık alçaltan bir 

azapla cezalandırılacaksınız. 

 

(Ankebut 29/68) 

ٜ ػٍََ  ِٓ افْزشََٰ َّّ ِِ  ُُ ْٓ اظٍََْ َِ بءَُٖ  َٚ ب عَٓ َّّ ٌْؾَكِّ ٌَ ْٚ وَزَّةَ ثبِ ِ وَزِثبً اَ ٜ  ٝ اللَّه ًٛ ضْ َِ  َُ َّٕ َٙ ا١ٌََْظَ ف۪ٟ عَ

 َٓ ٍْىَبفش٠ِ۪ ٌِ  

Bir yalanla Allah’a iftira eden veya kendine gelen gerçeği yalanlayandan daha zâlim kimdir? Kâfirler için 

cehennemde yer mi yok? 

 (Saf 61/7) 

ْٓ اظَْ  َِ َٚ  َِ عْلًَ ٓٝ اٌَِٝ الَِّْ َٛ ٠ذُْػَٰ ُ٘ َٚ ٌْىَزِةَ  ِ ا ٜ ػٍََٝ اللَّه ِٓ افْزشََٰ َّّ ِِ  ُُ ٍَ  ََ ْٛ مَ ٌْ ذِٞ ا ْٙ ُ لََّ ٠َ اللَّه َٚ
 َٓ ١ ّ۪ ٌِ  اٌظَّب

Ġslam’a davet edildiği halde bir yalanla Allah’a iftira edenden daha zâlim kim olabilir? Allah, zâlimler 

topluluğuna rehberlik etmez.

 

(Hud 11/19) 

 َْ ُْ وَبفشُِٚ ُ٘ خِشَحِ  ُْ ثبِلََّْٰ ُ٘ َٚ عًب   َٛ ب ػِ َٙ ٠َجْغَُٛٔ َٚ  ِ ًِ اللَّه ْٓ عَج١۪ َْ ػَ َٓ ٠َظُذُّٚ  اٌََّز٠۪

Onlar, ahireti göz ardı ederek Allah yolundan engelleyen ve o yolda kolayca anlaşılamayacak bir 

çarpıtma yapmak isteyen kimselerdir. 

 (Âli Ġmran 3/99) 

عًب  َٛ ب ػِ َٙ َٓ رجَْغَُٛٔ َِ ْٓ اَٰ َِ  ِ ًِ اللَّه ْٓ عَج١۪ َْ ػَ َُ رظَُذُّٚ ٌِ ٌْىِزبَةِ  ًَ ا ْ٘ ًْ ٠َٓب اَ ب لُ َِ َٚ ذَٓاءُ   َٙ ُْ شُ ُ ز ْٔ اَ َٚ
 َْ ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّّ ًٍ ػَ ُ ثغِبَفِ  اللَّه

De ki: "Ey kitaplarında uzman olanlar! Neden Ģâhit olduğunuz halde, kolayca anlaĢılamayacak bir çarpıtmayla, 

îmân edenleri Allah yolundan uzaklaĢtırmaya çalıĢıyorsunuz? Allah yaptığınız hiçbir Ģeyden habersiz değildir.” 
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 (Ġbrahim 14/3) 

ْٓ عَج١۪ َْ ػَ ٠ظَُذُّٚ َٚ خِشَحِ  ١ْٔبَ ػٍََٝ الََّْٰ ٛحَ اٌذُّ ٌْؾ١ََٰ َْ ا َٓ ٠َغْزؾَِجُّٛ عًب  اٌََّز٠۪ َٛ ب ػِ َٙ ٠َجْغَُٛٔ َٚ  ِ ًِ اللَّه
ٓئهَِ ف۪ٟ ػَلًَيٍ ثؼ١َ۪ذٍ  ٌَٰ ۬ٚ ُ  ا

Onlar, dünya hayatını ahiretten çok seven, Allah yolundan engelleyen ve o yolda kolayca anlaĢılamayacak bir 

çarpıtma oluĢturmak isteyen kimselerdir. ĠĢte onlar derin bir sapma içindedir.

 

(Hud 11/20) 

١َٓبءَُۢ ٠ؼَُبػَفُ  ٌِ ْٚ ْٓ اَ ِِ  ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ُٙ ٌَ َْ ب وَب َِ َٚ َٓ فِٟ الَّْسَْعِ  ؼْغِض٠۪ ُِ ُْ ٠ىَُُٛٔٛا  ئهَِ ٌَ
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا

 َْ ب وَبُٔٛا ٠جُْظِشُٚ َِ َٚ غَ  ّْ َْ اٌغَّ ب وَبُٔٛا ٠غَْزط١َ۪ؼُٛ َِ  
ٌْؼَزاَةُ  ُُ ا ُٙ ٌَ 

Onlar yeryüzünde O‟nu aciz bırakacak değillerdir. Onların Allah ile aralarına girecek evliyası / 

dostları da olmayacaktır. Azap onlar için ikiye katlanacaktır. Onlar gerçekleri dinlemeye 

tahammül edemezler, onu görecek halde de değillerdir. 

 (Nahl 16/87) 

ئزٌٍِۨ اٌغٍََّ  َِ ْٛ َ٠ ِ ا اٌَِٝ اللَّه ْٛ ٌْمَ اَ َٚ َُ َْ ب وَبُٔٛا ٠فَْزشَُٚ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ًَّ ػَ ػَ َٚ  

Uydurduklarının kaybolup gittiği gün Allah’a teslim olduklarını dile getirirler. 

 (Nahl 16/88) 

 ِ ًِ اللَّه ْٓ عَج١۪ ا ػَ طَذُّٚ َٚ َٓ وَفشَُٚا  َْ اٌََّز٠۪ ب وَبُٔٛا ٠فُْغِذُٚ َّ ٌْؼَزاَةِ ثِ قَ ا ْٛ ُْ ػَزاَثبً فَ صِدْٔبَُ٘  

Ġnkâr edenlerin ve Allah’ın yolundan engelleyenlerin azaplarının üstüne, doğal düzeni bozmalarına karĢılık bir 

azap daha ekleriz. 

(Ankebut 29/22) 

بءِ   َّٓ لََّ فِٟ اٌغَّ َٚ َٓ فِٟ الَّْسَْعِ  ؼْغِض٠۪ ُّ ُْ ثِ ُ ز ْٔ ب اَ َِٓ َٚ ٍ ّٟ ٌِ َٚ  ْٓ ِِ  ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ب ٌىَُ َِ لََّ  َٚ َٚ
 َٔظ١۪شٍ  

Siz, ne yerde ne de gökte O’nu aciz bırakamazsınız; Allah ile aranıza girecek bir veli ve yardımcı da yoktur. 

(Ankebut 29/23) 

ز۪ٟ َّ ْٓ سَؽْ ِِ ئهَِ ٠َئغُِٛا 
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٓ ا ۪ٗ مَٓبئِ ٌِ َٚ  ِ ٠بَدِ اللَّه َٓ وَفشَُٚا ثبَِٰ اٌَّز٠۪ ُْ ػَزَ  َٚ ُٙ ئهَِ ٌَ

ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا َٚ ٌُ ١ ٌ۪ اةٌ اَ  

Allah’ın âyetlerini ve O’nunla karĢılaĢmayı inkâr edenler… ĠĢte onlar rahmetimden ümitlerini kesmiĢlerdir. 

Onlar için acıklı bir azap vardır. 

 (Zümer 39/45) 

َْ ثبِلََّْٰ  ُٕٛ ِِ َٓ لََّ ٠إُْ دْ لٍُُٛةُ اٌَّز٠۪ بصََّ َّ ؽْذَُٖ اشْ َٚ  ُ اِراَ روُِشَ اللَّه ْٓ خِشَحِ  َٚ ِِ  َٓ اِراَ روُِشَ اٌَّز٠۪ َٚ
 َْ ُْ ٠َغْزجَْشِشُٚ ٓ ارِاَ ُ٘ ۪ٗ  دُِٚٔ

Allah’ın birliği hatırlatılınca, ahirete inanıp güvenmeyenlerin kalpleri daralır. O’nunla aralarına koydukları 

anılınca sevinirler. 
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(ġûrâ 42/31) 

َٓ فِٟ الََّْ  ؼْغِض٠۪ ُّ ُْ ثِ ُ ز ْٔ ب اَ َِٓ لََّ ٔظ١َ۪شٍ سْعِ  َٚ َٚ  ٍ ّٟ ٌِ َٚ  ْٓ ِِ  ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ب ٌىَُ َِ َٚ  

Siz yeryüzünde O’nu aciz bırakamazsınız. Allah ile aranıza koyabileceğiniz bir veli/dost ve bir yardımcı da 

yoktur.

 

(Hud 11/21) 

 ُْ ُٙ ْٕ ًَّ ػَ ػَ َٚ  ُْ ُٙ ْٔفغَُ َ ٚا ا َٓ خَغِشُٓ ئهَِ اٌَّز٠۪
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ َْ  ا ب وَبُٔٛا ٠فَْزشَُٚ َِ  

Onlar kendilerini kaybetmiş kimselerdir. Uydurdukları da onlardan kaybolurlar. 

 (Enam 6/23) 

 ْْ ُْ الََِّّٓ اَ ُٙ ُ ْٓ فِزْٕزَ ُْ رىَُ ٌَ َُّ ُ َٓ ص شْشِو١۪ ُِ ب وَُّٕب  َِ ِ سَثِّٕبَ  اللَّه َٚ لبٌَُٛا   

Sonra: “Rabbimiz Allah’a yemin ederiz ki, biz müĢrik değiliz” demekten baĢka fitneleri olmaz. 

 (Enam 6/24) 

 ُْ ِٙ ْٔفغُِ ٓٝ اَ ٍَٰ ْٔظُشْ و١َْفَ وَزثَُٛا ػَ ُ َْ ا ب وَبُٔٛا ٠فَْزشَُٚ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ًَّ ػَ ػَ َٚ  

Baksana; kendilerine nasıl da yalan söylemiĢler? Uydurdukları da onlardan kaybolup gidecektir. 

(Araf 7/37) 

َٓ اٌْ  ِِ  ُْ ُٙ ُْ ٔظ١َ۪جُ ُٙ ئهَِ ٠َٕبٌَُ
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ۪ٗ  ا ٠بَرِ ْٚ وَزَّةَ ثبَِٰ ِ وَزِثبً اَ ٜ ػٍََٝ اللَّه ِٓ افْزشََٰ َّّ ِِ  ُُ ْٓ اظٍََْ َّ ىِزبَةِ  فَ

  ُْ ُٙ َٔ ْٛ فَّ َٛ ُْ سُعٍُُٕبَ ٠َزَ ُٙ بءَرْ ِ  لبٌَُٛاؽَزهٓٝ اِراَ عَٓ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  َْ ُْ رذَْػُٛ ُ ز ْٕ ب وُ َِ  َٓ ٛا ا٠َْ
ا  لبٌَُٓ ػٍَُّٛ

 َٓ ُْ وَبُٔٛا وَبفش٠ِ۪ ُٙ ُْ أََّ ِٙ ْٔفغُِ َ ٝ ا
ٓ ٍَٰ ذُٚا ػَ ِٙ شَ َٚ  ػََّٕب 

Bir yalanla Allah’a iftira eden veya onun âyetlerini yalanlayandan daha zâlim kimdir? Kitaptan paylarına düĢeni 

baĢlarına gelecektir. Elçilerimiz onları vefat ettirmeye gelince: “Allah ile aranıza koyup yalvardıklarınız 

nerede?” diye sorarlar. Onlar: “Kaybolup gittiler!” derler ve kâfir olduklarına bizzat kendileri Ģâhitlik ederler. 

 (Yunus 10/30) 

ُُ ا ُٙ ١ ٌَٰ ْٛ َِ  ِ سُدُّٓٚا اٌَِٝ اللَّه َٚ ب اعٍَْفََذْ  َِٓ ًُّ ٔفَْظٍ  ٌِهَ رجٍَُْٛا وُ ب وَبُٔٛا ٌْؾَكِّ ُٕ٘بَ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ًَّ ػَ ػَ َٚ
  َْ  ٠فَْزشَُٚ

Herkes geçmiĢte ne yapmıĢsa orada ortaya çıkacaktır. Hepsi gerçek Mevlâları Allah’ın huzuruna geri 

döndürülmüĢ olur ve uydurdukları onlardan uzaklaĢır.

 

(Hud 11/22) 

 ُُ ُ٘ خِشَحِ  ُْ فِٟ الََّْٰ ُٙ ََ أََّ َْ  لََّ عَشَ الَّْخَْغَشُٚ  

Şüphe yok ki onlar, ahirette büsbütün kaybedeceklerdir. 
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(Neml 27/4) 

خِشَحِ  َْ ثبِلََّْٰ ُٕٛ ِِ َٓ لََّ ٠إُْ َّْ اٌَّز٠۪ َْ   اِ ٛ ُٙ َّ ُْ ٠ؼَْ ُٙ ُْ فَ ُٙ بٌَ َّ ُْ اػَْ ُٙ َّب ٌَ ص٠ََّٕ  

Ahirete inanıp güvenmeyenlere yaptıklarını süslü gösteririz, bocalar dururlar. 

 (Neml 27/5) 

ٌْؼَزاَةِ  ُْ عُٓٛءُ ا ُٙ ٌَ َٓ ئهَِ اٌَّز٠۪
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ َْ ا ُُ الَّْخَْغَشُٚ ُ٘ خِشَحِ  ُْ فِٟ الََّْٰ ُ٘ َٚ  

Kötü azap onlar içindir; onlar ahirette de çok zarar edeceklerdir. 

 

(Hud 11/23) 

اخَْجَزُٓٛا اِ  َٚ ٌِؾَبدِ  ب ٍُٛا اٌظَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ َّْ اٌَّز٠۪ ب اِ َٙ ُْ ف١۪ ُ٘  
ٌْغََّٕخِ  ٓئهَِ اطَْؾَبةُ ا ٌَٰ ۬ٚ ُ ُْ  ا ِٙ ٝ سَثِّ ٌَٰ

 َْ ٌِذُٚ  خَب

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlar ve Rablerine gönülden bağlananlar var ya; işte 

onlar cennet ahalisidir; orada ölümsüz olarak kalacaklardır. 

(Bakara 2/25) 

شِ اٌَّ  ثَشِّ بسُ  َٚ َٙ ْٔ ب الََّْ َٙ ْٓ رؾَْزِ ِِ ُْ عََّٕبدٍ رغَْش۪ٞ  ُٙ ٌَ َّْ ٌِؾَبدِ اَ ب ٍُٛا اٌظَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ب  ز٠۪ َّ وٍَُّ

 َٙٓ ُْ ف١۪ ُٙ ٌَ َٚ ب   ًٙ زشََبثِ ُِ  ۪ٗ ارُُٛا ثِ َٚ  ًُ ْٓ لَجْ ِِ زاَ اٌَّز۪ٞ سُصِلْٕبَ  َٰ٘ شَحٍ سِصْلبً  لبٌَُٛا  َّ ْٓ صَ ِِ ب  َٙ ْٕ ِِ ب سُصِلُٛا 

َّٙشَ  طَ ُِ اطٌ  َٚ َْ اصَْ ٌِذُٚ ب خَب َٙ ُْ ف١۪ ُ٘ َٚ حٌ   

Ġnanıp güvenen ve ıslah eden iyi iĢler yapanları müjdele! Ġçlerinden ırmaklar akan cennetler onlar içindir. Ne 

zaman oradan bir ürünle rızıklandırılsalar: “Bu daha önce de rızkımızdı” diyeceklerdir. Onlara verilenler 

öncekilere benzetilmiĢtir. Orada onlar için tertemiz eĢler vardır. Onlar orada ölümsüz olarak kalacaklardır. 

(Nisa 4/57) 

 َٓ ذ٠۪ ٌِ بسُ خَب َٙ ْٔ ب الََّْ َٙ ْٓ رؾَْزِ ِِ ُْ عََّٕبدٍ رغَْش۪ٞ  ُٙ ٌِؾَبدِ عَٕذُْخٍُِ ب ٍُٛا اٌظَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ
ب اثََذاً   َٓٙ َٓٙ  ف١۪ ُْ ف١۪ ُٙ ١لًً ٌَ ُْ ظِلًًّ ظٍَ۪ ُٙ ٔذُْخٍُِ َٚ  

شَحٌ  َّٙ طَ ُِ اطٌ  َٚ ب اصَْ  

Ġnanıp güvenen ve ıslah eden iyi iĢler yapanları ise altlarından ırmaklar akan cennetlere yerleĢtireceğiz, orada 

ölmeksizin sonsuza dek kalacaklardır. Onlar için orada tertemiz eĢler ve serin gölgeler vardır. 

 (Kehf 18/30) 

ٌِؾَبدِ  ب ٍُٛا اٌظَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ َّْ اٌَّز٠۪ لًً   اِ َّ َٓ ػَ ْٓ اؽَْغَ َِ أَِّب لََّ ٔؼ١ُ۪غُ اعَْشَ   

Ġnanıp güvenen ve ıslah eden iyi iĢler yapanlar bilsinler ki, biz güzel davrananların ödülünü zayi etmeyiz. 
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 (Kehf 18/31) 

 ٌَٰٓ ۬ٚ ُ َ٘تٍ ا ْٓ رَ ِِ سَ  ِٚ ْٓ اعََب ِِ ب  َٙ َْ ف١۪ ْٛ بسُ ٠ؾٍََُّ َٙ ْٔ ُُ الََّْ ِٙ ْٓ رؾَْزِ ِِ ٍْ رغَْش۪ٞ  ُْ عََّٕبدُ ػَذْ ُٙ ئهَِ ٌَ

ائهِِ   ب ػٍََٝ الَّْسََٓ َٙ َٓ ف١۪ زَّىِ ۪ـ١ ُِ اعِْزجَْشَقٍ  َٚ ْٕذطٍُ  ْٓ عُ ِِ َْ ص١ِبَثبً خُؼْشًا  جَغُٛ ٍْ َ٠ اةُ   َٚ َٛ َُ اٌضَّ ٔؼِْ

شْرفَمَبً   ُِ ؽَغَُٕذْ  َٚ  

ĠĢte Adn cennetleri onlar içindir. Alt taraflarından ırmaklar akacak, onlara altın bileklikler takılacak, ince ve 

kalın ipekten yeĢil elbiseler giyecekler ve tahtlara kurulacaklardır. Ne güzel ödüldür o, ne güzel dinlenme yeridir 

orası! 

(Kehf 18/107) 

 َّْ ٌِؾَبدِ  اِ ب ٍُٛا اٌظَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ طِ ٔضُُلًَّ   اٌَّز٠۪ ْٚ ٌْفِشْدَ ُْ عََّٕبدُ ا ُٙ وَبَٔذْ ٌَ  

Ġnanıp güvenen ve ıslah eden iyi iĢler yapanlara gelince, onlara bir ikram olarak Firdevs cennetleri vardır. 

(Kehf 18/108) 

ب َٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ ب  خَب َٙ ْٕ َْ ػَ لًَّ لََّ ٠َجْغُٛ َٛ ؽِ  

Orada ölümsüz olacaklardır. Oradan ayrılmak istemeyeceklerdir. 

 

(Hud 11/24) 

  َْ ضلًًَ  افَلًََ رزَوََّشُٚ َِ  ِْ ٠بَ ِٛ ًْ ٠غَْزَ َ٘ ١غِ   ّ۪ اٌغَّ َٚ جظ١َ۪شِ 
ٌْ ا َٚ  ُِّ الَّْطََ َٚ  ٝ َّٰ ِٓ وَبلَّْػَْ ٌْفش٠َ۪م١َْ ًُ ا ضَ َِ  

Bu iki kesimin örneği, kör ve sağır ile gören ve dinleyenin örneği gibidir. Bunlar eşit olabilirler 

mi? Hâlâ hatırlamayacak mısınız? 

(Rad 13/16) 

 َْ ٍِىُٛ ّْ ١َٓبءَ لََّ ٠َ ٌِ ْٚ ٓ اَ ۪ٗ ْٓ دُِٚٔ ِِ  ُْ ُ ًْ افَبَرَّخَزْر ُ  لُ ًِ اللَّه الَّْسَْعِ  لُ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ْٓ سَةُّ اٌغَّ َِ  ًْ لُ

ا   لََّ ػَشًّ َٚ ُْ ٔفَْؼبً  ِٙ ْٔفغُِ بدُ  لََِّ َّ ٞ اٌظٍُُّ ِٛ ًْ رغَْزَ َ٘  َْ َ ٌْجَظ١۪شُ  ا ا َٚ  ٝ َّٰ ٞ الَّْػَْ ِٛ ًْ ٠غَْزَ َ٘  ًْ لُ

  ُْ ِٙ ٍْكُ ػ١ٍََْ ٌْخَ ۪ٗ فَزشََبثََٗ ا مِ ٍْ بءَ خٍَمَُٛا وَخَ ِ شُشَوَٓ َْ عَؼٍَُٛا لِلّٰه سُ  اَ إٌُّٛ ءٍ  َٚ ْٟ ًِّ شَ ٌِكُ وُ ُ خَب ًِ اللَّه لُ

بسُ  َّٙ ٌْمَ اؽِذُ ا َٛ ٌْ َٛ ا ُ٘ َٚ  

De ki: “Göklerin ve yerin Rabbi kimdir? De ki: “Allah’tır!” De ki: “Allah ile aranıza, kendilerine bile faydası 

veya zararı olmayacak evliya/dostlar mı koydunuz?” De ki: “Körle gören ya da karanlıklarla aydınlık bir olur 

mu?" Yoksa Allah'a, O’nun gibi yaratan ve yarattıkları O’nun yarattıklarına benzeyen ortaklar mı 

oluĢturmuĢlar?” De ki: “Her Ģeyin yaratıcısı Allah’tır. O tektir, karĢı konulamaz güce sahiptir.” 

(Fatır 35/19) 

ٌْجَظ١۪شُ   ا َٚ  ٝ َّٰ ٞ الَّْػَْ ِٛ ب ٠َغْزَ َِ َٚ  

Kör ile gören bir olmaz. 

(Fatır 35/20) 

ب َّ لََّ اٌظٍُُّ سُ  َٚ لََّ إٌُّٛ َٚ دُ   

Karanlıklarla aydınlık da bir olmaz. 
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(Fatır 35/21) 

ٌْؾَشُٚسُ   لََّ ا َٚ  ًُّ لََّ اٌظِّ َٚ  

Gölge ile güneĢin sıcağı da aynı değildir. 

(Fatır 35/22) 

ادُ   َٛ ِْ لََّ الََّْ َٚ ٞ الَّْؽ١ََْٓبءُ  ِٛ ب ٠َغْزَ َِ ب اَ  َٚ َِٓ َٚ بءُ   ْٓ ٠َشَٓ َِ غُ  ِّ َ ٠غُْ َّْ اللَّه غٍ اِ ِّ غْ ُّ ْٓ فِٟ  ْٔذَ ثِ َِ
ٌْمجُُٛسِ   ا

Dirilerle ölüler bir olmaz. Allah, isteyene dinletir. Sen, kabirlerde olanlara dinletemezsin. 

 (Fatır 35/23) 

ْٔذَ الََِّّ َٔز٠۪شٌ  ْْ اَ  اِ

Sen sadece bir uyarıcısın. 

(Fatır 35/24) 

ٌْؾَكِّ ثَش١۪شًا  ٍْٕبَنَ ثبِ َٔز٠۪شًا  أَِّٓب اسَْعَ ب ٔز٠َ۪شٌ َٚ َٙ خٍ اِلََّّ خَلًَ ف١۪ َِّ ُ ْٓ ا ِِ  ْْ اِ َٚ  

ġüphesiz seni gerçek ile bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik. Ġçinden bir uyarıcı gelip geçmeyen bir 

ümmet yoktur. 

 (Fatır 35/25) 

 ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ ثُٛنَ فمَذَْ وَزَّةَ اٌَّز٠۪ ْْ ٠ىَُزِّ اِ ٌْىِزبَةِ ُْ  َٚ ثبِ َٚ ثشُِ  ثبٌِضُّ َٚ ج١َِّٕبَدِ  ٌْ ُْ ثبِ ُٙ ُْ سُعٍُُ ُٙ بءَرْ عَٓ

١شِ  ۪ٕ ُّ ٌْ  ا

Eğer seni yalanlıyorlarsa bil ki, onlardan öncekiler de yalanlamıĢlardı. Hâlbuki elçileri onlara belgelerle, 

zeburlarla ve aydınlatıcı kitaplarla gelmiĢlerdi. 

 

(Hud 11/25) 

  ٌٓ ج١۪ ُِ ُْ َٔز٠۪شٌ  ٟ ٌىَُ ۪ٗ  أِّ۪ ِِ ْٛ ٝ لَ ٌَٰ ٍْٕبَ ُٔٛؽًب اِ ٌمََذْ اسَْعَ َٚ  

Gerçek şu ki, Nûh‟u halkına gönderdik: “Kesinlikle ben sizin için apaçık bir uyarıcıyım. 

(Enam 6/48) 

  َٓ زِس٠۪ ْٕ ُِ َٚ  َٓ ش٠۪ جشَِّ ُِ َٓ الََِّّ  ١ ٍ۪ شْعَ ُّ ٌْ ًُ ا ب ٔشُْعِ َِ َٚ  َٓ َِ ْٓ اَٰ َّ لََّ فَ َٚ  ُْ ِٙ فٌ ػ١ٍََْ ْٛ اطٍَْؼََ فلًََ خَ َٚ
 َْ ُْ ٠ؾَْضَُٔٛ ُ٘  

Biz elçileri, sadece birer müjdeci ve uyarıcı olarak göndeririz. Kim inanıp güvenir ve kendini düzeltirse onların 

üzerinde bir korku olmaz ve onlar üzülmezler. 

 (Enam 6/49) 

َٓ وَزَّثُٛا ثبَِٰ  اٌَّز٠۪ َٚ َْ ب وَبُٔٛا ٠فَْغُمُٛ َّ ٌْؼَزاَةُ ثِ ُُ ا ُٙ غُّ َّ ٠بَرِٕبَ ٠َ  

Âyetlerimizi yalanlayanlar, sınırı aĢmalarına karĢılık azaba uğrayacaklardır. 
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 (Kehf 18/56) 

  َٓ زِس٠۪ ْٕ ُِ َٚ  َٓ ش٠۪ جشَِّ ُِ َٓ الََِّّ  ١ ٍ۪ شْعَ ُّ ٌْ ًُ ا ب ٔشُْعِ َِ ٌْجبَؽِ  َٚ َٓ وَفشَُٚا ثبِ ٠غَُبدِيُ اٌَّز٠۪ ١ٌِذُْؽِؼُٛا َٚ  ًِ
ا ًٚ ُ٘ضُ ْٔزِسُٚا  ُ ب ا َِٓ َٚ ٠بَر۪ٟ  ارَّخَزُٓٚا اَٰ َٚ ٌْؾَكَّ  ِٗ ا  ثِ

Biz elçileri sırf müjdeciler ve uyarıcılar olarak göndeririz. Onları inkâr edenler, âyetlerimi ve yapılan uyarıları 

alaya alır, uydurmalarla, o gerçeği ortadan kaldırmaya çalıĢırlar. 

 (Nuh 71/1) 

 ٓ ۪ٗ ِِ ْٛ ٝ لَ ٌَٰ ٍْٕبَ ُٔٛؽًب اِ ٌُ أَِّٓب اسَْعَ ١ ٌ۪ ُْ ػَزاَةٌ اَ ُٙ ْْ ٠أَر١َِْ ًِ اَ ْٓ لَجْ ِِ هَ  َِ ْٛ زِسْ لَ ْٔ ْْ اَ اَ  

Biz Nûh’u, acıklı bir azap gelmeden uyarması için halkına elçi gönderdik. 

(Nuh 71/2) 

 َِ ْٛ ُِ لبَيَ ٠بَ لَ ُْ ٔز٠َ۪شٌ  ٟ ٌىَُ ٌٓ  أِّ۪ ج١۪  

Dedi ki: “Ey halkım! Ben sizin için apaçık bir uyarıcıyım. 

 (Nuh 71/3) 

  ِْ اؽ١َ۪ؼُٛ َٚ ارَّمُُٖٛ  َٚ  َ ِْ اػْجذُُٚا اللَّه  اَ

Allah’a kulluk edin! O’ndan korkarak kendinizi koruyun ve sözümü dinleyin.

 

(Hud 11/26) 

َ  أِّ۪ٓ  ْْ لََّ رؼَْجذُُٓٚا الََِّّ اللَّه ٍُ اَ ١ ٌ۪ ٍَ اَ ْٛ ُْ ػَزاَةَ ٠َ ٟ اخََبفُ ػ١ٍََْىُ  

Allah‟tan başkasına kulluk etmeyin. Çünkü ben üzerinize gelecek acıklı bir günün azabından 

korkuyorum.” 

 

(Hud 11/27) 

 َِ َٚ ضٍَْٕبَ  ِِ ٠هَ الََِّّ ثَشَشًا  ب ٔشََٰ َِ  ۪ٗ ِِ ْٛ ْٓ لَ ِِ َٓ وَفشَُٚا  لًَُ اٌَّز٠۪ َّ ٌْ َٓ فمَبَيَ ا ٠هَ ارَّجؼَهََ الََِّّ اٌَّز٠۪ ب ٔشََٰ

 َٓ ُْ وَبرِث١۪ ًْ ٔظَُُّٕىُ ًٍ ثَ ْٓ فَؼْ ِِ ُْ ػ١ٍََْٕبَ  ٜ ٌىَُ ب ٔشََٰ َِ َٚ   ِ أْٞ َٞ اٌشَّ ُْ اسََارٌُِٕبَ ثبَدِ ُ٘  

Halkının ileri gelenlerinden inkâr edenler dediler ki: “Görüşümüze göre, sen tıpkı bizim gibi bir 

beşerden başka bir şey değilsin. Sana uyanların da görüş belirtmede en aşağılarımız olduğunu 

görüyoruz. Sizin bizden üstün bir yanınızı da görmüyoruz. Tam tersi, zannımızca siz 

yalancısınız.

 

(Hud 11/28) 

ْٓ سَ  ِِ ٝ ث١َِّٕخٍَ  ٍَٰ ْٕذُ ػَ ْْ وُ ُْ اِ ُ َِ اسََا٠َْز ْٛ ُْ  لبَيَ ٠بَ لَ ١َذْ ػ١ٍََْىُ ِّّ ٖ۪ فؼَُ ْٕذِ ْٓ ػِ ِِ خً  َّ ٟ سَؽْ ۪ٕ ١ رَٰ اَٰ َٚ  ٟ ثّ۪

 َْ ُٛ٘ ب وَبسِ َٙ ٌَ ُْ ُ ز ْٔ اَ َٚ َ٘ب  ٛ ُّ ىُ ُِ ٍْضِ  أَُ

Nûh dedi ki: “Ey halkım! Gördünüz mü, ya ben Rabbimden gelen açık bir belgeye 

dayanıyorsam, ya O‟nun katından bana bir rahmet gelmiş de siz görememişseniz? Siz ondan 

hoşlanmadığınız halde biz sizi ona zorlayacak mıyız?” 
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(Yunus 10/71) 

 َِ ْٛ ۪ٗ ٠بَ لَ ِِ ْٛ مَ ٌِ ُْ َٔجبََ ُٔٛػٍُۢ ارِْ لبَيَ  ِٙ ًُ ػ١ٍََْ ارْ ٠بَدِ َٚ رزَْو١۪ش۪ٞ ثبَِٰ َٚ  ٟ ِ۪ مبَ َِ  ُْ َْ وَجشَُ ػ١ٍََْىُ ْْ وَب اِ

ٍْذُ  وَّ َٛ ِ رَ ِ فؼٍَََٝ اللَّه َُّ فبَعَْ اللَّه ُ خً ص َّّ ُْ غُ ُْ ػ١ٍََْىُ شُوُ ِْ ْٓ اَ َُّ لََّ ٠ىَُ ُ ُْ ص بءَوُ شُشَوَٓ َٚ  ُْ شَوُ ِْ ؼُٓٛا اَ ِّ
 ِْ ْٕظِشُٚ لََّ رُ َٚ  َّٟ ٛا اٌَِ  الْؼُٓ

Onlara Nûh’un haberini bağlantılarıyla oku! O, halkına Ģöyle demiĢti: “Ey Halkım! Benim konumum ve Allah’ın 

âyetlerini hatırlatmam size ağır geliyorsa, ben sadece Allah’a dayandım. Öyleyse siz ve ortaklarınız ne 

yapacağınıza birlikte karar verin, iĢiniz gizli saklı da olmasın. Sonra iĢimi bitirin, bana göz açtırmayın. 

 (Yunus 10/72) 

ْٓ اعَْشٍ   ِِ  ُْ زىُُ ٌْ َ ب عَب َّ ُْ فَ ُ ١ٌَّْز َٛ ْْ رَ ِ   فبَِ َٞ اِلََّّ ػٍََٝ اللَّه ْْ اعَْشِ َٓ اِ ١ ّ۪ ٍِ غْ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ ْْ اوَُٛ شْدُ اَ ِِ ُ ا َٚ  

Eğer yüz çevirirseniz ben zaten sizden bir ücret istemedim. Benim ücretim sadece Allah’a aittir. Ben, 

müslümanlardan olmakla emrolundum.”

 

(Hud 11/29) 

 اعَْـَٔ 
َِ لََّٓ ْٛ ٠بَ لَ َٚ ُْ ُٙ ُٕٛا  أَِّ َِ َٓ اَٰ ب أَبَ۬ ثطَِبسِدِ اٌَّز٠۪ َِٓ َٚ  ِ َٞ الََِّّ ػٍََٝ اللَّه ْْ اعَْشِ  اِ

بلًَّ  َِ  ِٗ ُْ ػ١ٍََْ ٍىُُ

 َْ ٍُٛ َٙ ب رغَْ ًِ ْٛ ُْ لَ ٠ىُ ٟٓ اسََٰ ىِّٕ۪ ٌَٰ َٚ  ُْ ِٙ لًَلُٛا سَثِّ ُِ  

“Ey halkım! Buna karşılık sizden bir mal istemiyorum. Benim ücretim sadece Allah‟a aittir. Ben 

inanıp güvenenleri kovacak da değilim. Çünkü onlar Rablerine kavuşacaklardır. Fakat ben sizi, 

cahillik eden bir topluluk olarak görüyorum.” 

 (ġuara 26/112) 

َْ  لبَيَ  ٍُٛ َّ ب وَبُٔٛا ٠ؼَْ َّ ٟ ثِ ّ۪ ٍْ ب ػِ َِ َٚ  

De ki: “Onların ne yaptıkları konusunda bilgim yoktur. 

 (ġuara 26/113) 

ٟ ٝ سَثّ۪ ٍَٰ ُْ الََِّّ ػَ ُٙ ْْ ؽِغَبثُ َْ   اِ ْٛ رشَْؼشُُٚ ٌَ  

Onlara hesap soracak olan Rabbimdir, keĢke bunu anlasanız! 

 (ġuara 26/114) 

  َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ب أَبَ۬ ثطَِبسِدِ ا َِٓ َٚ  

Ben müminleri asla kovamam. 

(ġuara 26/115) 

ْْ أَبَ۬  ٌٓ   اِ ج١۪ ُِ الََِّّ ٔز٠َ۪شٌ   

Ben sadece, apaçık bir uyarıcıyım!” 
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(Hud 11/30) 

 َْ ُْ  افَلًََ رزَوََّشُٚ ُٙ ُ ْْ ؽَشَدْر ِ اِ َٓ اللَّه ِِ  ٟ ۪ٔ ْٕظُشُ َ٠ ْٓ َِ  َِ ْٛ ٠بَ لَ َٚ  

“Ey halkım! Onları kovarsam, beni Allah‟tan kim kurtarabilir? Hiç hatırlamaz mısınız?” 

(Enam 6/52) 

  ُٗ َٙ عْ َٚ  َْ ِ ٠ش٠ُ۪ذُٚ ّٟ ٌْؼشَِ ا َٚ ٚحِ  ٌْغَذَٰ ُْ ثبِ ُٙ َْ سَثَّ َٓ ٠ذَْػُٛ لََّ رطَْشُدِ اٌَّز٠۪ َٚ  ُْ ِٙ ْٓ ؽِغَبثِ ِِ ب ػ١ٍََْهَ  َِ
 َٓ ١ ّ۪ ٌِ َٓ اٌظَّب ِِ  َْ ُْ فَزىَُٛ ُ٘ ءٍ فزَطَْشُدَ ْٟ ْٓ شَ ِِ  ُْ ِٙ ْٓ ؽِغَبثهَِ ػ١ٍََْ ِِ ب  َِ َٚ ءٍ  ْٟ ْٓ شَ ِِ  

Sabah akĢam dua edip Rablerinin yüzlerine bakmasını isteyenleri uzaklaĢtırma. Onların hesabı senden sorulmaz. 

Senin hesabın da onlardan sorulmaz. Onları uzaklaĢtırırsan zâlimlerden olursun. 

 (Enam 6/53) 

ُ ػَ  َّٓ اللَّه َِ ءِ  لََّٓ
إُ۬ ٓ َٰ٘ َ ١ٌِمٌَُُٛٓٛا ا ُْ ثِجؼَْغٍ  ُٙ ٌِهَ فَزََّٕب ثؼَْؼَ وَزَٰ ْٓ ث١َِْٕٕبَ  َٚ ِِ  ُْ ِٙ ١ٍَْ  َُ ُ ثبِػٍََْ ا١ٌََْظَ اللَّه

 َٓ  ثبٌِشَّبوِش٠۪

Böylece: “Allah, aramızdan Ģunlara mı lütuf ve ikramda bulundu?” desinler diye onlardan kimilerini kimileriyle 

imtihan ederiz. ġükredenleri en iyi bilen, Allah değil midir?

 

(Hud 11/31) 

ٍَّز٠َ۪ٚ  ٌِ لََّٓ الَُٛيُ  َٚ ٍهٌَ  َِ  ٟ لََّٓ الَُٛيُ أِّ۪ َٚ ٌْغ١َْتَ  ُُ ا لََّٓ اػٍََْ َٚ  ِ ُٓ اللَّه ائِ ْٕذ۪ٞ خَضَٓ ُْ ػِ َٓ لََّٓ الَُٛيُ ٌىَُ
َٓ اٌ ِّ ٟٓ اِراً ٌَ ُْ  أِّ۪ ِٙ ْٔفغُِ ب ف۪ٟٓ اَ َّ ُُ ثِ ُ اػٍََْ ُ خ١َْشًا  اَللَّه ُُ اللَّه ُٙ ْٓ ٠إُْر١َِ ٌَ ُْ ٞ اػ١َُْٕىُُ َٓ ظَّ رضَْدسَ۪ٓ ١ ّ۪ ٌِ ب  

“Size: „Allah‟ın hazineleri benim yanımdadır‟ demiyorum. Gizli bilgileri de bilmem. Ben bir 

melek olduğumu da söylemiyorum. Hor gördüğünüz kimseler için: „Allah bunlara iyilik etmez‟ 

de demiyorum. Onların içlerinde olanı en iyi bilen Allah‟tır. Bunları dersem zâlimlerden 

olurum.” 

 (Enam 6/50) 

 َّ ْْ ارَ ٍهٌَ  اِ َِ  ٟ ُْ أِّ۪ لََّٓ الَُٛيُ ٌىَُ َٚ ٌْغ١َْتَ  ُُ ا لََّٓ اػٍََْ َٚ  ِ ُٓ اللَّه ائِ ْٕذ۪ٞ خَضَٓ ُْ ػِ ًْ لََّٓ الَُٛيُ ٌىَُ جغُِ الََِّّ لُ

  َّٟ ٝ اٌَِ ٓ ب ٠ُٛؽَٰ ٌْجَظ١۪شُ  افَلًََ َِ ا َٚ  ٝ َّٰ ٞ الَّْػَْ ِٛ ًْ ٠غَْزَ َ٘  ًْ َْ  لُ   رزَفَىََّشُٚ

De ki: “Ben size Allah'ın hazineleri benim yanımdadır demiyorum. Gizli bilgileri de bilmem. Size, ben bir 

meleğim de demiyorum. Ben sadece bana vahyedilene uyarım.” De ki: “Gören ile görmeyen bir olur mu? Hiç 

düĢünmez misiniz?” 

 (Araf 7/188) 

  ُ بءَ اللَّه ب شَٓ َِ ا الََِّّ  لََّ ػَشًّ َٚ ٌِٕفَْغ۪ٟ ٔفَْؼبً  ٍِهُ  ِْ ًْ لََّٓ اَ َٓ لُ ِِ ٌْغ١َْتَ لََّعْزىَْضشَْدُ  ُُ ا ْٕذُ اػٍََْ ْٛ وُ ٌَ َٚ
َٟ اٌغُّٓٛءُ  غَِّٕ َِ ب  َِ َٚ خ١َْشِ  

ٌْ َْ  ا ُٕٛ ِِ ٍَ ٠إُْ ْٛ مَ ٌِ ثش١َ۪شٌ  َٚ ْْ أَبَ۬ اِلََّّ ٔز٠َ۪شٌ  اِ  

De ki: “Allah, istemedikçe benim kendime bile bir fayda sağlamaya veya zarar vermeye yetkim yoktur. Eğer 

gizli bilgileri bilsem, daha çok hayır biriktirirdim, bana bir kötülük de dokunmazdı. Ben, inanıp güvenen bir 

topluluk için sadece bir uyarıcı ve bir müjdeciyim.”  
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(Hud 11/32) 

 َٓ بدِل١۪ َٓ اٌظَّ ِِ ْٕذَ  ْْ وُ ب رؼَِذَُٔٓب اِ َّ زَٕبَ فبَوَْضشَْدَ عِذإٌََبَ فأَرِْٕبَ ثِ ٌْ  لبٌَُٛا ٠بَ ُٔٛػُ لذَْ عَبدَ

Dediler ki: “Ey Nûh! Bizimle tartışmaya girdin, tartışmayı da çok uzattın. Doğru söylüyorsan 

bizi tehdit ettiğin şeyi başımıza getir!” 

(Neml 27/71) 

 َْ ٠مٌَُُٛٛ َٚ َٓ ُْ طَبدِل١۪ ُ ْٕز ْْ وُ ػْذُ اِ َٛ ٌْ زاَ ا َٰ٘  ٝ زَٰ َِ  

“Söylediğiniz doğruysa bu vaat ne zaman?” derler. 

(Neml 27/72) 

 ًْ ُْ لُ َْ سَدِفَ ٌىَُ ْْ ٠ىَُٛ ٓٝ اَ َْ  ػَغَٰ ثؼَْغُ اٌَّز۪ٞ رغَْزؼَْغٍُِٛ  

De ki: “ Çabucak gelmesini istediğiniz azabın bir kısmı belki de ensenizdedir.” 

 (Cin 72/24) 

 َْ ب ٠ُٛػَذُٚ َِ ا  ْٚ ًُّ ػَذدَاًؽَزهٓٝ اِراَ سَاَ الََ َٚ ْٓ اػَْؼفَُ ٔبَطِشًا  َِ  َْ ٛ ُّ فَغ١َؼٍََْ  

Tehdit edildikleri azabı görünce, kimin yardımcısının daha zayıf ve daha az sayıda olduğunu öğreneceklerdir.” 

(Cin 72/25) 

 َْ ب رُٛػَذُٚ َِ ٞ الَش٠َ۪تٌ  ْْ ادَْس۪ٓ ًْ اِ ذاً لُ َِ ٟٓ اَ ًُ ٌَُٗ سَثّ۪ َْ ٠غَْؼَ َ ا  

De ki: “Tehdit edildiğiniz Ģey yakında mı olacak, yoksa Rabbim onun için bir süre mi belirlemiĢ; ben onu 

bilemem.” 

 

(Hud 11/33) 

 ْْ ُ اِ ِٗ اللَّه ُْ ثِ ب ٠أَر١ْ۪ىُ َّ َٓ  لبَيَ أَِّ ؼْغِض٠۪ ُّ ُْ ثِ ُ ز ْٔ َ ب ا َِٓ َٚ بءَ  شَٓ  

Nûh dedi ki: “İsterse o azabı başınıza getirecek olan sadece Allah‟tır. Siz O‟nu aciz 

bırakamazsınız.” 

(Enam 6/134) 

دٍ   َْ لَََّٰ ب رُٛػَذُٚ َِ  َّْ َٓ اِ ؼْغِض٠۪ ُّ ُْ ثِ ُ ز ْٔ ب اَ َِٓ َٚ  

Size vaad edilen mutlaka gelecektir. Siz O’nu aciz bırakamazsınız. 

 (Yunus 10/53) 

 ٟٓ سَثّ۪ َٚ ًْ ا۪ٞ  َٛ  لُ ُ٘ ٔهََ اؽََكٌّ 
جإُُِ۫ ْٕ ٠َغْزَ َٚ  َٓ ؼْغِض٠۪ ُّ ُْ ثِ ُ ز ْٔ ب اَ َِٓ َٚ ُ ٌؾََكٌّ  أَِّٗ  

Senden haber almaya çalıĢıyorlar, “O gerçek mi?” diye. De ki “Evet! Rabbime yemin ederim ki, gerçektir. Siz 

O’nu aciz bırakamazsınız.” 
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 (Ankebut 29/21) 

بءُ   ْٓ ٠شََٓ َِ  ُُ ٠شَْؽَ َٚ بءُ  ْٓ ٠َشَٓ َِ ةُ  َْ  ٠ؼَُزِّ ِٗ رمٍَُْجُٛ ا١ٌَِْ َٚ  

Ġstediğine azap eder, istediğine de rahmet eder. O’na döndürüleceksiniz. 

(Ankebut 29/22) 

لََّ فِٟ اٌغَّ  َٚ َٓ فِٟ الَّْسَْعِ  ؼْغِض٠۪ ُّ ُْ ثِ ُ ز ْٔ ب اَ َِٓ بءِ  َٚ لََّ  َّٓ َٚ  ٍ ّٟ ٌِ َٚ  ْٓ ِِ  ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ب ٌىَُ َِ َٚ
 َٔظ١۪شٍ  

Siz, ne yerde ne de gökte O’nu aciz bırakamazsınız; Allah ile aranıza girecek bir veli ve yardımcı da yoktur. 

(ġûrâ 42/30) 

 ُْ ب وَغَجذَْ ا٠َْذ٠۪ىُ َّ ظ١۪جخٍَ فَجِ ُِ  ْٓ ِِ  ُْ ب اطََبثىَُ َِٓ ْٓ وَض١۪شٍ   َٚ ٠ؼَْفُٛا ػَ َٚ  

BaĢınıza ne musibet gelse ellerinizle kazandığınızdan dolayı gelir. O birçoğunu da bağıĢlar. 

(ġûrâ 42/31) 

َٓ فِٟ الَّْسَْعِ   ؼْغِض٠۪ ُّ ُْ ثِ ُ ز ْٔ ب اَ َِٓ لََّ ٔظ١َ۪شٍ  َٚ َٚ  ٍ ّٟ ٌِ َٚ  ْٓ ِِ  ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ب ٌىَُ َِ َٚ  

Siz yeryüzünde O’nu aciz bırakamazsınız. Allah ile aranıza koyabileceğiniz bir veli/dost ve bir yardımcı da 

yoktur.

 

(Hud 11/34) 

 ُْ َٛ سَثُّىُ ُ٘   ُْ ٠ىَُ ِٛ ْْ ٠غُْ ُ ٠ش٠ُ۪ذُ اَ َْ اللَّه ْْ وَب ُْ اِ ْٔظَؼَ ٌىَُ ْْ اَ ْْ اسََدْدُ اَ ٟ اِ ُْ ٔظُْؾ۪ٓ ْٕفؼَىُُ لََّ ٠َ َٚ
  َْ ِٗ رشُْعَؼُٛ ا١ٌَِْ َٚ  

“Size öğüt vermeyi ne kadar istesem de, Allah sizi azgınlıkta bırakmak istiyorsa, öğüdümün size 

bir faydası olmaz. O sizin Rabbinizdir. O‟na döndürüleceksiniz.” 

(Âli Ġmran 3/178) 

ْٔفُ  ُْ خ١َْشٌ لََِّ ُٙ ٌَ ٟ ٍ۪ ّْ ب ُٔ َّ ٚا أََّ َٓ وَفشَُٓ َّٓ اٌَّز٠۪ لََّ ٠ؾَْغَجَ َٚ  ُْ ِٙ ب   غِ ًّ ١ٌِضَْداَدُٓٚا اصِْ  ُْ ُٙ ٌَ ٟ ٍ۪ ّْ ب ُٔ َّ أَِّ

 ٌٓ ١ ۪ٙ ُِ ُْ ػَزاَةٌ  ُٙ ٌَ َٚ  

Kâfirler, onlara fırsat vermemizin kendileri için bir iyilik olduğunu sanmasınlar. Fırsatı, günahlarını artırsınlar 

diye veriyoruz. Onların hak ettiği alçaltan bir azaptır. 

(Maide 5/49) 

 َِٓ ْٓ ثؼَْغِ  ْْ ٠فَْزُِٕٛنَ ػَ ُْ اَ اؽْزسَُْ٘ َٚ  ُْ ُ٘ اءَ َٓٛ ْ٘ َ َّجغِْ ا لََّ رزَ َٚ  ُ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ َّٓ ُْ ثِ ُٙ ُْ ث١ََْٕ ِْ اؽْىُ اَ ب َٚ

ُ ا١ٌَِْهَ   ْٔضَيَ اللَّه ُْ  اَ ِٙ ُْ ثِجؼَْغِ رُُٔٛثِ ُٙ ْْ ٠ظ١ُ۪جَ ُ اَ ب ٠ش٠ُ۪ذُ اللَّه َّ ُْ أََّ ا فبَػٍَْ ْٛ ٌَّ َٛ ْْ رَ َّْ وَض١۪شًا  فبَِ اِ َٚ
 َْ َٓ إٌَّبطِ ٌفَبَعِمُٛ ِِ  

Aralarında Allah’ın indirdiği ile hüküm ver; onların arzularına uyma. Onlara karĢı dikkatli ol! Allah’ın sana 

indirdiklerinin herhangi birinden uzaklaĢtırıp seni fitneye düĢürebilirler. Yüz çevirirlerse bil ki bazı günahları 

sebebiyle Allah, onların baĢına bir Ģey gelmesini istiyordur. Zaten insanların çoğu sınırı aĢmıĢtır. 
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(Enam 6/44) 

ءٍ   ْٟ ًِّ شَ اةَ وُ َٛ ُْ اثَْ ِٙ ۪ٗ فَزؾَْٕبَ ػ١ٍََْ شُٚا ثِ ب روُِّ َِ ب َٔغُٛا  َّّ رُٓٛا  فٍََ ُٚ۫ ُ ب ا َّٓ ؽَزهٓٝ ارِاَ فشَِؽُٛا ثِ

َْ اخََزَْٔ ٍِغُٛ جْ ُِ  ُْ ُ٘ ُْ ثغَْزخًَ فبَِراَ  ُ٘ ب  

Kendilerine hatırlatılanları unuttukları zaman önlerine bütün kapıları açarız. Verilen nimetlerle Ģımardıkları bir 

sırada da onları yakalarız, o zaman ümitlerini keserler. 

(Enam 6/45) 

َِ اٌَّ  ْٛ مَ ٌْ ٛا  فمَطُِغَ داَثشُِ ا ُّ َٓ ظٍََ َٓ  ز٠۪ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ ِ سَةِّ ا ذُ لِلّٰه ّْ ٌْؾَ ا َٚ  

Zulmedenler topluluğunun kökü böyle kurutulur. Her Ģeyi mükemmel yapmak bütün varlıkların Rabbi Allah’a 

özeldir.

 

(Hud 11/35) 

 َْ َْ ٠مٌَُُٛٛ َْ  اَ ٛ ُِ ب رغُْشِ َّّ ِِ ٞءٌ  أَبَ۬ ثشَ۪ٓ َٚ  ٟ ِ۪ َّٟ اعِْشَا ِْ افْزش٠ََْزُُٗ فؼٍَََ ًْ اِ  لُ
 ُٗ٠ افْزشََٰ  

Yoksa onu, o uydurdu mu diyorlar? De ki: “Onu uydurduysam suç benimdir. Ama ben, sizin 

işlediğiniz suçlardan uzağım.” 

(Ahkaf 46/8) 

٠ُٗ  لُ  َْ افْزشََٰ َْ ٠مٌَُُٛٛ ِ ش١َْـًٔب  اَ َٓ اللَّه ِِ  ٟ ٌ۪ َْ ٍِىُٛ ّْ ِْ افْزش٠ََْزُُٗ فلًََ رَ َْ ًْ اِ ب رف١ُ۪ؼُٛ َّ ُُ ثِ َٛ اػٍََْ ُ٘

 ُُ ؽ١۪ ٌْغفَُٛسُ اٌشَّ َٛ ا ُ٘ َٚ   ُْ ث١َْٕىَُ َٚ  ٟ ۪ٕ ١ذاً ث١َْ ۪ٙ ۪ٗ شَ ٝ ثِ ِٗ  وَفَٰ  ف١۪

Yoksa onu, o uydurdu mu diyorlar? De ki: “Onu uydurduysam beni hiç bir Ģekilde Allah’ın elinden 

kurtaramazsınız. O, neyin içine daldığınızı çok iyi bilir. Sizinle benim aramda O’nun Ģâhitliği yeter. O çok 

bağıĢlayandır, çok merhamet edendir.” 

(Hakka 69/44) 

يَ ػ١ٍََْٕبَ َّٛ ْٛ رمََ ٌَ َٚ   ًِ ٠ ۪ٚ ثؼَْغَ الَّْلَبَ  

 Bize karĢı bir takım sözler uydursaydı; 

(Hakka 69/45) 

  ِٓ ١ ّ۪ َ١ ٌْ ُْٕٗ ثبِ ِِ  لََّخََزْٔبَ 

onu kıskıvrak yakalar, 

(Hakka 69/46) 

  َٓ ر١۪ َٛ ٌْ ُْٕٗ ا ِِ َُّ ٌمَطََؼْٕبَ  ُ  ص

sonra Ģah damarını koparırdık. 
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(Hakka 69/47) 

 َٓ ُْٕٗ ؽَبعِض٠۪ ْٓ اؽََذٍ ػَ ِِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ ب  َّ  فَ

Hiç biriniz de bunun önüne geçemezdi. 

 

(Hud 11/36) 

  َْ ب وَبُٔٛا ٠فَْؼٍَُٛ َّ َٓ فلًََ رجَْزئَظِْ ثِ َِ ْٓ لَذْ اَٰ َِ هَ الََِّّ  ِِ ْٛ ْٓ لَ ِِ  َٓ ِِ ْٓ ٠إُْ ٌَ ُ ٝ ُٔٛػٍ أََّٗ ٌَٰ َٟ اِ ؽِ ُٚ۫ ُ ا َٚ  

Nûh‟a vahyedildi ki: “Şimdiye kadar îmân etmiş olanlar dışında, artık halkından kimse inanıp 

güvenmeyecektir. Onların yaptıkları yüzünden sakın kendini harap etme. 

 

(Hud 11/37) 

 َْ غْشَلُٛ ُِ  ُْ ُٙ ٛا  أَِّ ُّ َٓ ظٍََ ٟ فِٟ اٌَّز٠۪ ۪ٕ لََّ رخَُبؽِجْ َٚ ؽ١ِْٕبَ  َٚ َٚ ٍْهَ ثبِػ١َُِْٕٕبَ  ٌْفُ اطْٕغَِ ا َٚ  

Gözetimimizde ve vahyettiğimiz şekilde gemiyi yap. Zâlimler için de artık Bana başvurma. 

Çünkü onlar boğulacaklar.” 

 

(Hud 11/38) 

َّٕب فبََِّٔب  ِِ ْْ رغَْخَشُٚا  ُْٕٗ  لبَيَ اِ ِِ ۪ٗ عَخِشُٚا  ِِ ْٛ ْٓ لَ ِِ لًٌَ  َِ  ِٗ شَّ ػ١ٍََْ َِ ب  َّ وٍَُّ َٚ ٍْهَ  ٌْفُ ٠َظْٕغَُ ا َٚ
  َْ ب رغَْخَشُٚ َّ ُْ وَ ىُ ْٕ ِِ  َٔغْخَشُ 

Nûh gemiyi yapıyordu. Halkının ileri gelenleri oradan her geçtiklerinde onunla eğleniyorlardı. 

Dedi ki: “Siz bizimle eğleniyorsanız, biz de sizinle eğleneceğiz. Tıpkı sizin eğlendiğiniz gibi. 

(Mutaffifın 83/29) 

ٛا وَبُٔٛا  ُِ َٓ اعَْشَ َّْ اٌَّز٠۪ َْ  اِ ُٕٛا ٠ؼَْؾَىُٛ َِ َٓ اَٰ َٓ اٌَّز٠۪ ِِ  

Gerçekten de suçlular, inanıp güvenmiĢ olanlara gülüyorlardı. 

 (Mutaffifın 83/34) 

ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ََ اٌَّز٠۪ ْٛ َ١ ٌْ َْ  فبَ ٌْىُفَّبسِ ٠َؼْؾَىُٛ َٓ ا ِِ  

Bugün de müminler bu kâfirlere güleceklerdir.

 

(Hud 11/39) 

ًُّ ػٍََ  ٠ؾَِ َٚ  ِٗ ِٗ ػَزاَةٌ ٠خُْض٠۪ ْٓ ٠أَر١ْ۪ َِ   َْ ٛ ُّ فَ رؼٍََْ ْٛ ٌُ فَغَ م١۪ ُِ ِٗ ػَزاَةٌ  ١ْ  

Alçaltıcı azap kime gelecekmiş ve kalıcı azap kime inecekmiş yakında öğreneceksiniz.” 
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(Hud 11/40) 

ٍهََ الََِّّ  ْ٘ اَ َٚ  ِٓ ِٓ اص١َْْٕ ع١َْ ْٚ ًٍّ صَ ْٓ وُ ِِ ب  َٙ ًْ ف١۪ ِّ ٍْٕبَ اؽْ سُ  لُ ُّٛ فبَسَ اٌزَّٕ َٚ شُٔبَ  ِْ بءَ اَ ْٓ ؽَزهٓٝ اِراَ عَٓ َِ
ًٌ عَ  ١ ٍ۪ ؼَُٗٓ الََِّّ لَ َِ  َٓ َِ ب اَٰ َِٓ َٚ   َٓ َِ ْٓ اَٰ َِ َٚ يُ  ْٛ مَ ٌْ ِٗ ا جكََ ػ١ٍََْ  

Sonunda emrimiz çıktı ve geminin tandırı kaynadı. Nûh‟a dedik ki: “Erkekli dişili her türden 

birer çifti ve hakkında karar çıkan kişi dışında aileni ve îmân edenleri gemiye bindir.” Pek azı 

dışında onunla birlikte îmân eden olmadı.

 

(Hud 11/41) 

 ٌُ ٟ ٌغَفَُٛسٌ سَؽ١۪ َّْ سَثّ۪ ب  اِ َٙ ١ شْعَٰ ُِ َٚ ب  َٙ ٠ غْشَٰ   َِ  ِ ُِ اللَّه ب ثغِْ َٙ لبَيَ اسْوَجُٛا ف١۪ َٚ  

Nûh dedi ki: “Haydi binin! Bunun akıp gitmesi de durması da Allah‟ın adıyladır. Şüphe yok ki 

Rabbim çok bağışlayandır, çok merhametlidir.

 

(Hud 11/42) 

َّٟ اسْوَتْ َۗ  ؼْضِيٍ ٠بَ ثَُٕ َِ َْ ف۪ٟ  وَب َٚ ٜ ُٔٛػٌٌۨ اثَُْٕٗ  ٔبَدَٰ َٚ ٌْغِجبَيِ  طٍ وَب ْٛ َِ ُْ ف۪ٟ  ِٙ َٟ رغَْش۪ٞ ثِ ِ٘ َٚ
 َٓ ٌْىَبفش٠ِ۪ غَ ا َِ  ْٓ لََّ رىَُ َٚ ؼَٕبَ  َِ  

Gemi, dağlar gibi bir dalganın içinde, onları sürüklüyordu. Nûh, kenarda duran oğluna 

seslendi: “Yavrucuğum, bizimle birlikte bin de kâfirlerle beraber olma!”

 

(Hud 11/43) 

  َُ ْٓ سَؽِ َِ ِ الََِّّ  شِ اللَّه ِْ ْٓ اَ ِِ  ََ ْٛ َ١ ٌْ َُ ا بءِ  لبَيَ لََّ ػَبطِ َّٓ ٌْ َٓ ا ِِ  ٟ ۪ٕ ُّ ًٍ ٠ؼَْظِ ٝ عَجَ ٌَٰ ٞ اِ ۪ٓٚ لبَيَ عَبَٰ

ؽَ  َٚ َٓ غْشَل١۪ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ طُ فىََب ْٛ َّ ٌْ ب ا َّ ُٙ بيَ ث١ََْٕ  

Dedi ki: “Bir dağa sığınacağım, beni sudan kurtarır.” Nûh dedi ki: “Bugün Allah‟ın emrinden 

koruyacak hiçbir şey yoktur, O‟nun rahmet ettikleri başka.” Aralarına bir dalga girdi ve o da 

boğulanlardan oldu. 

 

(Hud 11/44) 

دْ  َٛ اعْزَ َٚ شُ  ِْ َٟ الََّْ لؼُِ َٚ بءُ  َّٓ ٌْ غ١۪غَ ا َٚ ٍِؼ۪ٟ  بءُ الَْ َّٓ ٠بَ عَ َٚ بءَنِ  َِٓ ًَ ٠َٓب اسَْعُ اثٍْؼَ۪ٟ  ل١۪ َٚ
 َٓ ١ ّ۪ ٌِ َِ اٌظَّب ْٛ مَ ٍْ ٌِ ًَ ثؼُْذاً  ل١۪ َٚ  ِ ّٞ ٌْغُٛدِ  ػٍََٝ ا

“Ey yer! Suyunu yut! Ey gök! Suyunu tut!” dendi. Sular çekildi, iş tamamlandı, gemi Cudi‟nin 

üstüne oturdu ve: “Zâlimler topluluğu uzak olsun!” dendi. 

 (Enbiya 21/77) 

٠بَرِٕبَ   َٓ وَزَّثُٛا ثبَِٰ َِ اٌَّز٠۪ ْٛ مَ ٌْ َٓ ا ِِ َٔظَشْٔبَُٖ  َٚ َٓ ؼ١۪ َّ ُْ اعَْ ُ٘ ءٍ فبَغَْشَلْٕبَ ْٛ ََ عَ ْٛ ُْ وَبُٔٛا لَ ُٙ أَِّ  

 Âyetlerimizi yalanlayan o topluluktan dolayı Nûh’a yardım etmiĢtik. Onlar kötü bir topluluğa dönüĢmüĢlerdi. 

Biz de hepsini boğduk. 
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(Nuh 71/25) 

ُْ اغُْشِلُٛا فبَدُْخٍُِٛا ٔبَسًا  ِٙ ١ـَٔبرِ ب خَط۪ٓ َّّ ْٔظَبسًاِِ ِ اَ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ُٙ ُْ ٠غَِذُٚا ٌَ فٍََ  

Onlar, günahlarından dolayı suda boğuldular. Ardından da ateĢe atılacaklar. Allah ile aralarına girecek 

yardımcılar da bulamayacaklar.

 

(Hud 11/45) 

 َٓ ١ ّ۪ ٌْؾَبوِ ُُ ا ْٔذَ اؽَْىَ اَ َٚ ٌْؾَكُّ  ػْذنََ ا َٚ  َّْ اِ َٚ  ٟ ٍ۪ ْ٘ َ ْٓ ا ِِ  ٟ ۪ٕ َّْ اثْ ُ فمَبَيَ سَةِّ اِ ٜ ُٔٛػٌ سَثَّٗ ٔبَدَٰ َٚ  

Nûh, Rabbine seslendi: “Rabbim, oğlum benim ailemdendir; elbette Senin vaadin gerçektir, en 

doğru hüküm veren Sensin” dedi.

 

(Hud 11/46) 

ٌُ  اِ  ٍْ ۪ٗ ػِ ب ١ٌَْظَ ٌهََ ثِ َِ  ِٓ ٍْ ٌِؼٍَۗ فلًََ رغَْـَٔ ًٌ غ١َْشُ طَب َّ ُ ػَ ٍِهَ  أَِّٗ ْ٘ ْٓ اَ ِِ ُ ١ٌَْظَ  ٟٓ لبَيَ ٠بَ ُٔٛػُ أَِّٗ ّ۪ٔ

َٓ  اػَِظُهَ  ١ ٍ۪ ِ٘ ٌْغَب َٓ ا ِِ  َْ ْْ رىَُٛ اَ  

Allah: “Ey Nûh! O, senin ailenden değildir. Çünkü o gayri meşru bir işin sonucudur. Bilmediğin 

şeyi sakın Benden isteme. Cahillerden olmayasın diye sana öğüt veriyorum” dedi. 

(Ġsra 17/36) 

۪ٗ ػِ  ب ١ٌَْظَ ٌهََ ثِ َِ لََّ رمَْفُ  َٚ  ٌُ لًَّ ٍْ غْإُُ۫ َِ  ُْٕٗ َْ ػَ ئهَِ وَب
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ًُّ ا ادَ وُ ٌْفإَُٰ ا َٚ ٌْجظََشَ  ا َٚ غَ  ّْ َّْ اٌغَّ اِ  

Bilmediğin Ģeyin arkasında durma! Çünkü dinleme, görme ve gönül; bunların hepsi ondan sorumludur. 

(Tahrim 66/10) 

شَادََ  ِْ َٓ وَفشَُٚا ا ٌٍَِّز٠۪ ضلًًَ  َِ  ُ شَادََ ٌُٛؽٍ  ػَشَةَ اللَّه ِْ ا َٚ ْٓ ػِجبَدِٔبَ ُٔٛػٍ  ِِ  ِٓ وَبَٔزبَ رؾَْذَ ػَجْذ٠َْ

 ِٓ ٌِؾ١َْ ِ  طَب َٓ اللَّه ِِ ب  َّ ُٙ ْٕ ُْ ٠غ١ُِْٕبَ ػَ ب فٍََ َّ ُ٘ َٓ فخََبَٔزبَ ١ ٍ۪ غَ اٌذَّاخِ َِ ًَ ادْخُلًَ إٌَّبسَ  ل١۪ َٚ ش١َْـًٔب   

Allah, kâfirler için Nûh’un karısı ile Lût’un karısını örnek verir. Onlar, iyi kullarımızdan ikisinin nikâhı altında 

idiler. Kocalarına ihanet ettiler. Kocaları onlara, Allah’tan gelen hiçbir Ģeyi engelleyemeyecektir. Onlara: “AteĢe 

girenlerle birlikte siz de girin” denecektir.

 

(Hud 11/47) 

ٟٓ اػَُٛرُ ثِ  َٓ لبَيَ سَةِّ أِّ۪ ِِ  ْٓ ٟٓ اوَُ ۪ٕ ّْ رشَْؽَ َٚ  ٟ الََِّّ رغَْفِشْ ٌ۪ َٚ   ٌُ ٍْ ۪ٗ ػِ ٟ ثِ ب ١ٌَْظَ ٌ۪ َِ هََ  ْْ اعَْـٍَٔ هَ اَ

 َٓ ٌْخَبعِش٠۪  ا

Nûh dedi ki: “Rabbim! Bilmediğim şeyi Senden istemekten Sana sığınırım. Eğer beni 

bağışlamaz ve bana merhamet etmezsen kaybedenlerden olurum.” 
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(Hud 11/48) 

 َُّ ُ ُْ ص ُٙ زؼُِّ َّ ٌُ عَُٕ َِ ُ ا َٚ ؼهََ   َِ  ْٓ َّّ ِِ  ٍُ َِ ُ ٝ ا
ٓ ٍَٰ ػَ َٚ ثشََوَبدٍ ػ١ٍََْهَ  َٚ َّٕب  ِِ  ٍَ جؾِْ ثغَِلًَ ْ٘ ًَ ٠بَ ُٔٛػُ ا ل١۪

 ٌُ ١ ٌ۪ َّٕب ػَزاَةٌ اَ ِِ  ُْ ُٙ غُّ َّ َ٠ 

“Ey Nûh! Sen ve beraberindekilerden oluşacak ümmetler; katımızdan esenlik, güvenlik ve 

bereketlerle inin! İçlerinden öyle ümmetler çıkacak ki onları önce yararlandıracağız, sonra 

acıklı azabımız onları çarpacaktır” denildi.

 

(Hud 11/49) 

هَ  ُِ ْٛ لََّ لَ َٚ ْٔذَ  ب اَ َٓٙ ُّ ْٕذَ رؼٍََْ ب وُ َِ ب ا١ٌَِْهَ   َٓٙ ٌْغ١َْتِ ُٔٛؽ١۪ جَٓبءِ ا ْٔ ْٓ اَ ِِ ٍْهَ  زاَ  فبَطْجشِْ  رِ َٰ٘  ًِ ْٓ لَجْ ِِ
  َٓ زَّم١۪ ُّ ٍْ ٌِ ٌْؼبَلِجخََ  َّْ ا  اِ

İşte bu, gizli haberlerdendir; sana vahiyle bildiriyoruz. Daha önce bunları ne sen bilirdin, ne de 

halkın. O halde sabret! Elbette mutlu son, kendini koruyanlar içindir.” 

(Hud 11/120) 

وُلًًّ  ادنََ  َٚ ۪ٗ فإَُٰ ب ٔضُجَذُِّ ثِ َِ  ًِ عُ جَٓبءِ اٌشُّ ْٔ َ ْٓ ا ِِ ٌْؾَكُّ   ٔمَضُُّ ػ١ٍََْهَ  ِٖ ا زِ َٰ٘ بءَنَ ف۪ٟ  عَٓ َٚ
 َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٍْ ٌِ  ٜ رِوْشَٰ َٚ ػِظَخٌ  ْٛ َِ َٚ  

Elçilerin haberlerinden kalbini kararlı kılacak her Ģeyi sana anlatıyoruz. Sana gelen bu gerçek, müminler için bir 

öğüt ve hatırlatmadır. 

(Yusuf 12/111) 

ٌْجبَةِ   ٌِٟ الََّْ ۬ٚ ُْ ػِجْشَحٌ لَُِّ ِٙ َْ ف۪ٟ لَظَظِ ْٓ رظَْذ٠۪كَ اٌَّز۪ٞ  ٌمََذْ وَب ىِ ٌَٰ َٚ  ٜ َْ ؽَذ٠۪ضبً ٠فُْزشََٰ ب وَب َِ
 َْ ُٕٛ ِِ ٍَ ٠إُْ ْٛ مَ ٌِ خً  َّ سَؽْ َٚ ُ٘ذًٜ  َٚ ءٍ  ْٟ ًِّ شَ ًَ وُ رفَْظ١۪ َٚ  ِٗ َٓ ٠َذ٠َْ  ث١َْ

Doğrusu onların hikâyelerinde, aklıselim olanlar için bir ibret vardır. Bu uydurulabilecek bir söz değildir. 

Aksine, kendinden öncekileri doğrular, her Ģeyi açıklar ve inanıp güvenen bir topluluk için bir rehber ve bir 

rahmettir.

 

(Hud 11/50) 

ُ٘ٛدً   ُْ ُ٘ ٝ ػَبدٍ اخََب ٌَٰ اِ َٚ َْ فْزشَُٚ ُِ ُْ الََِّّ  ُ ز ْٔ ْْ اَ ٍٗ غ١َْشُُٖ  اِ ٌَٰ ْٓ اِ ِِ  ُْ ب ٌىَُ َِ  َ َِ اػْجذُُٚا اللَّه ْٛ ا  لبَيَ ٠بَ لَ  

Âd‟a kardeşleri Hûd‟u gönderdik. Dedi ki : “Ey halkım! Allah‟a kulluk edin; sizin başka 

ilâhınız yoktur. Siz sadece iftira ediyorsunuz.” 

 

(Hud 11/51) 

 َ٠ َْ ٟ  افَلًََ رؼَْمٍُِٛ ۪ٔ َٞ اِلََّّ ػٍََٝ اٌَّز۪ٞ فطََشَ ْْ اعَْشِ  اِ
ِٗ اعَْشًا  ُْ ػ١ٍََْ ىُُ  اعَْـٍَٔ

َِ لََّٓ ْٛ ب لَ  

“Ey halkım! Bunun için sizden bir ücret istemiyorum. Benim ücretim beni yaratana aittir. Hiç 

aklınızı kullanmaz mısınız?” 
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 (Kalem 68/46) 

 َْ ُْ اعَْشًا اَ ُٙ ُ َْ   رغَْـٍَٔ ضمٍَُْٛ ُِ  ٍَ غْشَ َِ  ْٓ ِِ  ُْ ُٙ فَ  

Yoksa onlardan bir ücret istiyorsun da borç altında eziliyorlar mı? 

(Furkan 25/57) 

ْٓ اعَْشٍ  ِِ  ِٗ ُْ ػ١ٍََْ ىُُ ب اعَْـٍَٔ َِٓ  ًْ ۪ٗ عَج١۪لًً  لُ ٝ سَثِّ ٌَٰ َّخِزَ اِ ْْ ٠زَ بءَ اَ ْٓ شَٓ َِ اِلََّّ   

De ki: “Ben buna karĢılık sizden, dileyenin Rabbine varan bir yol tutması dıĢında, bir ücret istemiyorum.” 

 

(Hud 11/52) 

حً  َّٛ ُْ لُ ٠ضَِدْوُ َٚ ذْسَاسًا  ِِ  ُْ بءَ ػ١ٍََْىُ َّٓ ًِ اٌغَّ ِٗ ٠شُْعِ َُّ رُٛثُٓٛا ا١ٌَِْ ُ ُْ ص َِ اعْزغَْفِشُٚا سَثَّىُ ْٛ ٠بَ لَ َٚ ٝ ٌَٰ اِ

لََّ  َٚ  ُْ رىُِ َّٛ َٓ لُ ١ ِ۪ غْشِ ُِ ا  ْٛ ٌَّ َٛ َ رزَ  

“Ey halkım! Rabbinizden bağışlanma dileyin sonra tevbe ederek O‟na yönelin ki, size gökten bol 

yağmur göndersin ve gücünüze güç katsın. Suçlulara yönelmeyin.” 

 

(Hud 11/53) 

ُٓ ثِ  ب ٔؾَْ َِ َٚ ب عِئزَْٕبَ ثج١َِِّٕخٍَ  َِ ُ٘ٛدُ  َٓ لبٌَُٛا ٠بَ  ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ُٓ ٌهََ ثِ ب ٔؾَْ َِ َٚ ٌِهَ  ْٛ ْٓ لَ زِٕبَ ػَ َٙ ٌِ زبَسِو۪ٟٓ اَٰ  

Dediler ki: “Ey Hûd! Bize bir delil getirmedin. Senin sözünle ilâhlarımızı bırakacak değiliz. 

Sana inanıp güvenecek de değiliz. 

 

(Hud 11/54) 

زِ  َٙ ٌِ ٠هَ ثؼَْغُ اَٰ ْْ ٔمَُٛيُ الََِّّ اػْزشََٰ ب اِ َّّ ِِ ٞءٌ  ٟ ثشَ۪ٓ ذُٓٚا أَّ۪ َٙ اشْ َٚ  َ ذُ اللَّه ِٙ ٟٓ اشُْ ٕبَ ثِغُٓٛءٍ  لبَيَ أِّ۪

  َْ  رشُْشِوُٛ

Sana diyeceğimiz sadece şudur: “İlâhlarımızdan biri seni fena çarpmış.” Hud dedi ki: “Ben 

Allah‟ı şâhit tutuyorum, siz de şâhit olun, ben ortak koştuklarınızdan tamamen uzağım. 

 

(Hud 11/55) 

 ِْ ْٕظِشُٚ ُ َُّ لََّ ر ُ ١ؼبً ص ّ۪ ٟ عَ ۪ٔ ۪ٗ فى١َ۪ذُٚ ْٓ دُِٚٔ ِِ  

Allah ile aranıza koyduklarınızdan da. Haydi, hep birlikte bana düzen kurun, sonra da göz 

açtırmayın.” 

 

(Hud 11/56) 

  ُْ سَثىُِّ َٚ  ٟ ِ سَثّ۪ ٍْذُ ػٍََٝ اللَّه وَّ َٛ ٟ رَ ٝ أِّ۪ ٍَٰ ٟ ػَ َّْ سَثّ۪ ب  اِ َٙ خِزٌ ثِٕبَط١َِزِ َٛ اَٰ ُ٘ ْٓ دآَثَّخٍ اِلََّّ  ِِ ب  َِ
 ٍُ غْزم١َ۪ ُِ  طِشَاؽٍ 

“Ben, benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Allah‟a dayandım. O‟nun kontrolü altında 

olmayan bir tek canlı yoktur. Kuşkusuz Benim Rabbim doğru yol üzerindedir. 
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 (ġûrâ 42/9) 

ءٍ لذَ۪  ْٟ ًِّ شَ ٝ وُ ٍَٰ َٛ ػَ ُ٘ َٚ   ٝ رَٰ ْٛ َّ ٌْ َٛ ٠ؾُِْٟ ا ُ٘ َٚ  ُّٟ ٌِ َٛ ٌْ َٛ ا ُ٘  ُ ١َٓبءَ  فبَللّٰه ٌِ ْٚ ٓ اَ ۪ٗ ْٓ دُِٚٔ ِِ َِ ارَّخَزُٚا  ٠شٌ  اَ  

Yoksa O’nunla aralarına evliya/dostlar mı koydular? Asıl veli/ dost Allah’tır. O ölüleri diriltir, O her Ģeye bir 

ölçü koyandır. 

(ġûrâ 42/10) 

ِ  رَٰ  ُٗٓ اٌَِٝ اللَّه ُّ ءٍ فؾَُىْ ْٟ ْٓ شَ ِِ  ِٗ ُْ ف١۪ ُ ب اخْزٍَفَْز َِ ١تُ َٚ ۪ٔ ُ ِٗ ا ا١ٌَِْ َٚ  
ٍْذَُۗ وَّ َٛ ِٗ رَ ٟ ػ١ٍََْ ُ سَثّ۪ ُُ اللَّه ٌِىُ  

AnlaĢamadığınız her konuda hüküm Allah’a aittir. “ĠĢte Allah budur, benim Rabbimdir. Ben O’na dayanır, O’na 

yönelirim.”

 

(Hud 11/57) 

لََّ رؼَُ  َٚ   ُْ ب غ١َْشَوُ ًِ ْٛ ٟ لَ ٍِفُ سَثّ۪ ٠غَْزخَْ َٚ   ُْ ٓ ا١ٌَِْىُ ۪ٗ ٍْذُ ثِ ب اسُْعِ َِٓ  ُْ ا فمََذْ اثٍَْغَْزىُُ ْٛ ٌَّ َٛ ْْ رَ َُٚٔٗ فبَِ شُّ

ءٍ ؽَف١۪عٌ  ْٟ ًِّ شَ ٝ وُ ٍَٰ ٟ ػَ َّْ سَثّ۪  ش١َْـًٔب  اِ

Eğer yüz çevirirseniz, bilin ki ben, benimle gönderilenleri size açıkça bildirdim. Rabbim isterse, 

sizin yerinize başka bir topluluk getirir. O‟na hiçbir zarar veremezsiniz. Çünkü benim Rabbim 

her şeyi koruyandır.”

 

(Hud 11/58) 

ُٕٛ َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ ُ٘ٛداً  ١ْٕبَ  شُٔبَ ٔغََّ ِْ بءَ اَ ب عَٓ َّّ ٌَ ١عٍ َٚ ْٓ ػَزاَةٍ غٍَ۪ ِِ  ُْ ١ْٕبَُ٘ ٔغََّ َٚ َّٕب   ِِ خٍ  َّ ؼَُٗ ثشَِؽْ َِ ا   

Emrimiz gelince, Hûd‟u ve onunla birlikte îmân edenleri, bizden bir rahmet olarak kurtardık. 

Onları ağır bir azaptan kurtardık. 

 

(Hud 11/59) 

ػَ  َٚ  ُْ ِٙ ٠بَدِ سَثِّ ٍْهَ ػَبدٌ عَؾَذُٚا ثبَِٰ رِ ١ذٍ َٚ ۪ٕ ًِّ عَجَّبسٍ ػَ شَ وُ ِْ ارَّجؼَُٓٛا اَ َٚ ا سُعٍَُُٗ  ْٛ ظَ  

İşte Âd… Rablerinin âyetlerini bile bile inkâr ettiler, O‟nun elçilerine karşı çıktılar ve nerede 

bir inatçı zorba varsa ona uydular. 

 

(Hud 11/60) 

 ْٛ َ٠ َٚ ١ْٔبَ ٌؼَْٕخًَ  ِٖ اٌذُّ زِ َٰ٘ ارُجْؼُِٛا ف۪ٟ  َٚ َِ ْٛ ٌِؼبَدٍ لَ ُْ  الَََّ ثؼُْذاً  ُٙ َّْ ػَبداً وَفشَُٚا سَثَّ خِ  الَََّٓ اِ َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا
ُ٘ٛدٍ    

Onlar bu dünyada dışlandılar; kıyamet gününde de dışlanacaklardır. Dikkat edin, Âd halkı 

Rablerini inkâr ettiler. Dikkat edin, Hûd‟un halkı Âd uzaklaştırıldı. 
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(Fecr 89/6) 

ُْ رشََ و١َْفَ  ًَ سَثُّهَ ثؼِبَدٍ  اٌََ فؼََ  

Görmedin mi, Rabbin Âd halkını nasıl yaptı? 

(Fecr 89/7) 

بدِ   َّ ؼِ ٌْ ََ راَدِ ا  اسَِ

Ya sütunlar sahibi Ġrem’i; 

 (Fecr 89/8) 

ٌْجلًَِدِ   ب فِٟ ا َٙ ضٍُْ ِِ ُْ ٠خٍُْكَْ   اٌََّز۪ٟ ٌَ

öyle ki, onun gibisi hiçbir ülkede kurulmamıĢtı. 

(Fecr 89/9) 

ادِ  َٛ ٌْ خْشَ ثبِ َٓ عَبثُٛا اٌظَّ ٛدَ اٌَّز٠۪ ُّ صَ َٚ  

Ya vadideki kayaları oyan Semûd… 

(Fecr 89/10) 

ربَدِ   ْٚ َْ رِٞ الََّْ ْٛ فشِْػَ َٚ  

Ve piramitler sahibi Firavun! 

(Fecr 89/11) 

ٌْجلًَِدِ   ا فِٟ ا ْٛ َٓ ؽَغَ  اٌََّز٠۪

Bunlar ülkelerinde, azgınlaĢmıĢlardı. 

(Fecr 89/12) 

ٌْفَغَبدَ   ب ا َٙ  فبَوَْضشَُٚا ف١۪

Oralarda, doğal düzeni bozanlar çoğalmıĢtı. 

(Fecr 89/13) 

ؽَ ػَزاَةٍ   ْٛ ُْ سَثُّهَ عَ ِٙ  فَظَتَّ ػ١ٍََْ

Rabbin de üzerlerine azap kamçısı yağdırdı. 

(Fecr 89/14) 

شْطَبدِ   ِّ ٌْ َّْ سَثَّهَ ٌَجبِ  اِ

Çünkü Rabbin sürekli gözlemektedir. 
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(Hud 11/61) 

 َٓ ِِ  ُْ ْٔشَبوَُ َ َٛ ا ُ٘ ٍٗ غ١َْشُُٖ  
ٌَٰ ْٓ اِ ِِ  ُْ ب ٌىَُ َِ  َ َِ اػْجذُُٚا اللَّه ْٛ ٌِؾًبُۢ لبَيَ ٠بَ لَ ُْ طَب ُ٘ ٛدَ اخََب ُّ ٝ صَ ٌَٰ اِ َٚ 

َّْ سَ  ِٗ  اِ َُّ رُٛثُٓٛا ا١ٌَِْ ُ ب فبَعْزغَْفِشُُٖٚ ص َٙ ُْ ف١۪ شَوُ َّ اعْزؼَْ َٚ غ١۪تٌ الَّْسَْعِ  ُِ ٟ لش٠َ۪تٌ  ثّ۪  

Semûd‟a da kardeşleri Sâlih‟i elçi gönderdik. Dedi ki: “Ey halkım! Allah‟a kulluk edin; sizin 

başka ilâhınız yoktur. Sizi yerden yapılandıran ve burayı imar etmenizi isteyen O‟dur. Öyleyse 

O‟ndan bağışlanma dileyin sonra tevbe ederek O‟na yönelin. Çünkü benim Rabbim çok 

yakındır, herkese cevap verendir.” 

(Bakara 2/186) 

  ِْ حَ اٌذَّاعِ اِراَ دػََب َٛ ٟ لش٠َ۪تٌ  اع١ُ۪تُ دػَْ ٟ فبَِّ۪ٔ اِراَ عَبٌَهََ ػِجبَد۪ٞ ػَّٕ۪ َٚ  ٟ ١ٍَْغْزغ١َ۪جُٛا ٌ۪ فَ

 َْ ُْ ٠شَْشُذُٚ ُٙ ُٕٛا ث۪ٟ ٌؼٍَََّ ِِ ١إُْ ٌْ َٚ  

Kullarım Beni sana sorarlarsa, kesinlikle Ben çok yakınım. Beni davet edenin davetini kabul ederim. Onlar da 

Benim davetimi kabul etsinler ve Bana inanıp güvensinler ki, olgunlaĢabilsinler. 

(Araf 7/74) 

اَ  َّٛ ثَ َٚ ْٓ ثؼَْذِ ػَبدٍ  ِِ ُْ خٍُفََٓبءَ  ٚا ارِْ عَؼٍَىَُ ارْوُشُٓ ب َٚ َٙ ٌِ ٛ ُٙ ْٓ عُ ِِ  َْ َّخِزُٚ ُْ فِٟ الَّْسَْعِ رزَ وُ

ٌْغِجبَيَ ث١ُُٛربً   َْ ا ْٕؾِزُٛ رَ َٚ َٓ لظُُٛسًا  فْغِذ٠۪ ُِ ا فِٟ الَّْسَْعِ  ْٛ لََّ رؼَْضَ َٚ  ِ ءَ اللَّه لََّٓ ٚا اَٰ فبَرْوُشُٓ  

Hatırlasanıza; Âd halkının ardından onların yerine sizi getirdi ve o toprağa yerleĢtirdi. ġimdi O’nun ovalarında 

köĢkler kuruyor, dağlarını oyup evler yapıyorsunuz. Artık Allah’ı hatırlayın da ortalığı birbirine katıp doğal 

düzeni bozmayın.”

 

(Hud 11/62) 

 َِ ْْ ٔؼَْجذَُ  ١َٕٓب اَ َٰٙ ْٕ َ زَٓا ارَ َٰ٘  ًَ ا لَجْ ًّٛ شْعُ َِ ْٕذَ ف١۪ٕبَ  ٌِؼُ لَذْ وُ بَ ٌفَ۪ٟ لبٌَُٛا ٠بَ طَب إَِّٔ َٚ ٔبَ 
ثَٓبؤُ۬ ب ٠ؼَْجذُُ اَٰ

ش٠۪تٍ  ُِ  ِٗ ب رذَْػَُٛٔٓب ا١ٌَِْ َّّ ِِ  شَهٍّ 

Dediler ki: “Ey Sâlih! Daha önce aramızda, kendisine ümit bağlanan biriydin. Şimdi kalkmış, 

atalarımızın kulluk ettiğine kulluk etmemizi yasaklıyorsun? Biz senin bizi çağırdığın şeyden 

dolayı derin bir şüphe içindeyiz.” 

(Ġbrahim 14/9) 

ٛدَ   ُّ صَ َٚ ػَبدٍ  َٚ َِ ُٔٛػٍ  ْٛ ُْ لَ ىُ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ ا اٌَّز٠۪
ُْ ٔجَإَُ۬ ُْ ٠أَرْىُِ ُْ الََِّّ اٌََ ُٙ ُّ ُْ  لََّ ٠ؼٍََْ ِ٘ ْٓ ثؼَْذِ ِِ  َٓ اٌَّز٠۪ َٚ

ج١َِّٕبَدِ فشََدُّٓ  ٌْ ُْ ثبِ ُٙ ُْ سُعٍُُ ُٙ بءَرْ ُ  عَٓ لبٌَُٓٛا اللَّه َٚ  ُْ ِٙ ِ٘ ا َٛ ُْ ف۪ٟٓ افَْ ُٙ ۪ٗ ٚا ا٠َْذ٠َِ ُْ ثِ ُ ز ٍْ ب اسُْعِ َّٓ أَِّب وَفشَْٔبَ ثِ

ش٠۪تٍ  ُِ  ِٗ ب رذَْػََُٕٛٔٓب ا١ٌَِْ َّّ ِِ أَِّب ٌفَ۪ٟ شَهٍّ  َٚ  

Sizden önceki Nûh, Âd ve Semûd halklarının haberi size gelmedi mi? Onlardan sonrakilerin haberlerini ise 

Allah’tan baĢkası bilmez. Elçileri onlara da açık belgelerle gelmiĢlerdi ama onlar, lafı ağızlarına tıkayarak Ģöyle 

demiĢlerdi: “Gerçek Ģu ki biz sizinle gönderileni inkâr ettik, bizi davet ettiğiniz Ģey hakkında derin bir Ģüphe 

içindeyiz.” 

 

 

 



 

45 
 

 (Ġbrahim 14/10) 

 ُْ ْٓ رُُٔٛثىُِ ِِ  ُْ ١ٌِغَْفِشَ ٌىَُ  ُْ الَّْسَْعِ  ٠َذْػُٛوُ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ِ شَهٌّ فبَؽِشِ اٌغَّ ُْ افَِٟ اللَّه ُٙ لبٌََذْ سُعٍُُ

ضٍُْٕبَ   ِِ ُْ الََِّّ ثشََشٌ  ُ ز ْٔ ْْ اَ ٛا اِ
ٝ  لبٌَُٓ ًّّ غَ ُِ  ًٍ ٝ اعََ

ٓ ٌَٰ ُْ اِ شَوُ ٠إَُخِّ َٚ َْ ب وَب َّّ ٔبَ ػَ ْْ رظَُذُّٚ َْ اَ رش٠ُ۪ذُٚ

ٍٓ ٠ؼَْ  ج١۪ ُِ  ٍْ ٍْطَب ٔبَ فأَرُْٛٔبَ ثِغُ
ثَٓبؤُ۬ جذُُ اَٰ  

Elçiler: “Göklerin ve yerin yaratıcısı Allah hakkında Ģüphe olabilir mi? O sizi günahlarınızı bağıĢlamaya ve 

belirlenmiĢ ecelinize kadar yaĢatmaya davet ediyor” dediler. Onlar: “Siz de tıpkı bizim gibi bir beĢersiniz, 

aslında atalarımızın kulluk ettiği Ģeylerden bizi uzaklaĢtırmak istiyorsunuz, o halde bize açık bir delil getirin!” 

demiĢlerdi.

 

(Hud 11/63) 

 ْٓ َّ خً فَ َّ ُْٕٗ سَؽْ ِِ  ٟ ۪ٕ ١ رَٰ اَٰ َٚ  ٟ ْٓ سَثّ۪ ِِ ٝ ث١َِّٕخٍَ 
ٍَٰ ْٕذُ ػَ ْْ وُ ُْ اِ ُ َِ اسََا٠َْز ْٛ َٓ لبَيَ ٠بَ لَ ِِ  ٟ ۪ٔ ْٕظُشُ َ٠

ٟ غ١َْشَ رخَْغ١۪شٍ  ۪ٕ ب رض٠َ۪ذَُٚٔ َّ ْْ ػَظ١َْزُُٗ فَ ِ اِ  اللَّه

Dedi ki: “Ey halkım! Gördünüz mü, ya ben Rabbimin açık bir belgesine dayanıyorsam, ya bana 

kendinden bir rahmet vermişse, O‟na karşı çıktığım takdirde, hanginiz beni Allah‟ın azabından 

kurtarabilir? Sizin katkınız, sırf zararımı artırmak olur. 

 (Ġbrahim 14/11) 

 ُْ ضٍْىُُ ِِ ُٓ اِلََّّ ثَشَشٌ  ْْ ٔؾَْ ُْ اِ ُٙ ُْ سُعٍُُ ُٙ ٖ۪  لبٌََذْ ٌَ ْٓ ػِجبَدِ ِِ بءُ  ْٓ ٠َشَٓ َِ  ٝ ٍَٰ ُّٓ ػَ ُّ َ٠ َ َّٓ اللَّه ىِ ٌَٰ ب َٚ َِ َٚ
 ٍْ ٍْطَب ُْ ثِغُ ْْ ٔأَر١ِْىَُ َْ ٌََٕٓب اَ َْ  وَب ُٕٛ ِِ إْ ُّ ٌْ ًِ ا وَّ َٛ ١َزَ ٍْ ِ فَ ػٍََٝ اللَّه َٚ   ِ ِْ اللَّه اِلََّّ ثبِِرْ  

Elçileri onlara dedi ki: “Biz de tıpkı sizin gibi bir beĢeriz. Ama Allah, kullarından istediğine iyilikte bulunur. 

Allah’ın izni olmadan size boyun eğdirecek bir delil getirmek bizim elimizde değildir. Müminler yalnız Allah’a 

dayansınlar. 

(Ġbrahim 14/12) 

٠ٕبَ عُجٍَُٕبَ   َ٘ذَٰ لذَْ  َٚ  ِ ًَ ػٍََٝ اللَّه وَّ َٛ ب ٌََٕٓب الَََّّ َٔزَ َِ َٚ  ِ ػٍََٝ اللَّه َٚ ٛٔبَ   ُّ ر٠َْزُ ب اَٰ َِٓ  ٝ
ٍَٰ َّْ ػَ ٌََٕظْجشَِ َٚ

  َْ ٍُٛ وِّ َٛ زَ ُّ ٌْ ًِ ا وَّ َٛ ١َزَ ٍْ  فَ

Bizi doğru yollara iletmiĢken ne diye Allah’a dayanmayalım. Çektirdiğiniz eziyete de katlanırız. Dayananlar 

yalnız Allah’a dayansınlar.”

 

(Hud 11/64) 

َ٘ب ثِغُٓٛءٍ ف١َأَْ  غُّٛ َّ لََّ رَ َٚ  ِ ًْ ف۪ٟٓ اسَْعِ اللَّه َ٘ب رأَوُْ ٠خًَ فزَسَُٚ ُْ اَٰ ِ ٌىَُ ٖ۪ ٔبَلخَُ اللَّه زِ َٰ٘  َِ ْٛ ٠بَ لَ َٚ ُْ خُزوَُ

 ػَزاَةٌ لش٠َ۪تٌ 

Ey halkım! Bu, Allah‟ın dişi devesidir; sizin için bir âyettir. Bırakın Allah‟ın toprağında otlasın. 

Ona kötü niyetle dokunmayın yoksa, yakın bir azaba yakalanırsınız.” 

 

 

 

 



 

46 
 

(Hud 11/65) 

 ُْ زَّؼُٛا ف۪ٟ داَسِوُ َّ َ٘ب فمَبَيَ رَ ىْزُٚةٍ  فؼَمَشَُٚ َِ ػْذٌ غ١َْشُ  َٚ ٌِهَ  ٍَ  رَٰ ضخََ ا٠ََّب
ٍَٰ صَ  

Hemen deveyi kestiler. Sâlih dedi ki: “Üç gün daha yurdunuzdan yararlanın. Bu, yalanlanamaz 

bir vaattir.” 

(Kamer 54/27) 

 ُْ ُٙ شْعٍُِٛا إٌَّبلخَِ فِزْٕخًَ ٌَ ُِ اطْطَجشِْ   أَِّب  َٚ  ُْ ُٙ فبَسْرمَِجْ  

Kesinlikle, onları imtihan etmek için bir diĢi deve gönderiyoruz. Sabırlı ol ve onları izle. 

(Kamer 54/28) 

  ُْ ُٙ خٌ ث١ََْٕ َّ بءَ لِغْ َّٓ ٌْ َّْ ا ُْ اَ ُٙ َٔجِّئْ ؾْزؼََشٌ  َٚ ُِ ًُّ شِشْةٍ  وُ  

Onlara suyun deve ile kendi aralarında paylaĢtırıldığını bildir. Sırası gelen suyun baĢında bulunsun. 

 (Kamer 54/29) 

 ُْ ُٙ ا طَبؽِجَ ْٚ ٝ فؼَمََشَ فَٕبَدَ فَزؼَبَؽَٰ  

Derken arkadaĢlarını çağırdılar; o da bıçağı kaptığı gibi deveyi kesti. 

(Kamer 54/30) 

َْ ػَزاَث۪ٟ ٔزُسُِ  فى١ََْفَ وَب َٚ  

Yapılan uyarıların ardından gelen azabım nasılmıĢ!

 

(Hud 11/66) 

َّْ سَ  ئزٍِ  اِ ِِ ْٛ ْٓ خِضِْٞ ٠َ ِِ َٚ َّٕب  ِِ خٍ  َّ ؼَُٗ ثشَِؽْ َِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ ٌِؾًب  ١ْٕبَ طَب شُٔبَ ٔغََّ ِْ بءَ اَ ب عَٓ َّّ ثَّهَ فٍََ

ٌْؼض٠َ۪ضُ  ُّٞ ا ِٛ مَ ٌْ َٛ ا ُ٘  

Emrimiz gelince, Sâlih‟i ve onunla birlikte îmân edenleri, bizden bir rahmet olarak, o günün 

rezilliğinden kurtardık. Şüphesiz Rabbin daima en güçlüdür, en üstündür. 

(Yunus 10/103) 

ٌِهَ   ُٕٛا وَزَٰ َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ ٟ سُعٍَُٕبَ  َُّ ُٕٔغَّ۪ ُ َٓ  ص ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ْٕظِ ا ؽَمًّب ػ١ٍََْٕبَ ُٔ  

Sonunda elçilerimizi ve inanıp güvenenleri kurtarırız. Bu hep böyledir, müminleri kurtarmak boynumuzun 

borcudur. 

 (Enbiya 21/9) 

ػْذَ  َٛ ٌْ ُُ ا ُ٘ َُّ طَذلَْٕبَ َٓ صُ غْشِف١۪ ُّ ٌْ ٍىَْٕبَ ا ْ٘ اَ َٚ بءُ  ْٓ ٔشََٓ َِ َٚ  ُْ ُ٘ ْٔغ١َْٕبَ َ فبَ  

Sonunda elçilere verdiğimiz sözü tuttuk; onları ve istediğimiz kiĢileri kurtardık. AĢırılık edenleri de helak ettik.
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(Hud 11/67) 

  َٓ ١ ّ۪ ُْ عَبصِ ِ٘ ١ْؾَخُ فبَطَْجؾَُٛا ف۪ٟ د٠ِبَسِ ٛا اٌظَّ ُّ َٓ ظٍََ اخََزَ اٌَّز٠۪ َٚ  

Zulmedenleri o ses yakaladı da kendi yurtlarında diz çökmüş olarak sabahladılar. 

(Saffat 37/176) 

 َْ  افََجؼَِزاَثِٕبَ ٠َغْزؼَْغٍُِٛ

Azabımızı acele mi istiyorlar? 

(Saffat 37/177) 

 ُْ ِٙ َٓ فبَِراَ ٔضََيَ ثغَِبؽَزِ ْٕزس٠َ۪ ُّ ٌْ بءَ طَجبَػُ ا فَغَٓ  

Azabımız onların sahalarına inince, uyarılanların sabahı ne kötü olur!

 

(Hud 11/68) 

ُْ  الَََّ ثؼُْذاً ُٙ ٛداَ۬ وَفشَُٚا سَثَّ ُّ َّْ صَ ب  الَََّٓ اِ َٙ ا ف١۪ ْٛ ُْ ٠غََْٕ ٌَ ْْ َ ٛدَ   وَب ُّ ضَ ٌِ  

Sanki orada hiç var olmamışlardı. Dikkat edin, Semûd halkı Rablerini inkâr ettiler. Dikkat edin, 

Semûd uzaklaştırıldı. 

(Hud 11/101) 

 ُْ ُٙ ْٔفغَُ ٛا اَ ُّٓ ْٓ ظٍََ ىِ ٌَٰ َٚ  ُْ ُ٘ ٕبَ ّْ ب ظٍََ َِ َٚ  ْٓ ِِ  َْ ُُ اٌَّز۪ٟ ٠َذْػُٛ ُٙ ُ ز َٙ ٌِ ُْ اَٰ ُٙ ْٕ ب اغََْٕذْ ػَ َّٓ ِ  فَ ِْ اللَّه دُٚ

ُْ غ١َْشَ رزَج١ْ۪تٍ  ُ٘ ب صَادُٚ َِ َٚ شُ سَثهَِّ   ِْ بءَ اَ ب عَٓ َّّ ءٍ ٌَ ْٟ ْٓ شَ ِِ  

Onlara biz zulmetmedik ama onlar kendilerine zulmettiler. Rabbinin emri gelince, Allah ile aralarına koyarak 

yalvardıkları ilâhları onların yıkılıĢını artırmaktan baĢka hiçbir iĢe yaramadı.  

(Hud 11/102) 

ٜ ٌْمشَُٰ ٌِهَ اخَْزُ سَثهَِّ ارَِٓا اخََزَ ا وَزَٰ ٌُ شَذ٠۪ذٌ  َٚ ١ ٌ۪ َّْ اخَْزَُٖٓ اَ  اِ
خٌ  َّ ٌِ َٟ ظَب ِ٘ َٚ  

Senin Rabbin, zâlimleĢmiĢ yerleĢim merkezlerini yakaladığı zaman iĢte böyle yakalar. O’nun yakalaması acıklı 

ve Ģiddetli olur.

 

(Hud 11/69) 

 ًٍ بءَ ثؼِِغْ ْْ عَٓ ب ٌَجشَِ اَ َّ ٌَ  فَ ب  لبَيَ عَلًَ ًِ ٜ لبٌَُٛا عَلًَ ٌْجشُْشَٰ َُ ثبِ ١ ۪٘ بءَدْ سُعٍَُُٕٓب اِثْشَٰ ٌمََذْ عَٓ َٚ
١زٍ  ۪ٕ  ؽَ

Elçilerimiz, İbrahim‟e müjde vermek için geldiler: “Selâm!” dediler. İbrahim de: “Selâm!” dedi. 

Vakit geçirmeden kızarmış bir buzağı ile geldi.
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(Hud 11/70) 

 َٕٓ ٍْ  لبٌَُٛا لََّ رخََفْ أَِّٓب اسُْعِ
ُْ خ١۪فخًَ  ُٙ ْٕ ِِ عَظَ  ْٚ اَ َٚ  ُْ ِٗ ٔىَِشَُ٘ ًُ ا١ٌَِْ ُْ لََّ رظَِ ُٙ ٓ ا٠َْذ٠َِ ب سَاَٰ َّّ ٝ فٍََ ٌَٰ ب اِ

َِ ٌُٛؽٍ   ْٛ  لَ

Ona el sürmediklerini görünce şaşırdı kaldı; onlardan korktuğunu saklayamadı. “Korkma!” 

dediler; “Biz Lût halkına gönderildik.” 

 (Hicr 15/52) 

ب  لبَيَ  ًِ ِٗ فمَبٌَُٛا عَلًَ َْ اِرْ دخٍََُٛا ػ١ٍََْ عٍُِٛ َٚ  ُْ ىُ ْٕ ِِ أَِّب   

Ġbrahim’in yanına girdikleri zaman: “Selâm!” demiĢlerdi. Ġbrahim: “Biz sizden ürperiyoruz” dedi. 

(Hicr 15/53) 

 ًْ عَ ْٛ ٍُ لبٌَُٛا لََّ رَ ١ ٍ۪ ٍَ ػَ شُنَ ثغِلًَُ أَِّب ٔجَُشِّ  

“Ürperme!” dediler. “Gerçek Ģu ki sana âlim bir oğul müjdeliyoruz.”

 

(Hud 11/71) 

كَ ٠ؼَْمُٛةَ  اءِ اِعْؾَٰ سَٓ َٚ  ْٓ ِِ َٚ كَ   َ٘ب ثبِِعْؾَٰ خٌ فَؼَؾِىَذْ فَجَشَّشْٔبَ َّ شَارَُُٗ لَٓبئِ ِْ ا َٚ  

Karısı ayaktaydı; hemen gülüverdi. Biz de ona İshak‟ı, İshak‟ın ardından da Yakub‟u 

müjdeledik.

 

(Hud 11/72) 

ءٌ ػَغ١۪تٌ  ْٟ زاَ ٌَشَ َٰ٘  َّْ ٟ ش١َْخًب  اِ ٍ۪ زاَ ثؼَْ َٰ٘ َٚ أَبَ۬ ػَغُٛصٌ  َٚ ٌِذُ  ٓٝ ءَاَ ٠ٍَْزَٰ َٚ  لبٌََذْ ٠بَ 

“Vay başıma gelenler!” dedi. “Doğum mu yapacağım?” Ben ihtiyar bir kadınım; bu da kocam, 

iyice yaşlanmış! Bu gerçekten şaşılacak bir şey!” 

(Zariyat 51/29) 

حٍ  شَارَُُٗ ف۪ٟ طَشَّ ِْ ٌُ فبَلَْجٍََذِ ا لبٌََذْ ػَغُٛصٌ ػَم١۪ َٚ ب  َٙ َٙ عْ َٚ فَظَىَّذْ   

Karısı çığlık atarak döndü ve ellerini yüzüne vurarak: “Ġhtiyar ve kısır bir kadından mı?” dedi. 

(Zariyat 51/30) 

ٌِهِ  لبَيَ سَثُّهِ   ُُ  لبٌَُٛا وَزَٰ ١ ٍ۪ ٌْؼَ ُُ ا ٌْؾَى١۪ َٛ ا ُ٘  ُ أَِّٗ  

“ĠĢte böyle; bunu Rabbin söyledi” dediler. “ġüphesiz O, daima en doğru hükmü veren ve her Ģeyi bilendir.” 
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(Hud 11/73) 

غ١۪ذٌ لبٌَُٓٛا ارَؼَْ  َِ ١ذٌ  ّ۪ ُ ؽَ ٌْج١َْذِ  أَِّٗ ًَ ا ْ٘ َ ُْ ا ثشََوَبرُُٗ ػ١ٍََْىُ َٚ  ِ ذُ اللَّه َّ ِ سَؽْ شِ اللَّه ِْ ْٓ اَ ِِ  َٓ غَج١۪  

Dediler ki: “Allah‟ın işine mi şaşıyorsun? Ey İbrahim ailesi! Allah‟ın rahmeti ve bereketi sizin 

üzerinizdedir. O her şeyi mükemmel yapandır, şanı yücedir.” 

(Âli Ġmran 3/33) 

 َُ ١ ۪٘ يَ اِثْشَٰ اَٰ َٚ ُٔٛؽًب  َٚ  ََ دَ ٝ اَٰ
ٓ َ اطْطَفَٰ َّْ اللَّه َٓ   اِ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ َْ ػٍََٝ ا شَٰ ّْ يَ ػِ اَٰ َٚ  

Gerçekten de Allah, Âdem’i, Nûh'u, Ġbrahim ailesini ve Ġmran ailesini seçerek herkesten üstün kıldı. 

 (Ankebut 29/27) 

َ٘جْٕبَ َٚ ٌْىِزبَةَ  َٚ ا َٚ حَ  َّٛ ِٗ إٌُّجُ ٠َّزِ ٍْٕبَ ف۪ٟ رسُِّ عَؼَ َٚ ٠ؼَْمُٛةَ  َٚ كَ  ١بَ   ٌَُٗٓ اِعْؾَٰ ْٔ ر١َْٕبَُٖ اعَْشَُٖ فِٟ اٌذُّ اَٰ َٚ
 َٓ ٌِؾ١۪ ب َٓ اٌظَّ ِّ خِشَحِ ٌَ ُ فِٟ الََّْٰ أَِّٗ َٚ  

Ġbrahim’e Ġshak’ı ve Yakub’u bahĢettik. Soyundan gelenlere nebîlik ve kitap verdik. Böylece ona dünyada 

ödülünü vermiĢ olduk. Elbette o ahirette de sâlihlerdendir. 

 

(Hud 11/74) 

َِ ٌُٛؽٍ   ْٛ ٜ ٠غَُبدٌُِٕبَ ف۪ٟ لَ ٌْجشُْشَٰ بءَرُْٗ ا عَٓ َٚ عُ  ْٚ َُ اٌشَّ ١ ۪٘ ْٓ اِثْشَٰ َ٘تَ ػَ ب رَ َّّ  فٍََ

İbrahim‟in kalbinden ürperme gidince ve müjdelenince, Lût halkı hakkında bizimle tartışmaya 

başladı. 

(Ankebut 29/31) 

  ٜ ٌْجشُْشَٰ َُ ثبِ ١ ۪٘ بءَدْ سُعٍَُُٕٓب اِثْشَٰ ب عَٓ َّّ ٌَ ب وَبُٔٛا َٚ َٙ ٍَ ْ٘ َّْ اَ  اِ
ٌْمش٠َْخَِ  ِٖ ا زِ َٰ٘  ًِ ْ٘ ٍِىُٓٛا اَ ْٙ ُِ ٛا أَِّب 

لبٌَُٓ

  َٓ ١ ّ۪ ٌِ  ظَب

Elçilerimiz Ġbrahim’e bir müjde ile geldiklerinde dediler ki: “Biz, bu yerleĢim merkezinin halkını helak edeceğiz; 

çünkü oranın halkı zâlim oldu.” 

(Ankebut 29/32) 

ب   َٙ ْٓ ف١۪ َّ ُُ ثِ ُٓ اػٍََْ ب ٌُٛؽًب  لبٌَُٛا ٔؾَْ َٙ َّْ ف١۪ َٓ  لبَيَ اِ ِِ شَارََُٗ  وَبَٔذْ  ِْ ٍَُٗٓ الََِّّ ا ْ٘ اَ َٚ  ُ ََّٕٗ١ ٌَُٕٕغَِّ

 َٓ ٌْغبَثش٠ِ۪  ا

Ġbrahim: “Ama orada Lût var!” dedi. “Biz, orada kimin olduğunu daha iyi biliyoruz. Karısı hariç, onu ve ailesini 

kurtaracağız. Karısı ise geride kalanlardandır” dediler. 

 

(Hud 11/75) 

١تٌ  ۪ٕ ُِ اٌٖ  َّٚ ٌُ اَ ١ ٍ۪ َُ ٌؾََ ١ ۪٘ َّْ اِثْشَٰ  اِ

Doğrusu, İbrahim pek yumuşak huylu, içli ve daima Allah‟a yönelen biriydi. 
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(Hud 11/76) 

شْدُٚدٍ  َِ ُْ ػَزاَةٌ غ١َْشُ  ِٙ ر١۪ ُْ اَٰ ُٙ أَِّ َٚ شُ سَثهَِّ   ِْ بءَ اَ ُ لذَْ عَٓ زاَ  أَِّٗ َٰ٘  ْٓ ُُ اػَْشِعْ ػَ ١ ۪٘  ٠َٓب اِثْشَٰ

Dediler ki: “Ey İbrahim! Vazgeç bundan. Çünkü Rabbinin emri çıktı bir kere. Onlara 

engellenemez bir azap gelecektir.” 

(Yusuf 12/110) 

بءُ   ْٓ َٔشَٓ َِ  َٟ  فَٕغُِّ
ُْ َٔظْشُٔبَ  ُ٘ بءَ ُْ لذَْ وُزِثُٛا عَٓ ُٙ ظَُّٕٓٛا أََّ َٚ  ًُ عُ لََّ ٠شَُدُّ ؽَزهٓٝ اِراَ اعْز١َْـَٔظَ اٌشُّ َٚ

 َٓ ١ ِ۪ غْشِ ُّ ٌْ َِ ا ْٛ مَ ٌْ ِٓ ا  ثأَعُْٕبَ ػَ

Hatta, elçiler tam onlardan ümitlerini kestikleri ve yalanlandıklarını iyice anladıkları zaman yardımımız gelir, 

sonra istediğimizi kurtarırız. Azabımız suçlular topluluğundan geri çevrilemez. 

 (Rad 13/11) 

  ِ شِ اللَّه ِْ ْٓ اَ ِِ ۪ٗ ٠ؾَْفظََُُٛٔٗ  فِ ٍْ ْٓ خَ ِِ َٚ  ِٗ ِٓ ٠ذ٠ََْ ْٓ ث١َْ ِِ ؼمَِّجبَدٌ  ُِ ٍَ ؽَزهٝ  ٌَُٗ  ْٛ ب ثمَِ َِ َ لََّ ٠غ١َُشُِّ  َّْ اللَّه اِ

شَدَّ ٌَُٗ   َِ ٍَ عُٓٛءًا فلًََ  ْٛ ُ ثمَِ اِرآَ اسََادَ اللَّه َٚ   ُْ ِٙ ْٔفغُِ َ ب ثبِ َِ ايٍ  ٠غ١َُشُِّٚا  َٚ  ْٓ ِِ  ۪ٗ ْٓ دُِٚٔ ِِ  ُْ ُٙ ب ٌَ َِ َٚ  

KiĢiyi önünden ve arkasından takip edenler vardır; Allah’ın emriyle onu kaydederler. KiĢiler kendilerini 

değiĢtirmedikçe, Allah da toplumu değiĢtirmez. Allah bir topluma sıkıntı vermek isterse, onu kimse geri 

çeviremez. Onların Allah ile aralarına girecek bir velisi/dostu olmaz.

 

(Hud 11/77) 

بءَدْ سُعٍُُٕبَ ٌُٛؽً  ب عَٓ َّّ ٌَ ٌَ ػَظ١۪تٌ َٚ ْٛ زاَ ٠َ َٰ٘ لبَيَ  َٚ ُْ رسَْػًب  ِٙ ػَبقَ ثِ َٚ  ُْ ِٙ ب ع۪ٟٓءَ ثِ  

Elçilerimiz Lût ‟un yanına varınca, Lût onlardan endişelendi ve içini bir huzursuzluk kapladı. 

“Ne sıkıcı bir gün!” dedi. 

 

(Hud 11/78) 

ْٓ لَجْ  ِِ َٚ  ِٗ َْ ا١ٌَِْ شَػُٛ ْٙ ُ٠ ُٗ ُِ ْٛ بءَُٖ لَ عَٓ ءِ ثَٕبَر۪ٟ َٚ لََّٓ ٓإُ۬ َٰ٘  َِ ْٛ َْ اٌغ١َّـَِّٔبدِ  لبَيَ ٠بَ لَ ٍُٛ َّ ًُ وَبُٔٛا ٠ؼَْ

ًٌ سَش١۪ذٌ  ُْ سَعُ ىُ ْٕ ِِ ٟ  ا١ٌََْظَ  ِْ ف۪ٟ ػ١َْف۪ لََّ رخُْضُٚ َٚ  َ ُْ فبَرَّمُٛا اللَّه شُ ٌىَُ َٙ َّٓ اؽَْ ُ٘  

Halkı coşturulmuş halde ona geldiler; Bundan önce de o kötü işleri yaparlardı. Dedi ki: “Ey 

halkım! Bunlar kızlarım… Sizin için temiz olan kızlardır. Allah‟tan korkarak kendinizi 

koruyun da beni misafirlerime rezil etmeyin. İçinizde olgun bir adam yok mu?” 

(ġuara 26/165) 

 َْ َْ اٌزُّوْشَا َٓ   ارَأَرُْٛ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ َٓ ا ِِ  

Siz bu âlemden erkeklere mi yaklaĢıyorsunuz? 
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(ġuara 26/166) 

  ُْ اعِىُ َٚ ْٓ اصَْ ِِ  ُْ ُْ سَثُّىُ ب خٍَكََ ٌىَُ َِ  َْ رزَسَُٚ َٚ  َْ ٌَ ػَبدُٚ ْٛ ُْ لَ ُ ز ْٔ ًْ اَ ثَ  

Rabbinizin sizin için yarattığı eĢlerden uzak duruyorsunuz, öyle mi? Aksine, siz yasakları çiğneyen bir 

topluluksunuz.”

 

(Hud 11/79) 

ب ٔش٠ُ۪ذُ  َِ  ُُ أَِّهَ ٌَزؼٍََْ َٚ  ٍ
ْٓ ؽَكّ  ِِ ب ٌَٕبَ ف۪ٟ ثَٕبَرهَِ  َِ ذَ  ّْ ٍِ  لبٌَُٛا ٌمََذْ ػَ

“Gerçekten kızlarınla ilgilenmediğimizi iyi bilirsin. Bizim ne istediğimizi de iyi bilirsin” dediler.

 

(Hud 11/80) 

 َّٛ ُْ لُ ٟ ثىُِ ٌ۪ َّْ ْٛ اَ ٍٓ شَذ٠۪ذٍ لبَيَ ٌَ ٝ سُوْ ٌَٰ ٞ اِ ۪ٓٚ ْٚ اَٰ حً اَ  

“Keşke size karşı gücüm olsaydı, ya da sağlam bir sığınağa girebilseydim” dedi. 

 

(Hud 11/81) 

ٍْزفَِذْ  لََّ ٠َ َٚ  ًِ َٓ ا١ٌَّْ ِِ ٍِهَ ثمِِطْغٍ  ْ٘ َ ٛا ا١ٌَِْهَ فبَعَْشِ ثبِ
ْٓ ٠َظٍُِٓ ًُ سَثهَِّ ٌَ لبٌَُٛا ٠بَ ٌُٛؽُ أَِّب سُعُ

جْؼُ  جْؼُ  ا١ٌََْظَ اٌظُّ ُُ اٌظُّ ُ٘ ػِذَ ْٛ َِ  َّْ ُْ  اِ ُٙ ب اطََبثَ َِٓ ب  َٙ ظ١۪جُ ُِ  ُ شَارَهََ  أَِّٗ ِْ ُْ اؽََذٌ الََِّّ ا ىُ ْٕ ِِ
 ثمِش٠َ۪تٍ 

Misafirler dediler ki: “Ey Lût! Biz Rabbinin elçileriyiz; bunlar sana asla ilişemezler. Ailenle 

birlikte gecenin bir bölümünde yola çık; içinizden hiç kimse arkasına bakmasın. Karın hariç; 

çünkü bunların başına gelecek olan ona da gelecektir. Azapla buluşma zamanları sabahtır. 

Sabah yakın değil mi?” 

 (ġuara 26/169) 

 َْ ٍُٛ َّ ب ٠ؼَْ َّّ ِِ  ٟ ٍ۪ ْ٘ اَ َٚ  ٟ ۪ٕ  سَةِّ ٔغَِّ

“Rabbim! Beni ve ailemi bunların yaptıklarından kurtar.” 

(ġuara 26/170) 

 ٍَُٓٗ ْ٘ اَ َٚ ١ْٕبَُٖ  َٓ   فَٕغََّ ؼ١۪ َّ اعَْ  

Bunun üzerine onu ve bütün ailesini kurtardık. 

(ġuara 26/171) 

  َٓ ٌْغبَثش٠ِ۪  اِلََّّ ػَغُٛصًا فِٟ ا

Geride kalanlardan ihtiyar bir kadın hariç. 
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(Saffat 37/177) 

ُْ فبَِ  ِٙ َٓ راَ ٔضََيَ ثغَِبؽَزِ ْٕزس٠َ۪ ُّ ٌْ بءَ طَجبَػُ ا فَغَٓ  

Azabımız onların sahalarına inince, uyarılanların sabahı ne kötü olur! 

 (Kamer 54/34) 

ُْ ؽَبطِجبً  ِٙ ٍْٕبَ ػ١ٍََْ ُْ ثِغَؾَشٍ  أَِّٓب اسَْعَ ُ٘ ١ْٕبَ يَ ٌُٛؽٍ  ٔغََّ  اَٰ
اِلََّّٓ  

Gerçekten de, onların üzerine bir ateĢ gönderdik. Lût ailesini, seher vaktinde kurtarmıĢtık. 

(Kamer 54/35) 

ْٕذِٔبَ   ْٓ ػِ ِِ خً  َّ ْٓ شَىَشَ ٔؼِْ َِ ٌِهَ ٔغَْض۪ٞ  وَزَٰ  

Katımızdan bir nimet olarak. ġükredenleri iĢte böyle ödüllendiririz. 

(Kamer 54/36) 

ُْ ثطَْشَزَٕبَ  ْٔزسََُ٘ ٌمََذْ اَ َٚ َّ َ ا ثبٌُِّٕزسُِ فزَ ْٚ بسَ  

Lût, kıskıvrak yakalayacağımız konusunda onları uyarmıĢtı ama uyarıları ciddiye almadılar. 

(Kamer 54/37) 

 ُْ ُٙ غَْٕٓب اػ١ََُْٕ َّ ۪ٗ فطََ ْٓ ػ١َْفِ دُُٖٚ ػَ َٚ ٌمََذْ سَا ٔزُسُِ َٚ َٚ فزَُٚلُٛا ػَزاَث۪ٟ   

Üstelik Lût’un misafirlerini elde etmeye çalıĢıyorlardı ki gözlerini kör ediverdik: “ġimdi uyarıların ardından 

gelen azabımı tadın.” 

(Kamer 54/38) 

ُْ ثىُْشَحً  ُٙ ٌمََذْ طَجَّؾَ غْزمَِشٌّ   َٚ ُِ ػَزاَةٌ   

Sabah erkenden onları kalıcı bir azap karĢıladı. 

(Kamer 54/39) 

ٔزُسُِ  َٚ  فَزُٚلُٛا ػَزاَث۪ٟ 

“Artık uyarıların ardından gelen azabımı tadın.”

 

(Hud 11/82) 

ْٕؼُٛدٍ   َِ   ًٍ ١ ْٓ عِغّ۪ ِِ ب ؽِغَبسَحً  َٙ طَشَْٔب ػ١ٍََْ ِْ اَ َٚ ب  َٙ ب عَبفٍَِ َٙ َ١ ٌِ ٍْٕبَ ػَب شُٔبَ عَؼَ ِْ بءَ اَ ب عَٓ َّّ  فٍََ

Emrimiz gelince, oranın altını üstüne getirdik. Üzerlerine pişmiş çamurdan üst üste taşlar 

yağdırdık. 

(Hicr 15/74) 

  ًٍ ١ ْٓ عِغّ۪ ِِ ُْ ؽِغَبسَحً  ِٙ طَشْٔبَ ػ١ٍََْ ِْ اَ َٚ ب  َٙ ب عَبفٍَِ َٙ َ١ ٌِ ٍْٕبَ ػَب  فغََؼَ

Oranın altını üstüne getirdik. Üzerlerine piĢmiĢ çamurdan taĢlar yağdırdık. 
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(Hicr 15/75) 

٠بَدٍ  ٌِهَ لَََّٰ َّْ ف۪ٟ رَٰ َٓ  اِ ١ ّ۪ عِّ َٛ زَ ُّ ٍْ ٌِ  

Kalıntıları okuyabilenler için bunda mutlaka âyetler vardır. 

(Hicr 15/76) 

ب  َٙ أَِّ َٚ ٍُ م١۪ ُِ  ًٍ ٌَجغَِج١۪  

O âyetler kullanılmaya devam eden bir yol üzerindedir. 

(Hicr 15/77) 

ٌِهَ  َّْ ف۪ٟ رَٰ َٓ  اِ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٍْ ٌِ ٠خًَ  لَََّٰ  

ĠĢte bunda müminler için mutlaka bir âyet vardır. 

(ġuara 26/173) 

طَشًا   َِ  ُْ ِٙ طَشْٔبَ ػ١ٍََْ ِْ اَ َٚ  َٓ ْٕزس٠َ۪ ُّ ٌْ طَشُ ا َِ بءَ  فَغَٓ  

Üzerlerine bir yağmur yağdırdık; uyarılmıĢ kiĢilerin yağmuru ne kötüydü. 

(ġuara 26/174) 

 َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُِ  ُْ ُ٘ َْ اوَْضشَُ ب وَب َِ َٚ  
٠خًَ  ٌِهَ لَََّٰ َّْ ف۪ٟ رَٰ  اِ

ĠĢte bunda mutlaka bir âyet/ibret vardır ama onların çoğu mümin olmadı.

 

(Hud 11/83) 

َٓ ثِجؼ١َ۪ذٍ   ١ ّ۪ ٌِ َٓ اٌظَّب ِِ  َٟ ِ٘ ب  َِ َٚ  
ْٕذَ سَثهَِّ  خً ػِ َِ َّٛ غَ ُِ  

Rabbinin katında isimlendirilmiş taşlar. O taşlar, bu zâlimlerden uzakta değiller. 

(Saffat 37/133) 

 ُّ ٌْ َٓ ا ِّ َّْ ٌُٛؽًب ٌَ اِ َٚ  َٓ ١ ٍ۪ شْعَ  

ġüphesiz Lût da elçi gönderilenlerdendi. 

(Saffat 37/134) 

  َٓ ؼ١۪ َّ ٍَُٗٓ اعَْ ْ٘ َ ا َٚ ١ْٕبَُٖ   اِرْ ٔغََّ

Hani onu ve bütün ailesini kurtarmıĢtık. 

(Saffat 37/135) 

 َٓ ٌْغبَثش٠ِ۪  اِلََّّ ػَغُٛصًا فِٟ ا

Geride kalanlardan ihtiyar bir kadın hariç. 
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(Saffat 37/136) 

 َٓ خَش٠۪ شْٔبَ الََّْٰ َِّ َُّ دَ ُ  ص

Sonra diğerlerini yerle bir ettik. 

(Saffat 37/137) 

  َٓ ظْجؾ١ِ۪ ُِ  ُْ ِٙ َْ ػ١ٍََْ ٚ شُّ ُّ َ ُْ ٌزَ أَِّىُ َٚ  

Üstelik siz onların üzerinden geçiyorsunuz; Sabahleyin de, 

(Saffat 37/138) 

  ًِ ثب١ٌَِّْ َٚ   َْ افَلًََ رؼَْمٍُِٛ  

geceleyin de. Hiç aklınızı kullanmaz mısınız?

 

(Hud 11/84) 

ْٕمظُُٛا  لََّ رَ َٚ ٍٗ غ١َْشُُٖ  
ٌَٰ ْٓ اِ ِِ  ُْ ب ٌىَُ َِ  َ َِ اػْجذُُٚا اللَّه ْٛ ُْ شُؼ١َْجبً  لبَيَ ٠بَ لَ ُ٘ َٓ اخََب ذ٠َْ َِ  ٝ ٌَٰ اِ َٚ
 ُْ ٟٓ اخََبفُ ػ١ٍََْىُ أِّ۪ َٚ ُْ ثخ١َِْشٍ  ٠ىُ ٟٓ اسََٰ َْ أِّ۪ ١ضَا ّ۪ ٌْ ا َٚ ى١ْبَيَ  ِّ ٌْ ؾ١۪ؾٍ  ا ُِ  ٍَ ْٛ ػَزاَةَ ٠َ  

Medyen‟e de kardeşleri Şuayb‟ı gönderdik: “Ey halkım!” dedi: “Allah‟a kulluk edin; sizin 

O‟ndan başka ilâhınız yoktur. Ölçüyü ve tartıyı eksik yapmayın. Gerçekten sizi varlıklı 

görüyorum. Doğrusu, ben sizi çepeçevre kuşatacak bir günün azabından korkuyorum.

 

(Hud 11/85) 

ا فِٟ  ْٛ لََّ رؼَْضَ َٚ  ُْ ُ٘ لََّ رجَْخَغُٛا إٌَّبطَ اش١ََْٓبءَ َٚ ٌْمِغْؾِ  َْ ثبِ ١ضَا ّ۪ ٌْ ا َٚ ى١ْبَيَ  ِّ ٌْ فُٛا ا ْٚ َ َِ ا ْٛ ٠بَ لَ َٚ
 َٓ فْغِذ٠۪ ُِ  الَّْسَْعِ 

Ey halkım! Ölçüyü ve tartıyı hakka uygun yapın. İnsanlara ait olan şeyleri eksik vermeyin. 

Ortalığı birbirine katıp doğal düzeni bozmayın. 

 (ġuara 26/181) 

 ًَ ى١َْ ٌْ فُٛا ا ْٚ َٓ  اَ خْغِش٠۪ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ لََّ رىَُُٛٔٛا  َٚ  

Ölçüyü tam yapın, eksik ölçenlerden olmayın. 

(ġuara 26/182) 

  ُِ غْزم١َ۪ ُّ ٌْ ٌْمِغْطَبطِ ا صُِٔٛا ثبِ َٚ  

Doğru tartı ile tartın. 

(ġuara 26/183) 

  َٓ فْغِذ٠۪ ُِ ا فِٟ الَّْسَْعِ  ْٛ لََّ رؼَْضَ َٚ  ُْ ُ٘ لََّ رجَْخَغُٛا إٌَّبطَ اش١ََْٓبءَ َٚ  

Ġnsanlara ait olan Ģeyleri eksik vermeyin; doğal düzeni bozarak ortalığı birbirine katmayın. 
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(Rahman 55/7) 

ب  َٙ بءَ سَفؼََ َّٓ اٌغَّ َٚ  َْ ١ضَا ّ۪ ٌْ ػَغَ ا َٚ َٚ  

Rahman göğü yükseltti ve ölçüyü koydu. 

(Rahman 55/8) 

 ِْ ١ضَا ّ۪ ٌْ ا فِٟ ا ْٛ  الَََّّ رطَْغَ

Ölçüde sakın azgınlık yapmayın. 

(Rahman 55/9) 

ٌْمِغْؾِ  َْ ثبِ صْ َٛ ٌْ ٛا ا ُّ ال١َ۪ َٚ  َْ ١ضَا ّ۪ ٌْ لََّ رخُْغِشُٚا ا َٚ  

Ölçüyü hakka uygun yapın, eksik ölçmeyin. 

 

(Hud 11/86) 

ُْ ثؾَِف١۪عٍ ثمَِ  ب أَبَ۬ ػ١ٍََْىُ َِٓ َٚ   َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُِ  ُْ ُ ز ْٕ ْْ وُ ُْ اِ ِ خ١َْشٌ ٌىَُ ١َّذُ اللَّه  

Eğer müminseniz, sizin için hayırlı olan, Allah‟ın size bıraktığıdır. Ben üzerinizde bir koruma 

değilim.”

 

(Hud 11/87) 

شُنَ اَ  ُِ ْ ٛرهَُ رأَ ٍَٰ ب لبٌَُٛا ٠بَ شُؼ١َْتُ اطََ َِ ٌِٕبَ  ا َٛ ِْ ًَ ف۪ٟٓ اَ ْْ ٔفَْؼَ ْٚ اَ َٔٓب اَ
ثَٓبؤُ۬ ب ٠ؼَْجذُُ اَٰ َِ ْْ َٔزشُْنَ 

ش١۪ذُ  ُُ اٌشَّ ١ ٍ۪ ٌْؾَ ْٔذَ ا ا  أَِّهَ لَََّ
إُ۬ ٓ  َٔشَٰ

Dediler ki: “Ey Şuayb! Atalarımızın kulluk ettiklerini terk etmemizi, mallarımızı istediğimiz 

gibi kullanmaktan vazgeçmemizi sana namazın mı emrediyor? Çünkü sen yumuşak huylu ve 

olgun birisin!”

 

(Hud 11/88) 

 ْْ ب اس٠ُ۪ذُ اَ َِٓ َٚ ُْٕٗ سِصْلبً ؽَغَٕبً   ِِ  ٟ ۪ٕ سَصَلَ َٚ  ٟ ْٓ سَثّ۪ ِِ ٝ ث١َِّٕخٍَ 
ٍَٰ ْٕذُ ػَ ْْ وُ ُْ اِ ُ َِ اسََا٠َْز ْٛ  لبَيَ ٠بَ لَ

 ْْ ُْٕٗ  اِ ُْ ػَ ١ىُ َٰٙ ْٔ ب اَ َِٓ  ٝ ٌَٰ ُْ اِ فَىُ ٌِ ِ   اخَُب ف١۪م۪ٟٓ اِلََّّ ثبِللّٰه ْٛ ب رَ َِ َٚ  
ب اعْزطََؼْذُ  َِ طْلًَػَ  اس٠ُ۪ذُ الََِّّ الَِّْ

١تُ  ۪ٔ ُ ِٗ ا ا١ٌَِْ َٚ ٍْذُ  وَّ َٛ ِٗ رَ  ػ١ٍََْ

Şuayb dedi ki: “Ey halkım! Gördünüz mü, ya ben Rabbimden gelen açık bir belgeye 

dayanıyorsam, ya O beni kendi katından güzel bir rızıkla rızıklandırmışsa? Sizi bir şeylerden 

men etmekle size muhalefet etmek istemem. Ben sadece gücüm yettiği kadar, iyilikle düzeltmek 

isterim. Başarım sadece Allah‟a bağlıdır. Ben, O‟na dayanırım, O‟na yönelirim.
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(Hud 11/89) 

 َّٕ َِ َِ لََّ ٠غَْشِ ْٛ ٠بَ لَ َٚ ََ ْٛ ْٚ لَ ُ٘ٛدٍ اَ  ََ ْٛ ْٚ لَ َ ََ ُٔٛػٍ ا ْٛ ب اطََبةَ لَ َِٓ  ًُ ضْ ِِ  ُْ ْْ ٠ظ١ُ۪جىَُ ُْ شِمبَل۪ٟٓ اَ ىُ

ُْ ثِجؼ١َ۪ذٍ  ْٕىُ ِِ َُ ٌُٛؽٍ  ْٛ ب لَ َِ َٚ ٌِؼٍ    طَب

Ey halkım! Bana karşı olmanız sizi sıkıntıya sokmasın. Nûh‟un halkına, Hûd‟un halkına veya 

Sâlih‟in halkına olanlar sakın size de olmasın. Lût halkı size uzak değildir.

 

(Hud 11/90) 

دُٚدٌ  َٚ  ٌُ ٟ سَؽ١۪ َّْ سَثّ۪ ِٗ  اِ َُّ رُٛثُٓٛا ا١ٌَِْ ُ ُْ ص اعْزغَْفِشُٚا سَثَّىُ َٚ  

Rabbinizden bağışlanma dileyin sonra tevbe ederek O‟na yönelin. Çünkü Rabbimin merhameti 

boldur, sevgi doludur.” 

 

(Hud 11/91) 

طُهَ  ْ٘ لََّ سَ ْٛ ٌَ َٚ ٠هَ ف١۪ٕبَ ػَؼ١۪فبً   أَِّب ٌَٕشََٰ َٚ ب رمَُٛيُ  َّّ ِِ  وَض١۪شًا 
ب ٔفَْمَُٗ۬ َِ لبٌَُٛا ٠بَ شُؼ١َْتُ 

ْٔذَ ػ١ٍََْٕبَ ثؼِض٠َ۪ضٍ  ب اَ َِٓ َٚ ٕبَنَ   ّْ  ٌشََعَ

Dediler ki: “Ey Şuayb! Söylediklerinin çoğunu anlamıyoruz. Bizim gözümüzde sen gerçekten 

çok zayıfsın. Eğer ailen olmasaydı seni taşa tutardık. Senin bize karşı bir üstünlüğün yoktur!” 

 

(Hud 11/92) 

ب  َّ ٟ ثِ َّْ سَثّ۪ ش٠ًِّب  اِ ْٙ ُْ ظِ اءَوُ سَٓ َٚ  ُٖٛ ُّ ارَّخَزْرُ َٚ   ِ َٓ اللَّه ِِ  ُْ ط۪ٟٓ اػََضُّ ػ١ٍََْىُ ْ٘ َِ اسََ ْٛ لبَيَ ٠بَ لَ

 ٍُ َّ ؾ١۪ؾٌ رؼَْ ُِ  َْ ٛ  

Şuayb dedi ki: “Ey halkım! Size göre ailemin gücü Allah‟ın gücünden daha mı çok ki, O‟na 

sırtınızı dönerek arkanızda bırakıyorsunuz? Doğrusu, Rabbim yaptığınız her şeyi çepeçevre 

kuşatır.” 

 

(Hud 11/93) 

ىَبَٔزىُِ  َِ  ٝ ٍَٰ ٍُٛا ػَ َّ َِ اػْ ْٛ ٠بَ لَ َٚ ْٓ َِ َٚ  ِٗ ِٗ ػَزاَةٌ ٠خُْض٠۪ ْٓ ٠أَر١ْ۪ َِ   َْ ٛ ُّ فَ رؼٍََْ ْٛ ًٌ  عَ ِِ ٟ ػَب ُْ أِّ۪
ُْ سَل١۪تٌ  ؼىَُ َِ  ٟ اسْرمَِجُٓٛا أِّ۪ َٚ َٛ وَبرِةٌ   ُ٘  

“Ey halkım! Siz kendinize yakışanı yapın, ben de yapacağım. Alçaltıcı azap kime gelecekmiş, 

yalancı kimmiş, yakında öğrenirsiniz. İzleyin; sizinle birlikte ben de izlemekteyim.

 

(Hud 11/94) 

ٛا  ُّ َٓ ظٍََ اخََزدَِ اٌَّز٠۪ َٚ َّٕب  ِِ خٍ  َّ ؼَُٗ ثشَِؽْ َِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ ١ْٕبَ شُؼ١َْجبً  شُٔبَ ٔغََّ ِْ بءَ اَ ب عَٓ َّّ ٌَ َٚ
  َٓ ١ ّ۪ ُْ عَبصِ ِ٘ ١ْؾَخُ فبَطَْجؾَُٛا ف۪ٟ د٠ِبَسِ  اٌظَّ

Emrimiz gelince, Şuayb‟ı ve onunla beraber îmân edenleri bizden bir rahmet ile kurtardık. 

Zulmedenleri ise dehşet bir ses yakaladı, yurtlarında diz çöküp kaldılar. 
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(Ankebut 29/36) 

ُْ شُؼ١َْجبً  فمَبَيَ  ُ٘ َٓ اخََب ذ٠َْ َِ  ٝ ٌَٰ اِ َٚ َ١ ٌْ اسْعُٛا ا َٚ  َ َِ اػْجذُُٚا اللَّه ْٛ ا فِٟ ٠بَ لَ ْٛ لََّ رؼَْضَ َٚ خِشَ  ََ الََّْٰ ْٛ
 َٓ فْغِذ٠۪ ُِ  الَّْسَْعِ 

Medyenlilere de kardeĢleri ġuayb’ı gönderdik. Dedi ki: “Ey halkım! Allah’a kulluk edin ki ahiret gününden 

beklentiniz olsun. Doğal düzeni bozarak ortalığı birbirine katmayın.” 

(Ankebut 29/37) 

عْفخَُ فىََزَّ  ُُ اٌشَّ ُٙ َٓ  ثُُٖٛ فبَخََزرَْ ١ ّ۪ ُْ عَبصِ ِ٘ فبَطَْجؾَُٛا ف۪ٟ داَسِ  

Derken onu yalanladılar. Ardından onları öyle bir sarsıntı tuttu ki yurtlarında diz çöküp kaldılar. 

 

(Hud 11/95) 

ب ثؼَِذدَْ  َّ َٓ وَ ذ٠َْ َّ ٌِ ب  الَََّ ثؼُْذاً  َٙ ا ف١۪ ْٛ ُْ ٠غََْٕ ٌَ ْْ َ ٛدُ  وَب ُّ صَ  

Sanki orada hiç var olmamışlardı. Dikkat edin, Medyen halkı uzaklaştırılmıştır. Tıpkı 

Semûd‟un uzaklaştırıldığı gibi. 

(Ankebut 29/40) 

ِٗ ؽَبطِجبً   ٍْٕبَ ػ١ٍََْ ْٓ اسَْعَ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِّ ۪ٗ  فَ جِ ْٔ ١ْؾَ  فىَُلًًّ اخََزْٔبَ ثزَِ ْٓ اخََزرَُْٗ اٌظَّ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ ْٓ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ  
خُ 

 ُْ ُٙ ْٔفغَُ ْٓ وَبُٔٓٛا اَ ىِ ٌَٰ َٚ  ُْ ُٙ َّ ٍِ ١ظَْ ٌِ  ُ َْ اللَّه ب وَب َِ َٚ ْٓ اغَْشَلْٕبَ   َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ ِٗ الَّْسَْعَ   خَغَفْٕبَ ثِ

 َْ ٛ ُّ ٍِ  ٠ظَْ

Bunların hepsini, iĢlediği günah yüzünden yakaladık. Onlardan kimine bir ateĢ gönderdik, kimi korkunç bir sese 

tutuldu, kimini yerin dibine geçirdik, kimini de suda boğduk. Allah onlara zulmetmiyordu, onlar kendilerine 

zulmediyorlardı. 

(Müminun 23/44) 

 ُْ ُٙ ب وَزَّثُُٖٛ فبَرَجْؼَْٕبَ ثؼَْؼَ َٙ خً سَعٌُُٛ َِّ ُ بءَ ا ب عَٓ َّ ٍْٕبَ سُعٍَُٕبَ رزَشَْا  وٍَُّ َُّ اسَْعَ ُ ُْ  ص ُ٘ ٕبَ ٍْ عَؼَ َٚ ثؼَْؼًب 

َْ اؽََبد٠۪شَ   ُٕٛ ِِ ٍَ لََّ ٠إُْ ْٛ مَ ٌِ فَجؼُْذاً   

Sonrasında da elçilerimizi art arda gönderdik. Her ümmet kendine gelen elçiyi yalanladı. Biz de onlardan birini 

diğerinin arkasına kattık ve her birini birer hikâyeye dönüĢtürdük. Ġnanmayan topluluklar artık uzak olsunlar!

 

(Hud 11/96) 

  ٍٓ ج١۪ ُِ  ٍْ ٍْطَب عُ َٚ ٠بَرِٕبَ  ٝ ثبَِٰ ٛعَٰ ُِ ٍْٕبَ  ٌمََذْ اسَْعَ َٚ  

Gerçek şu ki, Musa‟yı da âyetlerimizle ve açık bir yetki ile gönderdik. 

(Tâ Hâ  20/43) 

 َْ ْٛ ٝ فشِْػَ ٌَٰ جَٓب اِ َ٘ ٝ   اِرْ ُ ؽَغَٰ أَِّٗ  

Firavun’a gidin; Çünkü o azdı. 
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(Tâ Hâ  20/44) 

ٝ ْٚ ٠خَْشَٰ ُ ٠َززَوََّشُ اَ لًَّ ١ٌَِّٕبً ٌؼٍَََّٗ ْٛ  فمَُٛلََّ ٌَُٗ لَ

Ona yumuĢak bir söz söyleyin. Belki hatırlar veya çekinir.” 

(Tâ Hâ  20/45) 

ٝ ْْ ٠طَْغَٰ ْٚ اَ ْْ ٠فَْشُؽَ ػ١ٍَََْٕٓب اَ بَ ٔخََبفُ اَ َٓب إَِّٔ  لبَلََّ سَثَّٕ

Dediler ki: “Rabbimiz! Bize kötü davranmasından veya iyice azmasından korkuyoruz.” 

(Tâ Hâ  20/46) 

ٜ اسََٰ َٚ غُ  َّ ب اعَْ َّٓ ؼىَُ َِ  ٟ ۪ٕ  لبَيَ لََّ رخََبفَٓب أَِّ

Allah: “Korkmayın, çünkü ben sizinle beraberim; dinlerim ve görürüm” dedi. 

(Tâ Hâ  20/47) 

ُْ   مُٛلََّٓ أَِّب سَعُٛلََّ سَثهَِّ فأَر١ِْبَُٖ فَ  ُٙ ثْ لََّ رؼُزَِّ َٚ  ًَ اء٠۪ ٟٓ اِعْشَٓ ۪ٕ ؼَٕبَ ثَ َِ  ًْ ْٓ فبَسَْعِ ِِ ٠خٍَ  لذَْ عِئْٕبَنَ ثبَِٰ

ٜ ُٙذَٰ ٌْ ِٓ ارَّجغََ ا َِ  ٝ ٍَٰ َُ ػَ اٌغَّلًَ َٚ  سَثهَِّ  

ġimdi ona gidin ve deyin ki: “Biz Rabbinin elçileriyiz. Ġsrailoğullarını bizimle gönder, onlara azap etme! Sana 

Rabbinden bir âyet/ mucize de getirdik. Rehbere uyana selam olsun! 

(Tâ Hâ  20/48) 

ٌهٝ َٛ رَ َٚ ْٓ وَزَّةَ  َِ  ٝ
ٍَٰ ٌْؼَزاَةَ ػَ َّْ ا َٟ ا١ٌََِْٕٓب اَ  أَِّب لَذْ اُٚؽِ

KuĢkusuz bize vahyedildi ki: Kesinlikle azap, yalanlayana ve yüz çevirenedir.”

 

(Hud 11/97) 

َْ ثشَِش١۪ذٍ  ْٛ شُ فشِْػَ ِْ ب اَ َِٓ َٚ   َْ ْٛ شَ فشِْػَ ِْ ۪ٗ فبَرَّجؼَُٓٛا اَ ئِ
لًَ۬ َِ َٚ  َْ ْٛ ٝ فشِْػَ

ٌَٰ  اِ

Onu Firavun‟a ve onun ileri gelenlerine gönderdik. Onlar Firavun‟un emrine uyuyorlardı. Oysa 

Firavun‟un emri olgunlaştırmıyordu. 

(Tâ Hâ  20/56) 

ٌمََذْ  َٚٝ اثََٰ َٚ ب فىََزَّةَ  َٙ ٠بَرِٕبَ وٍَُّ اس٠ََْٕبَُٖ اَٰ  

Gerçekten Firavun’a bütün âyetlerimizi gösterdik ama o yalanladı ve direndi. 

(Tâ Hâ  20/57) 

ْٓ اسَْػِٕبَ ِِ ٌِزخُْشِعَٕبَ  ٝ لبَيَ اعَِئزَْٕبَ  ٛعَٰ ُِ ثِغِؾْشِنَ ٠بَ   

Dedi ki: “Musa! Büyünle bizi yerimizden çıkarmak için mi geldin? 
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(Tâ Hâ  20/78) 

  ُْ ُٙ ب غَش١َِ َِ  ُِّ َ١ ٌْ َٓ ا ِِ  ُْ ُٙ ٖ۪ فغََش١َِ ُْ ثغُُِٕٛدِ ْٛ ُْ فشِْػَ ُٙ  فبَرَجْؼََ

Derken Firavun, ordularıyla birlikte onların peĢine düĢtü. Sonra deniz onları iyice içine gömdü. 

 (Tâ Hâ  20/79) 

اَ  َٚ ُٗ َِ ْٛ ُْ لَ ْٛ ًَّ فشِْػَ ٜ ػَ َ٘ذَٰ ب  َِ َٚ  

Firavun halkını saptırmıĢ, doğru yolu göstermemiĢti.

 

(Hud 11/98) 

سُٚدُ  ْٛ َّ ٌْ سْدُ ا ِٛ ٌْ ثِئظَْ ا َٚ ُُ إٌَّبسَ   ُ٘ سَدَ ْٚ َ خِ فبَ َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ ُٗ َِ ْٛ َُ لَ  ٠مَْذُ

Kıyamet günü halkının önüne düşecek, suya götürür gibi onları ateşe götürecektir. Başına 

varılan su ne kötü sudur! Ne kötü varıştır o varış! 

(Ġsra 17/71) 

  ُْ ِٙ ِِ ب َِ ًَّ أُبَطٍ ثبِِ ََ َٔذْػُٛا وُ ْٛ لََّ  ٠َ َٚ  ُْ ُٙ َْ وِزبَثَ
ٓئهَِ ٠مَْشَؤُُ۫ ٌَٰ ۬ٚ ُ ۪ٗ فبَ ِٕ١ ّ۪ َٟ وِزبَثَُٗ ث١َِ رِ ُٚ۫ ُ ْٓ ا َّ فَ

َْ فَز١۪لًً  ٛ ُّ  ٠ظٍَُْ

Her insan topluluğunu önderiyle birlikte çağıracağımız gün, kime kitabı sağından verilirse, onlar kitaplarını 

okurlar, kıl kadar haksızlığa uğratılmazlar. 

 (Ġsra 17/72) 

ٝ َّٰ خِشَحِ اػَْ َٛ فِٟ الََّْٰ ُٙ ٝ فَ َّٰ ٓ اػَْ ۪ٖ زِ َٰ٘ َْ ف۪ٟ  ْٓ وَب َِ ًُّ عَج١۪لًً  َٚ اػََ َٚ  

Kim burada körlük ederse ahirette de kör olur. O, yanlıĢ bir yoldadır. 

(Meryem 19/86) 

 َٓ ١ ِ۪ غْشِ ُّ ٌْ َٔغُٛقُ ا سْداًُۢ َٚ ِٚ  َُ َّٕ َٙ ٝ عَ
ٌَٰ اِ  

Suçluları, suya koĢarcasına cehenneme sevk edeceğiz. 

(Kasas 28/41) 

َْ اٌَِٝ إٌَّبس ِ  خً ٠َذْػُٛ َّّ ُْ ائَِ ُ٘ ٕبَ ٍْ عَؼَ َٚ  َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ َٚ َْ ْٕظَشُٚ خِ لََّ ٠ُ  

Onları, cehenneme çağıran önderler kıldık. Kıyamet gününde de onlara yardım edilmeyecektir.

 

(Hud 11/99) 

شْفُٛدُ  َّ ٌْ فْذُ ا  ثِئظَْ اٌشِّ
خِ  َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ َٚ ٖ۪ ٌؼَْٕخًَ  زِ َٰ٘ ارُجْؼُِٛا ف۪ٟ  َٚ  

Onlar burada da kıyamet gününde de dışlanmaya tâbidir. Ne kötü yardımdır o yardım! 
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 (Bakara 2/161) 

ُْ وُفَّبسٌ  ُ٘ َٚ برُٛا  َِ َٚ َٓ وَفشَُٚا  َّْ اٌَّز٠۪ َٓ  اِ ؼ١۪ َّ إٌَّبطِ اعَْ َٚ ئىَِخِ 
ٓ ٍَٰ َّ ٌْ ا َٚ  ِ ُْ ٌؼَْٕخَُ اللَّه ِٙ ئهَِ ػ١ٍََْ

ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا  

ġüphe yok ki, kâfir olan ve kâfir olarak ölenleri; Allah, melekleri ve bütün insanlar dıĢlayacaktır. 

 (Bakara 2/162) 

ب   َٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ َْ  خَب ْٕظَشُٚ ُ٠ ُْ لََّ ُ٘ َٚ ٌْؼَزاَةُ  ُُ ا ُٙ ْٕ لََّ ٠خَُفَّفُ ػَ  

Sürekli dıĢlanmıĢlık içinde kalırlar. Azapları hafifletilmez ve yüzlerine bakılmaz. 

 (Âli Ġmran 3/86) 

ب  ًِ ْٛ ُ لَ ذِٞ اللَّه ْٙ ٌْج١َِّٕبَدُ  و١َْفَ ٠َ ُُ ا ُ٘ بءَ عَٓ َٚ عُٛيَ ؽَكٌّ  َّْ اٌشَّ ذُٓٚا اَ ِٙ شَ َٚ  ُْ ِٙ بِٔ َّ وَفشَُٚا ثؼَْذَ ا٠۪

 َٓ ١ ّ۪ ٌِ ََ اٌظَّب ْٛ مَ ٌْ ذِٞ ا ْٙ ُ لََّ ٠َ اللَّه َٚ  

Elçinin hak olduğuna ve her Ģeyi açıkça ortaya koyan belgeleri getirdiğine Ģâhit olup îmân ettikten sonra, bütün 

bunları inkâr ederek kâfir olan bir topluluğa, Allah nasıl rehberlik eder? Allah, zâlimler topluluğuna rehberlik 

etmez. 

 (Âli Ġmran 3/87) 

 ُْ ِٙ َّْ ػ١ٍََْ ُْ اَ ُ٘
اؤُ۬ ٓئهَِ عَضَٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ َٓ  ا ؼ١۪ َّ إٌَّبطِ اعَْ َٚ ئىَِخِ 

ٓ ٍَٰ َّ ٌْ ا َٚ  ِ ٌؼَْٕخََ اللَّه  

ĠĢte onların cezası; Allah, melekler ve bütün insanlar tarafından dıĢlanmaktır. 

 (Âli Ġmran 3/88) 

ب   َٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ َْ  خَب ْٕظَشُٚ ُ٠ ُْ لََّ ُ٘ َٚ ٌْؼَزاَةُ  ُُ ا ُٙ ْٕ لََّ ٠خَُفَّفُ ػَ  

Sürekli dıĢlanmıĢ olarak kalırlar. Azapları hafifletilmez ve yüzlerine de bakılmaz. 

 (Âli Ġmran 3/89) 

ٌُ اِ  َ غَفُٛسٌ سَؽ١۪ َّْ اللَّه اطٍَْؾَُٛا فبَِ َٚ ٌِهَ  ْٓ ثؼَْذِ رَٰ ِِ َٓ ربَثُٛا  لََّّ اٌَّز٠۪  

Ancak, tevbe edip kendini düzeltenler hariç. Çünkü Allah çok bağıĢlayandır, çok merhamet edendir.

 

(Hud 11/100) 

 َٙ ْٕ ِِ ُٗ ػ١ٍََْهَ  ٜ ٔمَظُُّ ٌْمشَُٰ جَٓبءِ ا ْٔ ْٓ اَ ِِ ٌِهَ  ؽَظ١۪ذٌ رَٰ َٚ  ٌُ ب لَٓبئِ  

Bunlar, o yerleşim merkezlerinin haberlerindendir; onlardan hâlâ ayakta duranlar da vardır, 

yıkılıp gitmiş olanlar da. 

(Araf 7/101) 

ب   َٙ جَٓبئِ ْٔ ْٓ اَ ِِ ٜ ٔمَضُُّ ػ١ٍََْهَ  ٌْمشَُٰ ٍْهَ ا ج١َِّٕبَدِ  رِ ٌْ ُْ ثبِ ُٙ ُْ سُعٍُُ ُٙ بءَرْ ٌمََذْ عَٓ ب  َٚ َّ ُٕٛا ثِ ِِ ١إُْ ٌِ ب وَبُٔٛا  َّ فَ

  ًُ ْٓ لَجْ ِِ َٓ  وَزَّثُٛا  ٌْىَبفش٠ِ۪ ٝ لٍُُٛةِ ا ٍَٰ ُ ػَ ٌِهَ ٠طَْجَغُ اللَّه وَزَٰ  

ĠĢte bunlar, sana bir kısım haberlerini anlattığımız yerleĢim merkezleridir. Doğrusu, gönderilen elçiler onlara 

açık belgelerle geldiler ama daha önce yalanlamıĢ olmaları sebebiyle inanıp güvenmeye yanaĢmadılar. Allah, 

inkâr edenlerin kalplerinde iĢte böyle yeni bir yapı oluĢturur. 
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(Tevbe 9/70) 

 َٚ  َُ ١ ۪٘ َِ اثِْشَٰ ْٛ لَ َٚ ٛدَ  ُّ صَ َٚ ػَبدٍ  َٚ َِ ُٔٛػٍ  ْٛ ُْ لَ ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ ُْ َٔجبَُ اٌَّز٠۪ ِٙ ُْ ٠أَرِْ َٓ اٌََ ذ٠َْ َِ اطَْؾَبةِ 

ج١َِّٕبَدِ   ٌْ ُْ ثبِ ُٙ ُْ سُعٍُُ ُٙ إْرفَِىَبدِ  ارَزَْ ُّ ٌْ ا َٚ َْ ٛ ُّ ٍِ ُْ ٠ظَْ ُٙ ْٔفغَُ ْٓ وَبُٔٓٛا اَ ىِ ٌَٰ َٚ  ُْ ُٙ َّ ٍِ ١ظَْ ٌِ  ُ َْ اللَّه ب وَب َّ فَ  

Bunlara kendilerinden önce gelmiĢ olan Nûh’un halkının, Âd’ın, Semûd’un, Ġbrahim’in halkının, Medyen 

ahalisinin ve altı üstüne getirilmiĢ yerlerin haberi ulaĢmadı mı? Elçileri onlara açık belgelerle gelmiĢlerdi. Allah 

onlara asla zulmetmedi ama onlar kendilerine zulmediyorlardı.

 

(Hud 11/101) 

ب اغَْ  َّٓ ُْ فَ ُٙ ْٔفغَُ ٛا اَ ُّٓ ْٓ ظٍََ ىِ ٌَٰ َٚ  ُْ ُ٘ ٕبَ ّْ ب ظٍََ َِ َٚ ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  َْ ُُ اٌَّز۪ٟ ٠َذْػُٛ ُٙ ُ ز َٙ ٌِ ُْ اَٰ ُٙ ْٕ َٕذْ ػَ

ُْ غ١َْشَ رزَج١ْ۪تٍ  ُ٘ ب صَادُٚ َِ َٚ شُ سَثهَِّ   ِْ بءَ اَ ب عَٓ َّّ ءٍ ٌَ ْٟ ْٓ شَ ِِ  

Onlara biz zulmetmedik ama onlar kendilerine zulmettiler. Rabbinin emri gelince, Allah ile 

aralarına koyarak yalvardıkları ilâhları onların yıkılışını artırmaktan başka hiçbir işe 

yaramadı.  

(Araf 7/197) 

 ۪ٗ ْٓ دُِٚٔ ِِ  َْ َٓ رذَْػُٛ اٌَّز٠۪ َٚ َْ ْٕظُشُٚ َ٠ ُْ ُٙ ْٔفغَُ لََّٓ اَ َٚ  ُْ َْ ٔظَْشَوُ لََّ ٠َغْزط١َ۪ؼُٛ  

Allah ile aranıza koyup yalvardıklarınızın size yardım etmeye güçleri yetmez, onlar kendilerine bile yardım 

edemezler. 

 (Ankebut 29/40) 

 ُٙ ْٕ ِِ َٚ  
١ْؾَخُ  ْٓ اخََزرَُْٗ اٌظَّ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ ِٗ ؽَبطِجبً   ٍْٕبَ ػ١ٍََْ ْٓ اسَْعَ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِّ ۪ٗ  فَ جِ ْٔ ْٓ فىَُلًًّ اخََزْٔبَ ثزَِ َِ  ُْ

ْٓ اغَْشَلْٕبَ   َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ ِٗ الَّْسَْعَ   ُْ َٚ خَغَفْٕبَ ثِ ُٙ ْٔفغَُ ْٓ وَبُٔٓٛا اَ ىِ ٌَٰ َٚ  ُْ ُٙ َّ ٍِ ١ظَْ ٌِ  ُ َْ اللَّه ب وَب َِ
 َْ ٛ ُّ ٍِ  ٠ظَْ

Bunların hepsini, iĢlediği günah yüzünden yakaladık. Onlardan kimine bir ateĢ gönderdik, kimi korkunç bir sese 

tutuldu, kimini yerin dibine geçirdik, kimini de suda boğduk. Allah onlara zulmetmiyordu, onlar kendilerine 

zulmediyorlardı.

 

(Hud 11/102) 

ٌُ شَذ٠۪ذٌ  ١ ٌ۪ َّْ اخَْزَُٖٓ اَ  اِ
خٌ  َّ ٌِ َٟ ظَب ِ٘ َٚ  ٜ ٌْمشَُٰ ٌِهَ اخَْزُ سَثهَِّ ارَِٓا اخََزَ ا وَزَٰ َٚ  

Senin Rabbin, zâlimleşmiş yerleşim merkezlerini yakaladığı zaman işte böyle yakalar. O‟nun 

yakalaması acıklı ve şiddetli olur. 

(Mümin 40/21) 

 ُْ ُْ  وَبُٔٛا ُ٘ ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ َٓ وَبُٔٛا  َْ ػَبلِجخَُ اٌَّز٠۪ ْٕظُشُٚا و١َْفَ وَب ُْ ٠غ١َ۪شُٚا فِٟ الَّْسَْعِ ف١ََ ٌَ َٚ اَ

صبَسًا فِٟ الَّْسَْعِ  اَٰ َٚ حً  َّٛ ُْ لُ ُٙ ْٕ ِِ ُْ اشََذَّ  ِٙ ُ ثزُُِٔٛثِ ُُ اللَّه ُ٘ اقٍ  فبَخََزَ َٚ  ْٓ ِِ  ِ َٓ اللَّه ِِ  ُْ ُٙ ٌَ َْ ب وَب َِ َٚ  

Yeryüzünde dolaĢmazlar mı ki kendilerinden öncekilerin sonunun ne olduğunu görsünler. Onlar çok daha 

güçlüydüler ve daha iyi eserler bırakmıĢlardı. Allah onları günahlarından dolayı kıskıvrak yakaladı. Onları 

Allah'tan koruyacak kimse yoktu. 
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 (Mümin 40/22) 

  ُ ُُ اللَّه ُ٘ ج١َِّٕبَدِ فىََفشَُٚا فبَخََزَ ٌْ ُْ ثبِ ُٙ ُْ سُعٍُُ ِٙ ُْ وَبَٔذْ رأَر١ْ۪ ُٙ ٌِهَ ثبََِّٔ ٌْؼِمبَةِ رَٰ ٌّٞ شَذ٠۪ذُ ا ِٛ ُ لَ أَِّٗ  

Böyledir; çünkü onlara gönderilen elçiler açık belgelerle geldi ama onlar inkâr ettiler. Allah da onları yakaladı. 

ġüphesiz o çok güçlüdür, cezalandırması Ģiddetlidir. 

 

(Hud 11/103) 

 ٌَ ْٛ ٌِهَ ٠َ رَٰ َٚ  ٌَُٗ إٌَّبطُ 
ٛعٌ  ُّ غْ َِ  ٌَ ْٛ ٌِهَ ٠َ خِشَحِ  رَٰ ْٓ خَبفَ ػَزاَةَ الََّْٰ َّ ٌِ ٠خًَ  ٌِهَ لَََّٰ َّْ ف۪ٟ رَٰ اِ

ُٙٛدٌ  شْ َِ  

Ahiret azabından korkanlar için bunda mutlaka bir âyet vardır. O gün bütün insanların 

toplanacağı gündür. O gün şâhitlerin getirileceği gündür. 

(Zümer 39/68) 

  ُ بءَ اللَّه ْٓ شَٓ َِ ْٓ فِٟ الَّْسَْعِ الََِّّ  َِ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ْٓ فِٟ اٌغَّ َِ ٔفُِخَ فِٟ اٌظُّٛسِ فَظَؼِكَ  َُّ ٔفُِخَ  َٚ ُ ص

 ُ ِٗ ا َْ ف١۪ ْٕظُشُٚ َ٠ ٌَ ُْ ل١ِبَ ُ٘ ٜ فبَِراَ  خْشَٰ  

Sura üfürülünce Allah’ın istedikleri dıĢında göklerde ve yerde kim varsa baygın düĢecektir. Sonra ona bir daha 

üfürülünce hemen ayağa kalkıp bakınmaya baĢlayacaklardır. 

 (Zümer 39/69) 

اشَْشَلَذِ الَّْسَْعُ ثُِٕٛسِ سَ  ب َٚ َٙ ُْ ثِّ ُٙ َٟ ث١ََْٕ لؼُِ َٚ ذآَءِ  َٙ اٌشُّ َٚ  َٓ ٟءَ ثبٌَِّٕج١ِّ۪ ع۪ٓ َٚ ٌْىِزبَةُ  ػِغَ ا ُٚ َٚ
 َْ ٛ ُّ ُْ لََّ ٠ظٍَُْ ُ٘ َٚ ٌْؾَكِّ   ثبِ

Yeryüzü Rabbinin nuruyla aydınlanacak, kitap ortaya konacak, nebîler ve Ģâhitler getirilecektir. Aralarında 

hakkıyla bir yargılama yapılacak, onlara haksızlık yapılmayacaktır.

 

(Hud 11/104) 

ؼْذُٚدٍ   َِ  ًٍ شُُٖٓ اِلََّّ لَِّعََ ب ٔإَُخِّ َِ َٚ  

Onu sayılı bir süre dışında ertelemeyiz. 

(Tâ Hâ  20/128) 

  ُْ ِٙ غَبوِِٕ َِ َْ ف۪ٟ  شُٛ ّْ َ٠ ِْ ٌْمشُُٚ َٓ ا ِِ  ُْ ُٙ ٍىَْٕبَ لَجٍَْ ْ٘ ُْ اَ ُْ وَ ُٙ ذِ ٌَ ْٙ َ٠ ُْ ٠بَدٍ اِ  افٍَََ ٌِهَ لَََّٰ َّْ ف۪ٟ رَٰ

  ٝ َٰٙ ٌِٟ إٌُّ ۬ٚ  لَُِّ

Onlardan önce nice nesilleri helak etmiĢ olmamız, yola gelmeleri için yetmedi mi? ġimdi bunlar, onların 

yaĢadığı yerlerde dolaĢmaktadırlar. KuĢkusuz bunda engelleyen akla sahip olanlar için âyetler vardır. 

 (Tâ Hâ  20/129) 

ْٓ سَثهَِّ  ِِ خٌ عَجمََذْ  َّ ٍِ لََّ وَ ْٛ ٌَ َٚ  ٝ ًّّ غَ ُِ  ًٌ اعََ َٚ ب  ًِ ٌِضَا  َْ ٌىََب  

Rabbinden daha önce geçen bir kelime ve belirlenmiĢ bir ecel olmasaydı hemen gereken yapılırdı.
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(Hud 11/105) 

 ِّ ۪ٗ  فَ ُُ ٔفَْظٌ الََِّّ ثبِِرِْٔ ََ ٠أَدِْ لََّ رىٍَََّ ْٛ عَؼ١۪ذٌ ٠َ َٚ  ٌّٟ ُْ شَمِ ُٙ ْٕ  

O‟nun izin verdikleri hariç kimsenin konuşamayacağı gün geldiğinde onlardan kimi mutsuz 

kimi de mutlu olacaktır. 

(Tâ Hâ  20/108) 

طَ ٌَُٗ   َٛ َٟ لََّ ػِ َْ اٌذَّاػِ َّجؼُِٛ ئزٍِ ٠زَ َِ ْٛ َ٠ َّ ِٓ فلًََ رغَْ َّٰ ؽْ ٌٍِشَّ ادُ  َٛ خَشَؼَذِ الَّْطَْ غًبَٚ ّْ َ٘ غُ اِلََّّ   

O gün, dosdoğru o davetçinin peĢinden gideceklerdir ve bütün sesler Rahman için kısılacak, fısıltıdan baĢka bir 

Ģey duyamayacaksın. 

 (Nebe 78/38) 

ٓئىَِخُ طَفًّب   ٍَٰ َّ ٌْ ا َٚ ٚػُ  َُ اٌشُّ ََ ٠مَُٛ ْٛ َ٠ ٌَُٗ َْ ْٓ ارَِ َِ َْ الََِّّ  ٛ ُّ اثبًلََّ ٠زَىٍَََّ َٛ لبَيَ طَ َٚ  ُٓ َّٰ ؽْ اٌشَّ  

Ruhların ve meleklerin saflar halinde kalkacağı günde Rahman’ın izin verdikleri dıĢında hiç kimse 

konuĢmayacak; konuĢan da isabetli konuĢacaktır. 

 

(Hud 11/106) 

شَ  َٚ ب صَف١۪شٌ  َٙ ُْ ف١۪ ُٙ َٓ شَمُٛا ففَِٟ إٌَّبسِ ٌَ ب اٌَّز٠۪ َِّ َ ١كٌ  فبَ ۪ٙ  

Mutsuzlar ateşin içindedir. Orada nefesleri hırıltılı ve derindendir. 

(ĞâĢiye 88/2) 

ئزٍِ  َِ ْٛ عٌُٖٛ ٠َ ُٚ 
خَبشِؼخٌَ   

O gün kimi yüzler endiĢelidir; 

(ĞâĢiye 88/3) 

ٍخٌَ  ِِ  ػَب
ٔبَطِجخٌَ   

çabalar, yorulur. 

 

(Hud 11/107) 

ذِ اٌغَّ  َِ ب داَ َِ ب  َٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ ب ٠ش٠ُ۪ذُ خَب َّ ٌِ َّْ سَثَّهَ فؼََّبيٌ  بءَ سَثُّهَ  اِ ب شَٓ َِ الَّْسَْعُ الََِّّ  َٚ ادُ  َٛ َّٰ  

Rabbinin başka bir şey istemedikçe, gökler ve yer durduğu sürece onlar orada kalacaklardır. 

Şüphesiz Rabbin dilediğini yapandır. 

(Yasin 36/82) 

شُُٖٓ  ِْ ب اَ َّٓ ُْ اِرَٓا اَ أَِّ ْٓ ف١َىَُٛ ْْ ٠مَُٛيَ ٌَُٗ وُ سَادَ ش١َْـًٔب اَ  

O, bir Ģeyi dilediğinde sadece: “ Ol!” der, o da oluĢur. 
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(Yasin 36/83) 

َْ اٌَّز۪ٞ  ءٍ فَغُجْؾَب ْٟ ًِّ شَ ٍىَُٛدُ وُ َِ  ۪ٖ َْ  ث١َِذِ ِٗ رشُْعَؼُٛ ا١ٌَِْ َٚ  

Bütün yetkileri elinde tutan, elbette her türlü eksiklikten uzaktır. O’na döndürüleceksiniz.”

 

(Hud 11/108) 

بءَ  ب شَٓ َِ الَّْسَْعُ الََِّّ  َٚ ادُ  َٛ َّٰ ذِ اٌغَّ َِ ب داَ َِ ب  َٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ ٌْغََّٕخِ خَب َٓ عُؼِذُٚا ففَِٟ ا ب اٌَّز٠۪ َِّ اَ َٚ
غْزُٚرٍ  َِ بءً غ١َْشَ   سَثُّهَ  ػَطَٓ

Mutlular da cennettedir. Rabbin başka bir şey istemedikçe, gökler ve yer durduğu sürece onlar 

orada kalacaklardır. Bu bitmeyen bir ödüldür. 

(Fussilet 41/8) 

ٌِؾَبدِ  ب ٍُٛا اٌظَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ َّْ اٌَّز٠۪ ٍْ  اِ ُٕٛ ّْ َِ ُْ اعَْشٌ غ١َْشُ  ُٙ ٌَ  

ġüphesiz inanıp güvenen ve ıslah eden iyi iĢler yapanlara minnet altında bırakmayan bir ödül vardır. 

(Sad 38/50) 

 ٍْ اةُ  عََّٕبدِ ػَذْ َٛ ُُ الَّْثَْ ُٙ فَزَّؾَخً ٌَ ُِ  

Adn cennetlerinin kapıları onlara açıktır. 

 (Sad 38/51) 

شَشَاةٍ  َٚ خٍ وَض١۪شَحٍ  َٙ ب ثفِبَوِ َٙ َْ ف١۪ ب ٠َذْػُٛ َٙ َٓ ف١۪ زَّىِ ۪ـ١ ُِ  

Orada keyiflenecekler, çok çeĢitli meyveler ve içecekler isteyeceklerdir. 

 (Sad 38/52) 

ُْ لبَطِشَادُ اٌطَّشْفِ ارَشَْاةٌ  ُ٘ ْٕذَ ػِ َٚ  

Yanlarında gözlerini üzerlerinden ayırmayan, yaĢıtları olacaktır. 

 (Sad 38/53) 

 َْ ب رُٛػَذُٚ َِ زاَ  ٌْؾِغَبةِ  َٰ٘ َِ ا ْٛ َ١ ٌِ  

Hesap günü için size vadedilen budur. 

 (Sad 38/54) 

زاَ ٌشَِصْلُٕبَ  َٰ٘  َّْ ْٓ ٔفَبَدٍ  اِ ِِ ب ٌَُٗ  َِ  

Bu rızık bizdendir; tükenecek değildir. 

(Vakıa 56/32) 

خٍ وَض١۪شَحٍ   َٙ فبَوِ َٚ  

çok çeĢitli meyveler, 
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 (Vakıa 56/33) 

مْطُٛػَخٍ  َِ ُٕٛػَخٍ  لََّ  ّْ َِ لََّ  َٚ  

Arkası kesilmeyen ve yasaklanmayan…

 

(Hud 11/109) 

أَِّب فلًََ  َٚ  
 ًُ ْٓ لَجْ ِِ  ُْ ُ٘

ثَٓبؤُ۬ ب ٠ؼَْجذُُ اَٰ َّ َْ الََِّّ وَ ب ٠ؼَْجذُُٚ َِ ءِ   لََّٓ
إُ۬ ٓ َٰ٘ ب ٠ؼَْجذُُ  َّّ ِِ ش٠ْخٍَ  ِِ رهَُ ف۪ٟ 

ْٕمُٛصٍ   َِ ُْ غ١َْشَ  ُٙ ُْ َٔظ١۪جَ ُ٘ فُّٛ َٛ ُّ ٌَ 

Artık onların kulluk ettikleri hakkında şüphen olmasın. Daha önce ataları nasıl kulluk etmişse 

bunlar da tıpkı öyle kulluk ediyorlar. Biz onların paylarını eksiltmeden veririz. 

 (Bakara 2/170) 

 ُ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ َِٓ ُُ ارَّجؼُِٛا  ُٙ ٌَ ًَ اِراَ ل١۪ ُْ لََّ َٚ ُ٘
ثَٓبؤُ۬ َْ اَٰ ْٛ وَب ٌَ َٚ ثَٓبءَٔبَ  اَ ِٗ اَٰ ٌْف١َْٕبَ ػ١ٍََْ ب اَ َِٓ َّجغُِ  ًْ ٔزَ لبٌَُٛا ثَ

َْ ٠ؼَْ  زذَُٚ ْٙ لََّ ٠َ َٚ َْ ش١َْـًٔب  مٍُِٛ  

Onlara: “Allah’ın indirdiğine uyun!” denince: “Hayır! Biz atalarımızı hangi yolda bulduysak ona uyarız!” derler. 

Ya ataları akıllarını kullanmamıĢsa, ya doğru yolda değillerse? 

(Lokman 31/21) 

ُُ ارَّجؼُِ  ُٙ ٌَ ًَ اِراَ ل١۪ َٚ ُ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ َِٓ َْ ٛا  ْٛ وَب ٌَ َٚ َ ثَٓبءَٔبَ  ا ِٗ اَٰ عَذْٔبَ ػ١ٍََْ َٚ ب  َِ َّجغُِ  ًْ ٔزَ لبٌَُٛا ثَ

ٝ ػَزاَةِ اٌغَّؼ١۪شِ  ٌَٰ ُْ اِ ُ٘ ُْ ٠َذْػُٛ  اٌش١َّْطَب

Onlara: "Allah'ın indirdiğine uyun!" denince: "Atalarımızı üzerinde bulduğumuza uyarız" derler. ġeytan, 

atalarını alevli ateĢin azabına çağırmıĢ olsa da mı? 

 (Zuhruf 43/22) 

خٍ  َِّ ُ ٝ ا
ٓ ٍَٰ ثَٓبءَٔبَ ػَ عَذَْٔٓب اَٰ َٚ ٛا أَِّب 

ًْ لبٌَُٓ َْ  ثَ زذَُٚ ْٙ ُِ  ُْ ِ٘ صبَسِ ٓٝ اَٰ ٍَٰ أَِّب ػَ َٚ  

Aksine: “Biz atalarımızı bir ümmet üzere bulduk; biz onların izinden gidiyoruz” derler. 

 (Zuhruf 43/23) 

ْٓ ٔز٠َ۪شٍ  ِِ ٍِهَ ف۪ٟ لش٠َْخٍَ  ْٓ لَجْ ِِ ٕبَ  ٍْ ب اسَْعَ َِٓ ٌِهَ  وَزَٰ َٚ  ٝٓ ٍَٰ ثَٓبءَٔبَ ػَ عَذَْٔٓب اَٰ َٚ ب  أَِّب  َٓ٘ زشَْفُٛ ُِ اِلََّّ لبَيَ 

 َْ مْزذَُٚ ُِ  ُْ ِ٘ صبَسِ ٝ اَٰ
ٓ ٍَٰ أَِّب ػَ َٚ خٍ  َِّ ُ  ا

Hep böyle oldu; senden önce de hangi yerleĢim merkezine bir uyarıcı gönderdiysek oranın ĢımartılmıĢ olanları 

dediler ki: “Biz atalarımızı bir ümmet üzere bulduk. Biz elbette onların izindeyiz, onlara uyarız.” 
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(Hud 11/110) 

 ْٓ ِِ خٌ عَجمََذْ  َّ ٍِ لََّ وَ ْٛ ٌَ َٚ   ِٗ ٍِفَ ف١۪ ٌْىِزبَةَ فبَخْزُ ٛعَٝ ا ُِ ر١َْٕبَ  ٌمََذْ اَٰ َٚ ُْ ُٙ أَِّ َٚ   ُْ ُٙ َٟ ث١ََْٕ سَثهَِّ ٌمَؼُِ

ش٠۪تٍ  ُِ  ُْٕٗ ِِ  ٌفَ۪ٟ شَهٍّ 

Musa‟ya kitabı verdik; hemen anlaşmazlığa düştüler. Rabbinin daha önce geçmiş kelimesi 

olmasaydı, aralarındaki hüküm yerine getirilirdi. Çünkü onlar, derin bir şüphe içindedirler. 

(Yunus 10/19) 

اؽِذحًَ فبَخْزٍَفَُٛا   َٚ خً  َِّ ُ  ا
َْ إٌَّبطُ اِلََّّٓ ب وَب َِ ب  َٚ َّ ُْ ف١۪ ُٙ َٟ ث١ََْٕ ْٓ سَثهَِّ ٌمَؼُِ ِِ خٌ عَجمََذْ  َّ ٍِ لََّ وَ ْٛ ٌَ َٚ

 َْ ٍِفُٛ ِٗ ٠خَْزَ  ف١۪

Ġnsanlar bir tek ümmetti, daha sonra anlaĢmazlığa düĢtüler. Eğer Rabbinin daha önce geçmiĢ kelimesi olmasaydı, 

onların anlaĢmazlığa düĢtükleri konuda aralarındaki hüküm yerine getirilirdi. 

(ġûrâ 42/14) 

  ُْ ُٙ ُُ ثغ١َْبً ث١ََْٕ ٍْ ؼِ ٌْ ُُ ا ُ٘ بءَ ب عَٓ َِ ْٓ ثؼَْذِ  ِِ ٛا اِلََّّ 
لُٓ ب رفَشََّ َِ َٚ  ٝٓ ٌَٰ ْٓ سَثهَِّ اِ ِِ خٌ عَجمََذْ  َّ ٍِ لََّ وَ ْٛ ٌَ َٚ

 َٟ ٝ ٌمَؼُِ ًّّ غَ ُِ  ًٍ ُْ  اعََ ِ٘ ْٓ ثؼَْذِ ِِ ٌْىِزبَةَ  سِصُٛا ا ُٚ۫ ُ َٓ ا َّْ اٌَّز٠۪ اِ َٚ   ُْ ُٙ ش٠۪تٍ ث١ََْٕ ُِ  ُْٕٗ ِِ ٌفَ۪ٟ شَهٍّ   

Kendilerine bu bilgi geldikten sonra sadece, birbirlerini kıskanmalarından dolayı anlaĢmazlığa düĢtüler. 

BelirlenmiĢ ecellerine kadar Rabbinden bir kelime geçmiĢ olmasaydı mutlaka aralarındaki hüküm yerine 

getirilirdi. Doğrusu onlardan sonra kitaba mirasçı olanlar derin bir Ģüphe içindedirler.

 

(Hud 11/111) 

َْ خَج١۪شٌ  ٍُٛ َّ ب ٠ؼَْ َّ ُ ثِ ُْ  أَِّٗ ُٙ بٌَ َّ ُْ سَثُّهَ اػَْ ُٙ ف١ََِّّٕ َٛ ب ١ٌَُ َّّ َّْ وُلًًّ ٌَ اِ َٚ  

Rabbin her birinin yaptığının karşılığını tam olarak verecektir. Çünkü O, onların 

yaptıklarından haberdardır. 

 

(Hud 11/112) 

َْ ثظ١َ۪شٌ  ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّ ُ ثِ ا  أَِّٗ ْٛ لََّ رطَْغَ َٚ ؼهََ  َِ ْٓ ربَةَ  َِ َٚ شْدَ  ِِ ُ ب ا َّٓ ُْ وَ  فبَعْزمَِ

O halde emrolunduğun gibi dosdoğru ol! Seninle birlikte tevbe edenler de öyle. Sakın azgınlık 

etmeyin! Çünkü O, bütün yaptıklarınızı görendir. 

(Tâ Hâ  20/81) 

 ُْ ب سَصَلْٕبَوُ َِ ْٓ ؽ١َِّجبَدِ  ِِ ٟ  وٍُُٛا  ُْ غَؼَج۪ ًَّ ػ١ٍََْىُ ِٗ ف١َؾَِ ا ف١۪ ْٛ لََّ رطَْغَ َٚ ِٗ ًْ ػ١ٍََْ ٍِ ْٓ ٠ؾَْ َِ َٚ
ٜ َٰٛ َ٘  غَؼَج۪ٟ فمََذْ 

Size verdiğimiz rızıkların temiz olanlarından yiyin. Ama azgınlık etmeyin, yoksa öfkemi hak edersiniz. Kim 

öfkemi hak ederse yıkılıp gider. 
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(ġûrâ 42/15) 

ٌِهَ فبَدْعُ   ٍِزَٰ ُْ  فَ ُ٘ اءَ َٓٛ ْ٘ َ َّجغِْ ا لََّ رزَ َٚ شْدَ   ِِ ُ ب ا َّٓ ُْ وَ اعْزمَِ ْٕذُ ثِ  َٚ َِ ًْ اَٰ لُ ْٓ وِزبَةٍ  َٚ ِِ  ُ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ َّٓ
خَ ث١َْ  ُْ  لََّ ؽُغَّ بٌىُُ َّ ُْ اػَْ ٌىَُ َٚ بٌُٕبَ  َّ ُْ  ٌََٕٓب اػَْ سَثُّىُ َٚ بَ  ُ سَثُّٕ ُْ  اَللَّه شْدُ لَِّػَْذِيَ ث١َْٕىَُ ِِ ُ ا َٚ  ُْ ث١َْٕىَُ َٚ َٕٕبَ 

ظ١۪شُ   َّ ٌْ ِٗ ا ا١ٌَِْ َٚ غُ ث١ََْٕٕبَ   َّ ُ ٠غَْ  اَللَّه

ĠĢte bu yüzden sen davetini yap ve emrolunduğun gibi dosdoğru ol, onların arzularına da uyma. De ki: “Allah’ın 

indirdiği her kitaba îmân ederim. Ben aranızda adaletli davranma emri aldım. Allah bizim de Rabbimiz, sizin de 

Rabbinizdir. Bizim yaptığımız bizim, sizin yaptığınız sizindir. Bizimle sizin aranızda bir delile ihtiyaç yoktur.. 

Bizi bir araya getirecek olan Allah’tır. DönüĢ O’nadır.”

 

(Hud 11/113) 

َُّ لََّ  ُ ١َٓبءَ ص ٌِ ْٚ ْٓ اَ ِِ  ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ب ٌىَُ َِ َٚ ُُ إٌَّبسُ   غَّىُ َّ ٛا فَزَ ُّ َٓ ظٍََ لََّ رشَْوَُٕٓٛا اٌَِٝ اٌَّز٠۪ َٚ 

 َْ ْٕظَشُٚ  رُ

Sakın zulmedenlere yaslanmayın; yoksa o ateş sizi de yakar. Allah ile aranıza girecek 

evliya/dostlar da yoktur. Sonra yardım da göremezsiniz. 

 (Enfal 8/25) 

 
خً  بطَّ ُْ خَٓ ىُ ْٕ ِِ ٛا  ُّ َٓ ظٍََ َّٓ اٌَّز٠۪ ارَّمُٛا فِزْٕخًَ لََّ رظ١ُ۪جَ ٛا  َٚ ُّٓ اػٍَْ ٌْؼِمبَةِ َٚ َ شَذ٠۪ذُ ا َّْ اللَّه اَ  

Öyle bir fitneden kendinizi koruyun ki, içinizden sadece zulmedenlere isabet etmekle kalmaz. Bilin ki Allah’ın 

cezalandırması Ģiddetlidir. 

 (Enfal 8/26) 

َْ فِٟ الَّْسَْعِ رخََب غْزؼَْؼفَُٛ ُِ  ًٌ ١ ٍ۪ ُْ لَ ُ ز ْٔ ٚا ارِْ اَ ارْوُشُٓ َٚ ُْ ٠ىُ َٰٚ ُُ إٌَّبطُ فبََٰ ْْ ٠َزخََطَّفىَُ َْ اَ فُٛ

 َْ ُْ رشَْىُشُٚ َٓ اٌط١َّجِّبَدِ ٌؼٍَََّىُ ِِ  ُْ سَصَلىَُ َٚ  ۪ٖ ُْ ثَِٕظْشِ ا٠ََّذوَُ َٚ  

Hatırlayın! Bir zamanlar siz yaĢadığınız yerde ezilen bir azınlıktınız; insanların sizi kapıp götürmesinden 

korkuyordunuz. O sizi barındırdı, yardımı ile sizi destekledi ve temiz rızıklarla rızıklandırdı. Belki Ģükredersiniz. 

 

(Hud 11/114) 

ٜ ٌِهَ رِوْشَٰ َٓ اٌغ١َّـَِّٔبدِ  رَٰ جْ ِ٘ ؾَغَٕبَدِ ٠زُْ
ٌْ َّْ ا ًِ  اِ َٓ ا١ٌَّْ ِِ صٌُفَبً  َٚ بسِ  َٙ ٛحَ ؽَشَفَِٟ إٌَّ

ٍَٰ ُِ اٌظَّ الَِ َٚ 

  َٓ ٌٍِزَّاوِش٠۪  

Gündüzün iki bölümünde ve gecenin gündüze yakın zamanlarında namaz kıl. Çünkü iyilikler, 

kötülükleri giderir. Bu, hatırlayanlar için bir hatırlatmadır. 

(Ankebut 29/45) 

ٛحَ   ٍَٰ ُِ اٌظَّ الَِ َٚ ٌْىِزبَةِ  َٓ ا ِِ َٟ ا١ٌَِْهَ  ؽِ ُٚ۫ ُ ب ا َِٓ  ًُ ٛحَ رَْٕ ارُْ ٍَٰ َّْ اٌظَّ ْٕىَشِ  اِ ُّ ٌْ ا َٚ بءِ  ٌْفؾَْشَٓ ِٓ ا ٝ ػَ َٰٙ
 َْ ب رظَْٕؼَُٛ َِ  ُُ ُ ٠ؼٍََْ اللَّه َٚ ِ اوَْجشَُ   ٌَزِوْشُ اللَّه َٚ  

Kitaptan sana vahyedileni bağlantılarıyla oku, namazı düzgün ve sürekli kıl. Çünkü namaz utanç veren her 

Ģeyden ve kötülükten meneder. En büyük amacı, Allah’ı hatırlatmasıdır. Allah, ne yaptığınızı bilir. 
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(Tâ Hâ  20/132) 

ب   َٙ اطْطَجشِْ ػ١ٍََْ َٚ ٛحِ 
ٍَٰ ٍهََ ثبٌِظَّ ْ٘ شْ اَ ُِ أْ َٚ ٜ َٰٛ ٌٍِزَّمْ ٌْؼبَلِجخَُ  ا َٚ ُٓ ٔشَْصُلهَُ   هَُ سِصْلبً  ٔؾَْ لََّ َٔغْـٍَٔ  

Ailene namazı emret, sen de sabırla namaza devam et. Senden rızık istemez, sana rızık veririz. Mutlu son, 

kendilerini koruyanlar içindir.

 

(Hud 11/115) 

 َٓ ١ ۪ٕ ؾْغِ ُّ ٌْ َ لََّ ٠ؼ١ُ۪غُ اعَْشَ ا َّْ اللَّه اطْجشِْ فبَِ َٚ  

Sabret! Elbette Allah güzel davrananların ödülünü zayi etmez. 

(Tâ Hâ  20/130) 

 َْ ب ٠مٌَُُٛٛ َِ  ٝ ٍَٰ ذِ سَثهَِّ  فبَطْجشِْ ػَ ّْ عَجِّؼْ ثؾَِ َٚ  ْٓ ِِ َٚ ب   َٙ ًَ غُشُٚثِ لَجْ َٚ ظِ  ّْ ًَ ؽٍُُٛعِ اٌشَّ لجَْ

ٝ بسِ ٌؼٍَََّهَ رشَْػَٰ َٙ اؽَْشَافَ إٌَّ َٚ ًِ فغََجؼِّْ  َٔٓبئِ ا١ٌَّْ  اَٰ

Onlar ne derlerse desinler, sen sabret. GüneĢin doğuĢundan önce, batmasından önce ve gecenin bölümlerinde her 

Ģeyi mükemmel yaptığından dolayı Rabbine ibadet et. Gündüzün bölümlerinde de ibadet et; belki memnun 

olursun. 

 (Tâ Hâ  20/131) 

  ِٗ ُْ ف١۪ ُٙ ٕفَْزَِٕ ٌِ ١ْٔبَ  ٛحِ اٌذُّ ٌْؾ١ََٰ شَحَ ا ْ٘ ُْ صَ ُٙ ْٕ ِِ اعًب  َٚ ۪ٗٓ اصَْ زَّؼْٕبَ ثِ َِ ب  َِ  ٝ
ٌَٰ َّْ ػ١َْٕ١َْهَ اِ ذَّ ُّ لََّ رَ سِصْقُ  َٚ َٚ

ٝ اثَْمَٰ َٚ  سَثهَِّ خ١َْشٌ 

Onlardan kimini imtihan etmek için çifter çifter yararlandırdığımız, dünya hayatının süslerine, gözünü dikme. 

Rabbinin vereceği rızık daha hayırlı ve daha kalıcıdır.

 

(Hud 11/116) 

ْٓ لَ  ِِ  ِْ ٌْمشُُٚ َٓ ا ِِ  َْ لََّ وَب ْٛ ١لًً فٍََ ٍ۪ ٌْفَغَبدِ فِٟ الَّْسَْعِ اِلََّّ لَ ِٓ ا َْ ػَ ْٛ َٙ ْٕ ٌُٛا ثم١ََِّخٍ ٠َ ۬ٚ ُ ُْ ا ىُ ٍِ جْ

 َٓ ١ ِ۪ غْشِ ُِ وَبُٔٛا  َٚ  ِٗ ب ارُشِْفُٛا ف١۪ َِٓ ٛا  ُّ َٓ ظٍََ ارَّجغََ اٌَّز٠۪ َٚ   ُْ ُٙ ْٕ ِِ ْٔغ١َْٕبَ  ْٓ اَ َّّ ِِ  

Sizden önceki nesillerden bilgisi olanlar o yerlerde doğal düzenin bozulmasını engelleselerdi 

olmaz mıydı? İçlerinden kendilerini kurtardığımız az kişi dışında bunu yapan olmadı. 

Zulmedenler, kendilerini şımartan şeylerin ardına düştüler ve suçlular haline geldiler. 

 (Maide 5/63) 

الََّْ  َٚ  َْ ثَّب١ُِّٔٛ ُُ اٌشَّ ُٙ ١ َٰٙ ْٕ لََّ ٠َ ْٛ ُُ اٌغُّؾْذَ  ٌَ ِٙ ٍِ اوَْ َٚ  َُ صْ ُُ الَِّْ ِٙ ٌِ ْٛ ْٓ لَ ب وَبُٔٛا  ؽْجبَسُ ػَ َِ ٌَجئِظَْ 

 َْ  ٠َظْٕؼَُٛ

Kendini Rabbine adayanları ve âlimleri, onların günah söz söylemelerini ve haram yemelerini engelleselerdi 

olmaz mıydı? Onları ne kötü yetiĢtiriyorlar. 

 (Maide 5/79) 

ْٕىَشٍ فؼٍََُُٖٛ   ُِ  ْٓ َْ ػَ ْٛ َ٘ َْ  وَبُٔٛا لََّ ٠َزَٕبَ ب وَبُٔٛا ٠فَْؼٍَُٛ َِ ٌَجِئظَْ   

Birbirlerini, iĢledikleri kötülüklerden engellemezlerdi. Yapmakta oldukları Ģey ne kötüydü. 
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 (Araf 7/164) 

 ُ بٌۨ اللَّه ًِ ْٛ َْ لَ َُ رؼَِظُٛ ٌِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ خٌ  َِّ ُ اِرْ لبٌََذْ ا ُْ ػَزاَثبً شَذ٠۪ذاً   َٚ ُٙ ؼزَِثُّ ُِ  ْٚ ُْ اَ ُٙ ىُ ٍِ ْٙ ؼْزِسَحً  ُِ َِ لبٌَُٛا 

 َْ ُْ ٠َزَّمُٛ ُٙ ٌؼٍَََّ َٚ  ُْ ٝ سَثىُِّ
ٌَٰ  اِ

Hani, içlerinden bir ümmete: “Allah’ın helak edeceği ya da ağır azaba uğratacağı bir topluluğa ne diye öğüt 

veriyorsunuz?” dendiğinde: “Rabbinize karĢı bir mazeret olsun. Belki kendilerini korurlar” demiĢlerdi. 

(Araf 7/165) 

ِٓ اٌغُّٓٛءِ  َْ ػَ ْٛ َٙ ْٕ َ٠ َٓ ْٔغ١َْٕبَ اٌَّز٠۪ ٓ اَ ۪ٗ شُٚا ثِ ب روُِّ َِ ب َٔغُٛا  َّّ ٛا ثؼَِزاَةٍ  فٍََ ُّ َٓ ظٍََ اخََزْٔبَ اٌَّز٠۪ َٚ
 َْ ب وَبُٔٛا ٠فَْغُمُٛ َّ  ثَ ۪ـ١ظٍ ثِ

Ne zaman kendilerine hatırlatılanları unuttular biz de kötülükten menedenleri kurtardık. Zulmedenleri de sınırı 

aĢmalarına karĢılık çetin bir azaba çarptırdık.

 

(Hud 11/117) 

 َْ ٍِؾُٛ ظْ ُِ ب  َٙ ٍُ ْ٘ َ ا َٚ  ٍُ ٍْ ٜ ثظُِ ٌْمشَُٰ ٍِهَ ا ْٙ ُ١ ٌِ َْ سَثُّهَ  ب وَب َِ َٚ  

Senin Rabbin, doğal düzeni koruyan bir halkı varken, haksızlık yaparak yerleşim merkezlerini 

helak edecek değildir. 

 (Nisa 4/147) 

  ُْ ُ ز ْٕ َِ اَٰ َٚ  ُْ ُ ْْ شَىَشْر ُْ اِ ُ ثؼِزَاَثىُِ ًُ اللَّه ب ٠فَْؼَ بَِ ًّ ١ ٍ۪ ُ شَبوِشًا ػَ َْ اللَّه وَب َٚ  

Eğer Ģükreder ve îmân ederseniz, Allah size azap edip ne yapsın? Allah Ģükrün karĢılığını verendir, her Ģeyi 

bilendir. 

(Enam 6/131) 

ٜ ٌْمشَُٰ ٍِهَ ا ْٙ ُِ ْٓ سَثُّهَ  ُْ ٠ىَُ ٌَ ْْ ٌِهَ اَ َْ  رَٰ ب غَبفٍُِٛ َٙ ٍُ ْ٘ َ ا َٚ  ٍُ ٍْ ثظُِ  

Böyledir; Senin Rabbin, halkının bir Ģeyden haberi yokken, haksızlık ederek yerleĢim merkezlerini helak etmez.

 

(Hud 11/118) 

  َٓ ف١۪ ٍِ خْزَ ُِ  َْ لََّ ٠ضََاٌُٛ َٚ اؽِذحًَ  َٚ خً  َِّ ُ ًَ إٌَّبطَ ا بءَ سَثُّهَ ٌغََؼَ ْٛ شَٓ ٌَ َٚ  

Rabbin isteseydi, elbette insanları bir tek ümmet yapardı. Onlar muhalif olmayı 

sürdüreceklerdir. 

 (Bakara 2/30) 

اِرْ لبَيَ سَثُّهَ  َٚ 
١فخًَ  ٍ۪ ًٌ فِٟ الَّْسَْعِ خَ ّٟ عَبػِ ۪ٔ ٓئىَِخِ اِ ٍَٰ َّ ٍْ ب ٌِ َٙ ْٓ ٠فُْغِذُ ف١۪ َِ ب  َٙ ًُ ف١۪ ٛا ارَغَْؼَ

لبٌَُٓ

 َْ ٛ ُّ ب لََّ رؼٍََْ َِ  ُُ ٟٓ اػٍََْ طُ ٌهََ  لبَيَ أِّ۪ ٔمَُذِّ َٚ ذِنَ  ّْ ُٓ ٔغَُجِّؼُ ثؾَِ ٔؾَْ َٚ بءَ   َِٓ ٠َغْفِهُ اٌذِّ َٚ  

Rabbin bir gün meleklere: “Yeryüzünde muhalif bir varlık oluĢturuyorum” dedi. Melekler: “Orada doğal düzeni 

bozacak ve kan dökecek bir varlık mı oluĢturuyorsun? Seni her türlü eksiklikten uzak tutarız, Sen her yaptığını 

mükemmel yaparsın, Senden dolayı onu kutsal sayarız” dediler. Allah: “Ben sizin bilmediklerinizi bilirim!” dedi. 
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 (Bakara 2/213) 

  َٓ زِس٠۪ ْٕ ُِ َٚ  َٓ ش٠۪ جَشِّ ُِ  َٓ ُ إٌَّج١ِّ۪ اؽِذحًَ فَجؼََشَ اللَّه َٚ خً  َِّ ُ َْ إٌَّبطُ ا ٌْؾَكِّ  وَب ٌْىِزبَةَ ثبِ ُُ ا ُٙ ؼَ َِ ْٔضَيَ  َ ا َٚ
ب اخْزٍَفََ  َِ َٚ   ِٗ ب اخْزٍَفَُٛا ف١۪ َّ َٓ إٌَّبطِ ف١۪ َُ ث١َْ ُُ  ١ٌِؾَْىُ ُٙ بءَرْ ب عَٓ َِ ْٓ ثؼَْذِ  ِِ رُُٖٛ  ُٚ۫ ُ َٓ ا ِٗ اِلََّّ اٌَّز٠۪ ف١۪

 ُ اللَّه َٚ   ۪ٗ ٌْؾَكِّ ثبِِرِْٔ َٓ ا ِِ  ِٗ ب اخْزٍَفَُٛا ف١۪ َّ ٌِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ُ اٌَّز٠۪ َٙذَٜ اللَّه ُْ  فَ ُٙ ج١َِّٕبَدُ ثغ١َْبً ث١ََْٕ ٌْ ذ۪ٞ ا ْٙ َ٠ 

 ٍُ غْزم١َ۪ ُِ ٝ طِشَاؽٍ  ٌَٰ بءُ اِ ْٓ ٠َشَٓ َِ  

Ġnsanlar tek bir ümmetti. Ardından Allah müjde veren ve uyarılarda bulunan nebîler görevlendirmiĢ; onlarla 

birlikte gerçekleri içeren kitap da indirmiĢtir ki, anlaĢmazlığa düĢtükleri konularda insanlar arasında onunla 

hükmetsinler. AnlaĢmazlığa düĢenler kendilerine kitap verilenlerden baĢkası olmaz. Bu da açık âyetler geldikten 

sonra birbirlerine duydukları kıskançlık nedeniyle arzuladıkları aĢırılıklardan kaynaklanır. Sonra Allah 

anlaĢmazlığa düĢtükleri Ģey hakkında, inanıp güvenenleri izniyle gerçeğe ulaĢtırır. Allah isteyeni doğru yola 

iletir.

 

(Hud 11/119) 

إٌَّ  َٚ ٌْغَِّٕخِ  َٓ ا ِِ  َُ َّٕ َٙ َّٓ عَ ٍـََٔ ِْ خُ سَثهَِّ لَََّ َّ ٍِ ذْ وَ َّّ رَ َٚ   ُْ ُٙ ٌِهَ خٍَمََ
ٌِزَٰ َٚ َُ سَثُّهَ   ْٓ سَؽِ َِ بطِ اِلََّّ 

 َٓ ؼ١۪ َّ  اعَْ

Sadece Rabbinin rahmet ettikleri muhalif olmazlar. O, insanları bunun için yaratmıştır. 

Rabbinin kelimesi tamamlandı: “Kesinlikle, cehennemin tamamını cinlerle ve insanlarla 

dolduracağım.” 

 (Araf 7/11) 

١ظَ   ٍ۪ َََۗ فَغَغَذُٓٚا الََِّّٓ اثِْ دَ ئىَِخِ اعْغُذُٚا لََِّٰ
ٓ ٍَٰ َّ ٍْ ٌِ ٍْٕبَ  َُّ لُ ُ ُْ ص سْٔبَوُ َّٛ َُّ طَ ُ ُْ ص ٌمََذْ خٍَمَْٕبَوُ َٚ ُْ ٌَ  َٓ ِِ  ْٓ ٠ىَُ

 َٓ  اٌغَّبعِذ٠۪

KuĢkusuz sizi Biz yarattık, sonra biçimlendirdik. Daha sonra meleklere: “Âdem’e secde edin!” dedik. Hemen 

secdeye kapandılar, Ġblis hariç; o, secde edenlerden olmadı. 

 

(Araf 7/12) 

شْرُ  َِ ٕؼَهََ الَََّّ رغَْغُذَ اِرْ اَ َِ ب  َِ ٍٓ لبَيَ  ْٓ ؽ١۪ ِِ خٍَمَْزَُٗ  َٚ ْٓ ٔبَسٍ  ِِ  ٟ ۪ٕ  خٍَمَْزَ
 ُْٕٗ ِِ هَ  لبَيَ أَبَ۬ خ١َْشٌ   

Allah: “Sana emrettiğimde secde etmeni engelleyen ne oldu?” dedi. Ġblis: “Ben ondan hayırlıyım. Beni ateĢten 

yarattın, onu balçıktan yarattın” dedi. 

(Araf 7/13) 

جؾِْ  ْ٘ َٓ لبَيَ فبَ بغِش٠۪ َٓ اٌظَّ ِِ ب فبَخْشُطْ أَِّهَ  َٙ ْْ رزَىََجَّشَ ف١۪ ُْ ٌهََ اَ ب ٠ىَُٛ َّ ب فَ َٙ ْٕ ِِ  

Allah: “Ġn oradan! Orada büyüklük taslamaya hakkın yoktur. Çık! Çünkü sen küçük düĢenlerdensin” dedi. 

  (Araf 7/14) 

 َْ َِ ٠جُْؼَضُٛ ْٛ َ٠ ٝ ٌَٰ ٟٓ اِ ۪ٔ ْٔظِشْ  لبَيَ اَ

Ġblis: “Öyleyse tekrar diriltilecekleri güne kadar bana süre ver” dedi. 
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(Araf 7/15) 

 َٓ ْٕظَش٠۪ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  لبَيَ أَِّهَ 

Allah: “Sen süre verilenlerdensin” dedi. 

(Araf 7/16) 

  َُ غْزم١َ۪ ُّ ٌْ ُْ طِشَاؽَهَ ا ُٙ ٌَ َّْ ٟ لََّلَْؼذَُ ۪ٕ ٠ْزَ َٛ ب اغَْ َّٓ  لبَيَ فَجِ

Ġblis dedi ki: “Madem beni azdırdın, ben de Senin doğru yolunun üstüne onlar için oturacağım. 

 (Araf 7/17) 

لََّ رغَِذُ اوَْ  َٚ   ُْ ِٙ ٍِ بئِ َّٓ ْٓ شَ ػَ َٚ  ُْ ِٙ بِٔ َّ ْٓ ا٠َْ ػَ َٚ  ُْ ِٙ فِ ٍْ ْٓ خَ ِِ َٚ  ُْ ِٙ ِٓ ا٠َْذ٠۪ ْٓ ث١َْ ِِ  ُْ ُٙ ر١ََِّٕ َُّ لَََّٰ ُ ُْ ص ُ٘ ضشََ

 َٓ  شَبوِش٠۪

Sonra önlerinden, arkalarından, sağlarından ve sollarından sokulacağım. Onların çoğunu sana Ģükredenlerden 

bulmayacaksın.” 

(Araf 7/18) 

ذْؽُٛسًا   َِ ب  ًِ
زْؤُُ۫ َِ ب  َٙ ْٕ ِِ َٓ لبَيَ اخْشُطْ  ؼ١۪ َّ ُْ اعَْ ْٕىُ ِِ  َُ َّٕ َٙ َّٓ عَ ٍـََٔ ِْ ُْ لَََّ ُٙ ْٕ ِِ ْٓ رجَؼِهََ  َّ ٌَ  

Allah dedi ki: “ DeğersizleĢtirilmiĢ ve kovulmuĢ olarak çık oradan! Onlardan kim sana uyarsa, kesinlikle 

cehennemi sizlerle dolduracağım.” 

 (Araf 7/179) 

ٌٓ لََّ  ُْ اػ١َُْ ُٙ ٌَ َٚ ب   َٙ َْ ثِ ٛ ُٙ ُْ لٍُُٛةٌ لََّ ٠فَْمَ ُٙ ْٔظِ  ٌَ الَِّْ َٚ  ِّٓ غِ ٌْ َٓ ا ِِ َُ وَض١۪شًا  َّٕ َٙ ٌِغَ ٌمََذْ رسََأْٔبَ  َٚ 

ب  ٠ُ  َٙ َْ ثِ ؼُٛ َّ ٌْ لََّ ٠َغْ راَ ُْ اَٰ ُٙ ٌَ َٚ ب   َٙ َْ ثِ ُُ جْظِشُٚ ُ٘ ئهَِ 
ٓ ٌَٰ ۬ٚ ُ ًُّ  ا ُْ اػََ ُ٘ ًْ َِ ثَ ْٔؼبَ ئٓهَِ وَبلََّْ ٌَٰ ۬ٚ ُ ا

 َْ ٌْغبَفٍُِٛ  ا

Gerçekten de üretip çoğalttığımız cinlerin ve insanların çoğu cehennemliktir. Onların kalpleri vardır ama gerçeği 

kavramazlar, gözleri vardır ama ileriyi görmezler, kulakları vardır ama dinlemezler. Onlar büyükbaĢ ve 

küçükbaĢ hayvanlar gibidirler. Aksine onlar daha ĢaĢkındırlar. ĠĢte onlar ne halde olduklarından habersizdirler. 

(Enbiya 21/98) 

 ْٓ ِِ  َْ ب رؼَْجذُُٚ َِ َٚ  ُْ َُ   أَِّىُ َّٕ َٙ ِ ؽَظَتُ عَ ِْ اللَّه َْ  دُٚ اسِدُٚ َٚ ب  َٙ ٌَ ُْ ُ ز ْٔ اَ  

Hem siz, hem de Allah ile aranıza koyarak kulluk ettikleriniz cehennem yakıtısınız, oraya gireceksiniz. 

(Secde 32/12) 

  ُْ ِٙ ْٕذَ سَثِّ ُْ ػِ ِٙ عِ
َْ ٔبَوِغُٛا سُؤُُ۫ ٛ ُِ غْشِ ُّ ٌْ ٜ اِرِ ا ٓ ْٛ رشََٰ ٌَ ؼْٕبَ فبَسْعِؼْٕبَ سَثَّ  َٚ ِّ عَ َٚ َٕٓب اثَْظَشْٔبَ 

 َْ ٛلُِٕٛ ُِ ٌِؾًب أَِّب  ًْ طَب َّ  ٔؼَْ

Rablerinin huzurunda baĢlarını öne eğdikleri sırada bu suçluları bir görsen: “Rabbimiz! Gerçeği gördük ve 

dinledik; bizi geri döndür de ıslah eden iyi iĢler yapalım; kesinlikle ikna olduk.” 
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 (Secde 32/13) 

ب  َٙ ٠ ُ٘ذَٰ ًَّ ٔفَْظٍ  ر١َْٕبَ وُ ْٛ شِئْٕبَ لَََّٰ ٌَ إٌَّبطِ َٚ َٚ ٌْغَِّٕخِ  َٓ ا ِِ  َُ َّٕ َٙ َّٓ عَ ٍـََٔ ِْ ٟ لَََّ ّ۪ٕ ِِ يُ  ْٛ مَ
ٌْ ْٓ ؽَكَّ ا ىِ ٌَٰ َٚ

 َٓ ؼ١۪ َّ  اعَْ

Ġsteseydik, herkesi doğru yola getirirdik. Fakat benim sözüm gerçektir: “Cehennemi cinler ve insanlarla 

dolduracağım.”

 

(Hud 11/120) 

ٌْؾَكُّ  ِٖ ا زِ َٰ٘ بءَنَ ف۪ٟ  عَٓ َٚ ادنََ   ۪ٗ فإَُٰ ب ٔضُجَذُِّ ثِ َِ  ًِ عُ جَٓبءِ اٌشُّ ْٔ َ ْٓ ا ِِ وُلًًّ ٔمَضُُّ ػ١ٍََْهَ  َٚ
 َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٍْ ٌِ  ٜ رِوْشَٰ َٚ ػِظَخٌ  ْٛ َِ َٚ  

Elçilerin haberlerinden kalbini kararlı kılacak her şeyi sana anlatıyoruz. Sana gelen bu gerçek, 

müminler için bir öğüt ve hatırlatmadır. 

(Âli Ġmran 3/138) 

ٌٍَِّٕبطِ   ٌْ زاَ ث١َبَ َٰ٘ َٓ زَّم١۪ ُّ ٍْ ٌِ ػِظَخٌ  ْٛ َِ َٚ ُ٘ذًٜ  َٚ  

Bu, insanlık için bir açıklama, kendilerini koruyanlar için de bir rehber ve bir öğüttür. 

(Nur 24/34) 

ج١َِّٕبَدٍ  ُِ ٠بَدٍ  ُْ اَٰ َٕٓب ا١ٌَِْىُ ٌْ ضَ ْٔ ٌمََذْ اَ َٚ  َٓ زَّم١۪ ُّ ٍْ ٌِ ػِظَخً  ْٛ َِ َٚ  ُْ ٍِىُ ْٓ لَجْ ِِ ا  ْٛ َٓ خٍََ َٓ اٌَّز٠۪ ِِ ضلًًَ  َِ َٚ  

Gerçekten de size açıklayıcı âyetler, sizden önce yaĢayanlardan örnekler, kendilerini koruyanlar için de öğütler 

indirdik.

 

(Hud 11/121) 

  َْ ٍُٛ ِِ ُْ  أَِّب ػَب ىَبَٔزىُِ َِ  ٝ ٍَٰ ٍُٛا ػَ َّ َْ اػْ ُٕٛ ِِ َٓ لََّ ٠إُْ ٍَّز٠۪ ٌِ  ًْ لُ َٚ  

İmân etmeyenlere de ki: “Siz kendinize yakışanı yapın, biz de yapıyoruz. 

 (Enam 6/135) 

  ًٌ ِِ ٟ ػَب ُْ أِّ۪ ىَبَٔزىُِ َِ  ٝ ٍَٰ ٍُٛا ػَ َّ َِ اػْ ْٛ ًْ ٠بَ لَ ُْ ٌَُٗ ػَبلِجخَُ اٌذَّاسِ  فَ  لُ ْٓ رىَُٛ َِ   َْ ٛ ُّ فَ رؼٍََْ ْٛ غَ

 َْ ٛ ُّ ٌِ ٍِؼُ اٌظَّب ُ لََّ ٠فُْ  أَِّٗ

De ki: “Ey Halkım! Siz kendinize yakıĢanı yapın; ben de yapacağım. O son yurdun kimin olacağını yakında 

öğreneceksiniz. ġurası gerçek ki, zâlimler kurtuluĢa eremeyecekler.” 

(Hud 11/93) 

  ًٌ ِِ ٟ ػَب ُْ أِّ۪ ىَبَٔزىُِ َِ  ٝ ٍَٰ ٍُٛا ػَ َّ َِ اػْ ْٛ ٠بَ لَ َٚ  ْٓ َِ َٚ  ِٗ ِٗ ػَزاَةٌ ٠خُْض٠۪ ْٓ ٠أَر١ْ۪ َِ   َْ ٛ ُّ فَ رؼٍََْ ْٛ عَ

ُْ سَل١۪تٌ  ؼىَُ َِ  ٟ اسْرمَِجُٓٛا أِّ۪ َٚ َٛ وَبرِةٌ   ُ٘  

“Ey halkım! Siz kendinize yakıĢanı yapın, ben de yapacağım. Alçaltıcı azap kime gelecekmiĢ, yalancı kimmiĢ, 

yakında öğrenirsiniz. Ġzleyin; sizinle birlikte ben de izlemekteyim.
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(Hud 11/122) 

 َْ ْٕزظَِشُٚ ُِ ْٔزظَِشُٚا  أَِّب  ا َٚ  

Bekleyin, biz de bekliyoruz.” 

(Enam 6/158) 

 َّ ٌْ ُُ ا ُٙ ْْ رأَر١َِْ  اَ
َْ الََِّّٓ ْٕظُشُٚ َ٠ ًْ ٠بَدِ سَثهَِّ  َ٘ َٟ ثؼَْغُ اَٰ ْٚ ٠أَرِْ َٟ سَثُّهَ اَ ْٚ ٠أَرِْ ئىَِخُ اَ

ٓ ََ ٠أَرْ۪ٟ  ٍَٰ ْٛ َ٠

ب  َٙ بِٔ َّ ْٚ وَغَجذَْ ف۪ٟٓ ا٠۪ ًُ اَ ْٓ لَجْ ِِ َٕذْ  َِ ْٓ اَٰ ُْ رىَُ ب ٌَ َٙ بُٔ َّ ْٕفغَُ ٔفَْغًب ا٠۪ ٠بَدِ سَثهَِّ لََّ ٠َ ثؼَْغُ اَٰ

َْ خ١َْشًا   ْٕزظَِشُٚ ُِ ٚا أَِّب  ْٔزظَِشُٓ ًِ ا لُ  

Kendilerine meleklerin gelmesini mi, yoksa Rabbinin gelmesini mi ya da Rabbinden bazı iĢaretlerin gelmesini 

mi bekliyorlar? Rabbinden bazı iĢaretler geldiği gün, evvelce îmân etmemiĢ veya îmânlı olarak hayır iĢlememiĢ 

kimsenin îmânı kendisine fayda vermeyecektir. De ki: “Bekleyin, biz de bekliyoruz.” 

 (Yunus 10/102) 

 ًْ ُْ  لُ ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ ا  ْٛ َٓ خٍََ َِ اٌَّز٠۪ ًَ ا٠ََّب ضْ ِِ َْ اِلََّّ  ْٕزظَِشُٚ َ٠ ًْ َٙ َٓ فَ ِِ  ُْ ؼىَُ َِ  ٟ ٚا أِّ۪ ْٔزظَِشُٓ فبَ

 َٓ ْٕزظَِش٠۪ ُّ ٌْ  ا

Kendilerinden önce gelip geçenlerin gördükleri günlerin benzerinden baĢkasını mı bekliyorlar? De ki: “Bekleyin, 

bende sizinle birlikte bekleyenlerdenim.” 

 

(Hud 11/123) 

ب سَثُّ  َِ َٚ   ِٗ ًْ ػ١ٍََْ وَّ َٛ رَ َٚ ُ فبَػْجذُُْٖ  شُ وٍُُّٗ ِْ ِٗ ٠شُْعَغُ الََّْ ا١ٌَِْ َٚ الَّْسَْعِ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ِ غ١َْتُ اٌغَّ لِلّٰه هَ َٚ

ب رَ  َّّ ًٍ ػَ َْ ثغِبَفِ ٍُٛ َّ ؼْ  

Göklerin ve yerin gizli bilgileri Allah‟a aittir. Bütün işler O‟na döner. Öyleyse sen O‟na kulluk 

et ve O‟na dayan. Senin Rabbin ne yaptığınızdan habersiz değildir. 

(Furkan 25/58) 

ذِ  ّْ عَجِّؼْ ثؾَِ َٚ ٛدُ  ُّ ِ اٌَّز۪ٞ لََّ ٠َ ّٟ ٌْؾَ ًْ ػٍََٝ ا وَّ َٛ رَ ٖ۪ خَج١۪شًا   ٖ۪  َٚ ۪ٗ ثزُُِٔٛةِ ػِجبَدِ ٝ ثِ وَفَٰ َٚ  

Ölmeyene, hep diri olana dayan! Her Ģeyi mükemmel yapması sebebiyle O’nu her türlü eksiklikten uzak tut! 

O’nun kullarının günahlarından haberdar olması yeter! 

(ġuara 26/216) 

ٟ ثشَ۪ٓ  ًْ أِّ۪ نَ فمَُ ْٛ ْْ ػَظَ َْ  فبَِ ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّّ ِِ ٞءٌ   

Sana baĢkaldırırlarsa de ki: “Ben sizin yaptıklarınızdan uzağım.” 

(ġuara 26/217) 

  ُِ ؽ١۪ ٌْؼض٠َ۪ضِ اٌشَّ ًْ ػٍََٝ ا وَّ َٛ رَ َٚ  

Sen; daima en üstün, merhameti bol olana dayan! 
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(ġuara 26/218) 

  َُ َٓ رمَُٛ ٠هَ ؽ١۪  اٌََّز۪ٞ ٠شََٰ

Öyle ki; ayakta iken de seni görür, 

 (ġuara 26/219) 

 َٓ رمٍََُّجهََ فِٟ اٌغَّبعِذ٠۪ َٚ  

secde edenler arasında dolaĢırken de. 

 (ġuara 26/220) 

 ُُ ١ ٍ۪ ٌْؼَ ١غُ ا ّ۪ َٛ اٌغَّ ُ٘  ُ  أَِّٗ

Çünkü en iyi dinleyen ve bilen O’dur. 

 (Neml 27/65) 

الََّْ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ْٓ فِٟ اٌغَّ َِ  ُُ ًْ لََّ ٠ؼٍََْ ُ  لُ ٌْغ١َْتَ اِلََّّ اللَّه َْ سْعِ ا َْ ٠جُْؼضَُٛ َْ ا٠ََّب ب ٠شَْؼشُُٚ َِ َٚ  

De ki: Göklerde ve yerde olan hiç kimse gizli bilgileri bilmez, sadece Allah bilir. Onlar ne zaman 

diriltileceklerinin farkında değillerdir.” 

(Neml 27/66) 

ُْ فِٟ ُٙ ُّ ٍْ ًِ ادَّاسَنَ ػِ بٰ۠  ثَ َٙ ْٕ ِِ ُْ ف۪ٟ شَهٍّ  ُ٘  ًْ خِشَحِٰ۠ ثَ َْ   الََّْٰ ٛ ُّ ب ػَ َٙ ْٕ ِِ  ُْ ُ٘  ًْ ثَ  

Aslında onların ahireti idrak edecek bilgileri vardır, yine de o konuda Ģüphe içindedirler. Aslında onlar o konuda 

körlük ederler. 

(Neml 27/78) 

  ۪ٗ ِّ ُْ ثؾُِىْ ُٙ َّْ سَثَّهَ ٠مَْؼ۪ٟ ث١ََْٕ ُُ   اِ ١ ٍ۪ ٌْؼَ ٌْؼض٠َ۪ضُ ا َٛ ا ُ٘ َٚ  

Elbette Rabbin aralarındaki hükmünü yerine getirecektir. O daima en üstündür, her Ģeyi bilendir. 

 (Neml 27/79) 

  ِ ًْ ػٍََٝ اللَّه وَّ َٛ ِٓ فَزَ ج١۪ ُّ ٌْ ٌْؾَكِّ ا أَِّهَ ػٍََٝ ا  

O halde sen Allah’a dayan, çünkü sen apaçık gerçek üzerindesin!

 

 

 

 

 

 

 

 


